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LOS LITERATOS 

EN QUARESMA. 

POR 

D. Amador be Vera y Santa-Clara* 

Miraodo estoi que te santiguas de esto» 
Y que enojado quedas , ó risueño, 
Llamándome Filósofo molesto* 

BartoL Leon. de Argens. 



LOS LITERATOS 

EN QÜARESMA. 

A la TertoHa de on Caballero aficionado á 
las Letras , y versado en ellas mas que regu- 
' larmentey asistian varios ingenios de esta Cor- 
te; entre los qoales, s¡ bien se contaban cier- 
tos Aprendices de Literatura , y Maestros de 
Pedanteriay no faltaban algunos sujetos ver- 
daderámente instruidos y juiciosos. Una no- 
che en que casi todos se habían congregado» 
no sé como se proporcionó el asunto de la 
conversacion , que el Amo de casa logrando 
oportunidad para proponer una idéa que de 
muchos dias tenía meditada , hablo á los cir- 
cunstantes en estos^ 6 en otros equivalentes 
términos, que dichos por su boca, ngradaron 
generalmente , á cagsa de cierta .gracia y na« 
turalidad que eran propias de su estilo: „Du- 
99 do, amigos mios, si habrán Vms. hecho aU 
Mguna vez la observacion siguiente. Dcspuesf 
w de la virtud , pienso que lo mejorcito que 
w en este Mundo tenemos es la Ciencia : y pa- 
wrece descuido bien extrafio que habiendp 
ftPúlpitos pára exhortar á la úna| no hayx 
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» Predícadores quc nos alicnten á la ótra. Yo 
fsquisiera quc así coijio el Orbe Christiano 
wse convoca en los Templos, y aun en las 
»>Plazas, á oir Sermones para correccion de 
f> los vicios, se convocasc el Orbe Literario en 
fi Academias ú otros parages pdblicps, ó pri- 
t> vados, á escuchar Pláticas sobre asuntos de 
»9 Erudicion, en que lo dulce de los atractivos 
s>de la Rerórica templase lo amargo dc las 
f> verdades y descngaños Críticos. Tendiendo 
f>ahora mismo la vista por las personas que 
ffse dignan dc honrareste Congreso, desde 
f> luego estoi viendo cinco ó scis , que en los 
n Domingos de esta próxima Quaresma pu- 
ffdieran darnos en esta sala una recreacion 
f»honesta, provechosa y de nueva invencion. 
f> Todos discurren medios dc divertirsc en el 
f> Carnaval ; pero nadie piensa cn rescrvar al- 
f> gun cntretenimiento para despues del Miér- 
f> coles de Ccniza, Bueno fuera que quando 
f>los demás bubiesen dado fin á sus pasatiem- 
f> pos , empezásemos nosotros los nuestros con 
f>mayor utilidad del próximo; y deseara yo 
fiSeñores.../* Suspendió á esta sazou su haren- 
ga: y aanque ninguno de los concurrentcs le 
contestó tan al proiito i advirtió eñ cl modo 
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de mirarse sitencíosamente unos á otros , que 
había sido admitida con agrado su proposicion. 
No se engañó en este discurso , porque apé- 
nas pronuncio uno de la Tertulia las palabras: 
Bien pensado\ quando, en medio del repen- 
tino palmotéoy se oyeron casi á un mismo 
tiempo mezclados 'los Vivas Españoles con 
los Víctores Latlnos y los Bravos Italianos: 
y aun hubo algun afectado Escolástico que 
con un Optime, pronunciado enfáticamentey 
echo el sello al universal aplauso. ^ No se 
npierda tiempo, dixo un Individuo de los 
99 mas graves de la Tertulia. La Quaresma se 
Macerca. Elíjanse quanto ántes los asuntos: 
wnómbrense los Predicadores." „Vamos de&- 
n pacio I replicó el* Dueño de la casa ; que to- 
Mdavía'no me han dexado Vms, proponerles 
fíla segunda parte de mi Proyécto. Yo he 
f»discurrido que para dar mayor antoridad á 
nunos Sermones.que, .por predicarlos gente 
Mmoza, puedenacaso ser ménos escuchadoSi 
n y para conservar 4I propio tiempo en nues- 
MtroPálpito prófaoo una ilusioq .^lgo seme- 
»> jante á ia del TeátrOy hayan de disfrazarse 
n los Predicadóres conforme á nna iostruccion 
«que para ello traigo aquí apootada, tomao- 



6 

f»do los trages de seís Varones eraditos de 
. ffseis distintas Naciones. Atiendan Vms. al 
ftPlan que he dispuesto.*' 

Primer BoMINGp. 

Predicará el Griego TeofrastOy oatural de 
Eresio en la Provincia de Beocia , de edad de 
io6. años. £1 asonto de la Oracion será de* 
iDostrar quantó perjudka al adelantamiento 
de las Letras y de todo lo lítil la oposicion 
de los Murmuradores d todo lo nuevo, £1 
texto será^te : Murmurador hai que no solo 
habla mal de sus amigos y domésticos ; sino 
tambien de los mismos difuntos. (♦) Son pa- 
labras del propio Teofra$to al fin del áltimo 
capitulo de sus Caracteres. 

SeGUKDO DOMINGO. 

Predicará el Ladno Marco Tulio Ciceron, 



WLÚw mltÍ mw^ KtCt tw rrríKavTnKérrw 
XMtSfKnyw» La traduccion de este texto no es 
rigurosamente literal ; pues ha sido necesario a&a- 
dir algunas palabras para evitar ttn sentido pen- 
diente é impeifi^cto. 
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nataral de Arpino en el Reino.de Nápoles, 
de edad de 63. años. Tratará de los Estu- 
dios de la NiñeZy tomando por tema aque- 
llas palabras de su Oracíon á favor de M. Ce* 
lio: Hiec igitur est tua disciplina? Sic 'tu 
instituis adolescentesl Ob hanc causam tibi 
hunc fuerum parens commendavit 6* tradi^ 
dit^ {*) 99 Es ésta tu enseñanza? Así instra- 
99yes á los JÓTénes? Pára esto .té entregó )r 
f> encomendó este. niño sa Padre ?** 

V TSRCER BOMINGO. 

Fredicará sobre funtos de Teatro tí Espa- 
fiol Miguel de Cervántes Saavedra , natural 
de Alcalá de Henáres, de edad de.66. añoS| 
y le servirá de tema aquella clánsula del Cft- 
pítulo XLVIII. del primer tomo de su Don 
Quixote : Habiendo de ser la Comedia es» 
fejo de la vida humána , exemplo de las cos- 
tumbres , é imágen de la verdad; las' que 
ahora se representan són espejos de dispa- 
ratesy exemplos de necedades^ é imdgenes 
de lascivia. 



(♦) Núm. 5p. 
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QtJARTO DOMIKGO. 

Predicará el Frances Nlcolas Boileaa Des- 
préaux , natoral de París , de edad de 74. años, 
sobre las obligaciones y dificuUades del ofi- 
cio de Poeta, fundándose ea estos versos de 
su segunda sátira : 

Maudit^oit le premier dont la veroe insensée 
Dans les bornes d*un vers renfemta sa pensée: 
JEt donnant d ses mots une étroite prison, ^ 
Voulut dvec la time éñchatner la raison. 

,iMaldito sea el primero cuya Musa in- 
fisensata reduxo su pensamiento á los líinites 
f»de un verso, y dando á sus paiabras una 
westrecha cárceli quiso eslabonar la razon 
n con el consonante." 

QUINTO DoMINGO. 

Predicará sobre las parcialidades de los 
Críticos el Ingles Alexandro Pope , natural 
de Lóndres, de edad de jj. años, y tomará 
por texto los versos 394. y 39J. de su £nsa- 
yo sobre la Critica : 



.9 • 

Sotne foreign witersj some our own déspise, 
The Ancients only, or the Moderns prize.^^^- 

^,Unos hai qae desprecian los Autores ex» 
traños; y ótros que desprecian á los naestrosi; 
t9 únos que sólo estiman á los antiguos ; y 
n ótros qae solo estiman á los modernos«" 

Sexto Domjkgo. 

Dará fin á la Quaresma con ona Pláti* 
ca entre Filosófica y Morai el Italiano Tor-r 
quato Taso , natnral de Sorento en el Rey-o 
no de Nápoles, de edad de 50. años; y ex-r 
poniendo las desdichas á que nace sujeto el 
Linage bumano 9 probará que el único reme^ 
dio de ellas es la sociedad , el trato y la de^ 
cente buena harmoráa entre ambos sexos, El 
tema será la sentencia qae él mismo escribid 
en su Tragedia de Turismundo; (*) 

La nostra. umanitade i quasi un giqgo 
Gravoso che Natura eU Cid impone, 
A cui la donna,^ tuom dis¿iunto e scevro 
Per sostegno non basta. 



ActoJLEscena lV. 
TOlfO YII. B 
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. ^Naestra hoinanldad casi es nn yago gra- 
fi'voso» qae la Nataraleza y ei Cielo nos 
n imponen : y ni la muger ni el hombre soa 
wbastantes á ilevár este yago/ si viven des- 
wanidos." 

Así conclnyó nnestro Erodito ia iectara 
de su Pian, y ^rosigaio diciendo: ,,Aun- 
»9qae mi intencioti es qne ios Predicadores 
ff se disfracen baxo ia apariencia de estos seis 
•> grándes hombres ^ imitándolos en el trage» 
ny aán en el estilo , no por eso se ha de pre- 
n tender con el mismo rigor que en la repre- 
»1 sentacion de an Drama , qae cada Orador 
f^hable aqoí en todo y por todo, como ei sa- 
ff jetó cuyo nombre toma^ y de cuya pre- 
ffsencia exteríor se reviste; paes se incorriría 
ff^^ónces en la impropiedad de qoe anos 
ff Aotoresantígaos tratasen de ios asontos qoe 
ff actoaimente pcorren en noestra Naciooj y 
ffse explicaseó en nuestro idíoma Castellano. 
f» Bastará pará nuestro propósito que los seis 
•f Predicadores hablen de Ías materias del dia» 
•fcomo hablarían, si ahora resuscitasen , los 
Mséis Escrítofé^ Teofrasto, Ciceron, Cerváni 
«f tes I Boileaoi Pope y ei Taso." Todoi casi 



i una voz respondleron qae no sé les haria 
reparable inverosimilitod algnna de esta es- 
pecie 9 'con tal que se llevase á efecto la ex- 
traña tentativa : y aprobando los inteligentes 
el Plan^ quedaron nombrados con votos uná- 
nimes por Predicadores Quadragesimalés cin- 
co snjetos de ios mas hábiles déi concurso, 
reservando para eLPresidente de la Tertuiia 
el desempeño del sexto y último SermoUt Dis- 
tribuyéronse los asuntos segun los genios de; 
losOradores, cuy os •verdaderos nómbres no 
ha permitido so modestia que se publiqueo 
en esta fidedigna relacion ; bien que para di$- 
tíngnirlos » nos tomarémos la licencia de cpQ« 
firmarlos de la siguiente manera. Al primero^ 
que predico contrá la MurrnuracioKj Ilama* 
rémos'Don Severo v al segundo » 'q«c peronS 
sobre Estudios ^ Don Patrido: al tercero^ 
qne trató de Comedias^ Don Silverio (aun- 
que parezca pulla:) al quarto, enpargadode 
declamar acerca de la Poesía, Don Facun« 
éo i al quinto , que habló sobre las farcia^ 
Udades de los Críticosj Don Justo; y al 
Amo de casa 9 que . había. de moraUzar á fa- 
▼er del trato y kumanidad de ambos sexósp 
Don Bonifacio. Todos eilos convinieron ea 



que las PÍáticas ñiesen cortas para molestar 
ménos al Aoditorio, y se hiciese en ellas jus- 
ticia segun todo ei rigor áe la Crítica ^ pero 
sin nombrar persona algona, 

Tomadas estas acertadas providencias pa- 
ra el Idgro de tan útil pensamiento , empezó 
á verificarsé*en la noche del primer Domingo 
de Qoaresma. Congregóse la Tertulia com- 
pleta; y el gran número de Oyentes qne 
atraxo la fama , apénas cabía en el espacioso 
salon. Á las puertas di»» é\ se veía fixado ua 
cartel qoe en letras mayúscolas decia : HOI 
PREDICA TEOFRASTO ; y debixo el 
texto Griego en que se fundaba la Orácion; 
La novedad de semejante espectáculo tenía 
sospensos los ánimos y las lenguas ; de suerte 
• qoe acomodados ya lós circunstantes en sillas 
y bancosy solo se oyó porflargo rato el sordo 
chispear de las bugias. Salió, enfin , á pasos 
mesuradost y encaminóse á la Cátedra^ co- 
locada en la testera dc \i pieza y on Persona- 
ge en hábito de Filósofo Griego con una lar-^ 
ga, cana y ensortijada barba. Subió^ terció 
k clámidé, ó capá ; skiiidó'Cqn ona ioolina- 
cion de cal>eia ái Auditario'.;vy: acompriñando 
fos paltbrás coa p^madoii i3emánes»':prop¡os 
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de sn abanzada edad, y del respctable ca** 
rácter de un Discípuló de Aristóteles , pror- 
rumpió en un discurso del tenor siguiente. 

Murmurador bai que no solo habla mal de sus 
aniigos 7 domésticos ; sinó tambien de los mis- 
mos difuntos". (Díxelo yo asi en el último ca* 
pítulo de nús Caracteres.) 

Aunque de muchas acciones nuestras es prin- 
cipio y móbil cl amor própio, se reputa especial- 
mente como privativo efecto suyo Ja pasion dé 
murmurar. Fero si fiiese posible, Señores, que 
trastornándose por un instante el órden que ob- 
serva la naturaleza , cesase de repente en nosotros 
ese mtsmo amor propio , ese mismo principio j 
móbil ; creo firmemente que todavía se murmu- 
raría en el Mundo como hasta aquí, por mera 
costumbre « j por vicio contrahido. Esta liamarán 
algunos verdad añeja , declamacion triilada ; j la 
lástima es que siindolo tanto , necesiten que to- 
davía se la repitan. La especie de murmuracion 
de que pienso hablaros , j que no han de desar- 
raigar mis exhortactones solas » no es aquella tan 
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aborrccible, que Invcnta, o cxlgcra dcGtos, qiie 
dcnigra Hnáges, que tilda proccdcres dc sujeXos 
autorizados , degeneraiido mu^l^as yeces en ingra- 
titud ; sinó otra ménos odlosa , pero mas noclva, 
que se opone á todo lo útil , á todo lo nuevo , que 
desalicnta á los ingenios, abate á los Artíficcs, da 
armas á la ignorancia , ho^t que á la industria 
sc la caigan las suyas de la mano. La primera d 
desahogo dc mal intcncionados CQrazones $ la se- 
gunda, pasatiempo de ociosos, que con despró^ 
ciar las taréas ajenas creen haber satisfecho el tri- 
buto que dc las suyas propias debcn pagar á la 
Patria. Aquélla puede lastima^ ei crédito de üna 
persona detcrminada, de una íamilla particular; 
pero ésta perjudic^ directamente ai bien de un^ 
Nacion entera ; y si la úna se exerce en los mas 
retiradps Gabinetes con secretos , con dis&aces; 
la ótra se practica púbiicamente en las concurren- 
cias mas numerósas, en lasBiblIotecas , en los Tea- 
tros» en los mismos Templos; y con tanta ma^ 
yor confianza, ó mejordiré ÍQsoIencIa, quanto se 
promctcn muchos cobrar oplnion de inteligentes, 
80I0 con ridlcullzár , ó censurar superficialmente 
los fruto^ de la aplicacion d¿ los demas. 

AI oir esta fervorosa invectlva, qulzá presut- 
mlréis, estudiosos oyentes nilos, que pretendo yo 
prlvar ahora á los Crítlcos de la justa libertad de 
notar los defectos ajenos. Se os figurará que inten- 



to oblígar á los Censores i bacer por lo méno^ 
otro tanto como los Censurados. Nó^ Señoref , 
nlnguno de estos dos fines llevo ; ántes bien dls« 
curro que para obras inutlles trabajadas sin ¡nteli- 
gencia ni arreglo, debe haber Reprehensores in^ 
flexibles que no las permitan j^rop^arse. Para. las 
medianas , para las que encierran algun apro\re«' 
chamiento , y para las que nacieron de ingenios 
principiantes , ha de haber Correctores benignos 
que advíertan , pero no desanimen. Para las clen- 
tíficas, provechosas y ajustadas al Arte , no de- 
ben íaltar Paneglristas imparciales que den gloria 
al mérito ; pero n¡ los Reprehensores de lo in- 
docto , n¡ los Correctores de lo ménos perfectó* 
n¡ los Elogiadores de lo excelente se han de ver 
precisados , como pretende el Vulgo , á dar prue; 
bas de ingenio y de invencion , quando para el 
desempeño de su cargo , basta que las den.de doc> 
trina y de discernímiento. 

Me atrevería á asegurar que tanta maledicenr 
cia » tantos juicios errados , las quexas , loa odios» 
las pasiones , las disputas trahen su orígen de cieri- 
ta fiilta de tino que equivoca , no solo los térmi» 
hos con que explicamos las cosas, sinó (Idque es 
mas perjudicial) tambien las idéas que de ellas 
concebimos. Permit¡dme , pues , Señores , que 
aclare aquí semejante equivocacion ; y que ha* 
ciendo dos distinciones en dos partes de cste &^ 
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curso « 08 detnuestre : Que la Emulacion no es 
'Envidia: Que la Crítica no es Sátira. 

{ O si mis expresiones equívalíesen ahora á los 
ra^os de un die&tro pincel ! Entónces sí que po> 
dría haceros evtdente la justicia de la causa que 
defiendo. Yo os pondría aquí á la- vista en una 
grandic^ pcrspectiva la apacible imágen de un 
Keino floreciente. Os delínearía por una parte la 
Tierra , premiando con su férlil verdura las fati- * 
gas del esperanzado Agricultor. Figuraría por 
6tra las torreadas Ciudadcs, ]os numerosos Exér* 
dtos Y altas Fortalezas que defíenden t\ Estado* 
. Allí los Puertos célebres por su Comercio , y las 
Naves que los fireqüentan y enriquecen. Mas allá 
6s representaría en lo interior de las Poblaciones 
las preciosas Bibliotecas» que atesoran los traba- 
jos de tantos j tan diversos ingenios : los Palacios» 
Templos, Teatros y Jardines en que las Artes 
dedicadas á la comodidad y diversipn del Linage 
humano , ostentan sus exquisitos primores , ó pa- 
ra deieite de los sentidos , ó para admiracion del 
discurso. Y á vista de tal espectáculo <*que refle* 
súon se os ofrecería desde luego al pensamiento ) 
Os ocurríria, sin duda, que tan pasmosas obras 
flieron todas en^algun tiempo nuevas; que no 
'fueron mas que invenciones en sus principios ; que 
lai adelantó cl desvelos que las perficionó la ex- 
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peñencia , y las lia consertrado la Emulacion. Así 
es , nobiHsímo Auditorio ; pcro de considcracion 
tan justa ^qué dcscrédito, qué afrcnta no debe 
resultar á Ja EnWdia, enemiga del talento , aliada 
de la malignidad, que se opone en nuestros dias 
á la perfeccion dc las Artes inventadas, j al des- 
CDbrimiento de las desconocidas \ 

Nada pondero ; pero si acaso os parece que á 
ímpuJsos de un zelo mai íundado , declamo con 
demasiada rigidez contra un vicio que por imper-' 
tinencia propia de mis años , y de mi genio adus- 
to se me figura mas grave y mas introducido de 
lo que es en realidad , dexaré á un lado las recon- 
venciones , los avisos morales , las amplificaciones 
j adornos dc la Oratoria ; y para que veáis que la 
verdad no necesita recurrir á los atavíos del Artt 
para oatentarse tan hermosa como es', solo quíero 
que os convenza la sencilla narracion de algunos 
bechos nníodemos, que s¡ pudiesen referirse com- 
pletamentc y darse á pública luz , sin rezelo de que 
los idiotas supusiesen redundaban en desdoro de 
toda esta gran Nacion, formarían una dilatada 
Obra , á cuya frente pondríamos este título : His» 
Éoria di^ Ignorancia* 

En este mismo Pueblo, Señores, en este (eliz 
Rdnado en que vxvimos habréis adveriido, quc 
s¡ los arduos proyectos que ha puesto en execu* 
cioA d supremo brazo del Monarca hubiesen sido 
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emprendídos por autoridad inferior» januis hubio* 
ran Jlegado á efecto, segun las contradiccíones 
con que los ha perseguido el Vuigo de los Críti- 
cos. Dígo el Vulgo , porque distingo de los Mur- 
muradores á los muchos sujetos instruidos , pru- 
dentes y bien intencionados , que en todas clases 
procuran el bien de la Nacion , y piensan sólida 
j útilmente; los quales callan infinitas veces por 
moderacion^ dexando hablar á los Motejadores de 
oficio. 

I / <*Os acordils de lo que era no ha muchos años 
//csta Capital dcl Dominío Español? Aquclla in- 
// mundicia j hcdiondez era tolerable en un Pueblo 
culto ? Comparadias ahora con su Hmpicza y aséo* 
Conocéís si cs csta la misma Corte en que ántes 
/ se experimentaba mas continua peste que en la de 
/ Cohstantinopla ? No aplaudís la providencia del 
Soberano que os la ha transformado en una có- 
moda j agradable mansion^ Pues si yosotros lo 
reconocéis así» yo puedo señalaros Ciudadanos 
desagradecidos á tamaño benefíció, que creen 
ociosos, 6 perjudicialcs los dispendios que ocasio- 
fió aquelia empresa. Bastábala ser nueva para ser 
censurada ; pcro fué un Rei quien la executó , y 
no valieron las diligencias de la mordacidad. 

l Habeis olvidado aquel tiempo en que de los 
inmensos Paises que la Mónarquía posée en el 
Nuevo-Mundo nos llegaban escasas j tardías las 



fiotídas 9 j eii que la comunícaclon y tráfico pa^ 
decía la mas deplorable lentitud l Pues notad aho-r 
ra cómo á las costas de esta Península llegan Ia| 
Naos veleras , trahiendo recientes avisofs de aque* 
lios rensótos ch'mas, con tal freqüencia y prontt^ ''. 
tuá, que s¡ ántes, por la &lta de corresponden* 
cía, se podía casi dudar si las Provincias del 
mievo Continente dependían de la Corona Caste- 
Ilana , bol parece que apénas media distancia en< 
tre Europa y América , y que no cs ya el Mar 
Océano quien las divide , sinó un Golfo semejan* 
te al de Leon , ó al de Venecia. Pues no ha fal« 
tado quien llegase á negar ias ventajas del Corréo 
Marítimo; y oxalá que aun en el dia algunas per« 
sonas, sordas á la voz de la experiencia, no pon- 
gan duda en la utilidad de aquel establecimiento ! 
Por ser entónces nuevo> dexó de ser plausible. 
Lo8 aáos van pasando, y aquella Sdéa Uegárá á 
verse colocada en el catálogo de las mas gloriosas 
de este Reinado. 

Añadamos otro exemplo. No puede ignorar 
el instruido Concurso que me escucha que la des- 
graclada relaxacíon á que se hallan expuestas las 
cosas humanas, ni aun ha perdonado á las Co- 
munidades , dignas de respeto por los virtuosos 
Instítutos que profesan, nó ménos que por.el 
crecído námero de Vasallos que las coníia la Pa- 
tm t cntre los quales se cueata^ Vaxones justos 



j verdadenimeiite doctos que si la edifican con sii 
exemplp, tambien la ilustran con su sabiduría. EI 
Soberaüo , en cujra vigilancia tíene él Pueblo 
a&mzada la cura de sus dolencias, se ha csmera- 
do en aplicar á las de los Cuerpos Religiosos tan 
prudentes medicinas^ que ellos mismos'» j la Re- 
pública toda no le pagarán con ménos que con ua 
eterno agradecimiento. Esto digo yo , y esto dicen 
los verdaderos Patriotas; pero oid«.o¡d á ótrot 
preocupados de opiniones en que solo k antigüe» 
dad suple por la solidez» j veréts quan seréna^ 
mente Ilaman irreligíonal zelo, ínjusttck al buen 
órden « persecuciofl á la feforma. Pero e^ta refbr- 
ma se ha emprendido á mas de la mitad del Siglo 
décimo octavo. S¡ se hubiera concluido á princi* 
pios del décimo séptimo, la elogiaríamos ahora, 
porque ya habría dexado de ser nueva. 

Mas pasando de lo sagrado á lo profano, bien 
reciente puede estar en vuestra memoria un asun- 
to que en estos áltimos años parece han escogido 
por búnco de sus censuras los Contradictores de 
toda idéa modema* El Teatro , Señores , el Tea* 
tro, que no solo contribujre al recréo y á la en* 
señanza pública , siffó que tirve princtpalmente 
para que por él se conozca el grado de cultura á 
que ha Uegado una Nacion, sin duda necesitabt 
en la nuestra (por mas que algunos no quieraa 
todavia persuadírselo asi) una sevpra y juiciosa en- 
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mienda. Los lisonieros dirán que esta se ha lo- \ 
gr^o jz completamente : los malcontemadizos 
dirán que todo se haj>erdido: y los desapasio- 
sados« que ni adulan, ni motejan por sistema» 
dírán que se ha adelantado mucho en corto tiem- 
po ; que á pesar de lás oposiciones , el fin se ha 
ído logrando con . mas feliz exlto que suele la 
mayor parte de los proyectos nuevos ; j que si 
nosotros ncs mostramos ingratos á las personas 
que se desvelan e'n tan útil correccion , la poste- 
ridad faará mencion honorífica de ellas : y quan-* 
do llegue á tener el Teatro mas arreglado, el mas 
decente, el mas deleitable ¿ instructivo, recono- 
cerá á quien se le debe , y sabrá desde que época 
ha de empezar á contar los progresos dei arte de 
la Representacion. 

Pero ¿de qué acalorada (antasía me dexo arre- 
batar^ En que difíiso exámen me voi empeáando^ 
EKgase de tina vcz quc ni basta ya para empren- 
dcr obras provechosas tener pericia , ni buena in- 
tencion, ni caudal, ni ocasion oportuna, ni pro- 
teccion , ni justicia de su parte , sinó hai entereza, 
toierancia, y aun descaro para resistir ei murmu- 
rio dc los Impugnadores , enemigos juramentados 
de toda idéa de adelantamiento. 

Esta es la vil Envidia. Pcro ah, Sefiores! j 
porquani distintas sendas camina la generosa Emu- 
ladonl Quan laludable es la máxtma que guia sus 
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accíoncs! Atcndcd á clltt DeiearJTú hacer tah* 
tp como ótro no es sentir que ótro h^a^tnas que 
Yo. (Qucréís sabcr quíencs son los que síguíendo 
cste prcccpto , sobrcsalcn cn las Cícncías , honran 
las Artes , y sirvcn dc veras á su Nacion \ El Jó- 
vcn aplicado que , admirando la pintura del con- 
sumado Macstro, no quita dc ella ios atcntos ojos, 
mezcla de mil mancras los colorcs > j apura todos 
]os arbitríos del Arte para copiar la valentía del 
modelo que sc propbne. £1 Poeta que enajenado 
coh la Icctura de la Iliada, aspira á ser Homero, 
observa, discurre, compara, corrigc, y dcscon- 
iiado de poder imitarle , dexa la pluma , vuelve 
á tomarla cstimulado dei honor , y en premio de 
8u taréa , saca el fruto dc conoccr por cxpcricn- 
cia quanto cuesta solo el querer ser hombrc gran- 
de. £i Caudillo que acampado á vista de ias tro- 
^^s cnemigasj nota con una loable ambicion los 
íno%M'micntos dcl Gcneral contrario ; y prcndado 
dc su inteligencia milltar , no se sonroja de alabar« 
la y aprenderla , como superior á la suya propia» 
De csta suertc, doctos oventcs mios, cl res* 
pcto. que profesamoB á los quc han dado pruebas 
dc saber mas quc nosotros , debc scr el inccntivo 
dc nuestro amor á la Ciencia, y el mas firme 
ápoyo de nuestra buena opinion cn la Republica 
Literaria. Para no vernos comprehendidos entrc 
los Murmuradores que pinté en las palabras que 
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ine hüñ tervido de texto, no basta <]tie nos abs- 
tengambs de vhuperar i nuestros amígos y do* 
méstícos: es precíso que tampoco ÍDjuríemos á 
los Manes de los Autores que nos han precedí- 
do Y ensefiado; y sobre todo, Señores, que no 
confundasnos la Emulacion con la EnvidLi. 

Infeliz pension debe de ser de las cósas bue* 
nas que quanto mas útiles y necesarias son, tanto 
mas comuti es el abuso que de ellas se hace. Y 
omítlendo aquí otros exemplos ajenos de nuestro 
propósito , considérese s¡ hai Ciencia de mayor 
provecho que la Crítica. Al favorable juicio de 
ella deben casi tanto cpmo á su mérito intrínseco 
las obras de los Varones eminentes. £1 éxámen de 
los Sabios, la censura fundada mantienen á Solon 
cn el conCepto de un gran Legislador , y á Zoilo 
en el de un disfamador insigne. La Crítica da va- 
lor í las cosas; y sin ella nos exponemos á dcxar 
lo arreglado por lo defectuoso; pero la Crítica 
tambien está, sin duda, reputada por la mas facil 
de todas las &cuitades , puesto que con estudios 
cortísimos se precía qualquiera de profcsarla. En 
teniendo bastante libertad para satirizar , hai quien 
crea que ya sabe críticar bíen; y esta es, Seño- 
les , la segunda equivocacion de las que os he pro- 
netido aclarar en este discurso. 

¡O vosotrot, Ingenios que os apresuráis á pu- 
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blicar ímpresos vuestros petisafiiientós, ya sea que 
incitados dcl ansia de los aplausos , mas que dcl 
deséo de instniir 7 deleitar , ofrezcáis al Públlco 
algunos frutos mal sazonados de vuestros estu- 
dios , ya sea que meditando proHxamente lo que 
escribís , sujetéis vnestras obras ai arte y á la li- 
ma! esperad con sumision el di^támen de los ¡n- 
teligentes y desapasionados , recibid sus consejos» 
aprended en los mismos descuidos^que os corri- 
gen i pero quando leáis refutaciones ; en que con- 
denan vuestros escrltos sin emprender el éxámen 
de ellos; en que sln alabaros lo bueno que con* 
tiencn, os reprehenden y avultan solo las imper- 
fecciones , y en que la burla y el baldon son los 
mas poderosos argumentos, ensordeced ; no os 
mostréis otendidos ; no deis á vuesiros Censores 
cl gusto de contcstarles, y alentáos á vplver á «s- 
cribir; que el juicio de las personas hábiies os 
desagra^ iará , y será en vosotros mas aplaudida It 
moderacion , que en ótros la sabiduría. 

Da Caiixto á luz un tomo sobre el Arte del 
Blason^ y estando algunos discurriendo acerca de 
la obra, los interrumpe Clitarco, diciendo: „A 
«ese Autor que traia de Linages nobles le he 
Mvistoyoen su juventud, descalzo, acarreando 
«tierraen una obra pábiica. 3^ hermana estaba 
• cntretanto tendiendo ropa á orillas de Manza* 
m narcs, y el bodegon de su PAd^ e era uno de los 



• mas concurndos de esta "C^llla." Por.consígui'en* 
te ja será preciso creer que el Libro del Blason 
está pésimamente escrito. . 

Sube Elísio al púlpito ; y con iina eloqiíencia 
docta y persuasiva , que le ha costado su desvelo 
aprender, aféa los excesos perjudicialcs del Pue- 
blo. ,,Este, dice Euri^, ántes de tomar ei es- 
»tado que hoi sigue^ tuvo todos los vicios que 
jtahora reprehende. Bien sentado dexó su cré« 
m dito en cierta casa de Juego que no quiero nom- 
f»brar." Ya no puede EJisio predicar bien á los 
^arenta años , porque Euripo sabe la vida quc 
trahía ¿ los diez j ocho. 

Preguntan á Tesífonte qué tal le parece la har 
bilidad de la Comedianta Lucilia ; y rcsponde que 
no sabe cómo el Patio la aplaude , quando todos 
k conocieron pidiendo limosna á las puertas de 
una Iglesia. De este modo satisface mui bien Te>- 
si&Dte á la pregunta* y Luciiia perdió para siem- 
pre la gracia de representar bien , porque en al- 
guo tiempo se vió necesitada y miserable. 

De suerte , Señores , que ios malos Críticos» 
ó no pasan á exáminar los talentos de las perso- 
ms ^ sin dexar primero bien averiguadas sus ge- 
nealogías y acciones ; ó les basta indagar éstas pa- 
xa hacer juicio de las habilidades, y desacredi- 
tarias como s¡ ya las conociesen , sin duda por- 
que ÍMn llegado i creer que se puede amar las 

TOMO Yll. C 
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Letras , aborrecíendo á los Líteratos. 

No ast los Censores cuerdos j de íntencion 
sana , que sin gularse por la buena , ó mala repu-* 
tacion dei Autor , n¡ por la parcialkiad de los que 
le ieen , solo procuran conocerle para advertlric . 
amlstosamente algun defecto que hayan hotado, 
franqueándole libros y fapeles, si los necesita, 
sugiriéndoie pensaoMentos de obras que empren* 
der, j ayudándoie con noticias j prudentes con<* 
sejos para ei acierto. De este modo se crían , se es- 
timuiatl ios ingenios , j exponen sus taréas á ia 
generai Censura. 

Pero tampoco será suficiente. que pueda pre- 
sentafse un Escritor ante'ei Tribunai de ios Crí'- 
ticos eíi ia firme persuasion de que se le ha de 
tratar segun las leyes de ia benignidad j cortesta 
de los Erudítos. Requiérese tguaimente que todos 
contribuyan á íacilitarle Ía publicacion de sus obras 
por medio de ia prensa; pues atí como nunca 
puede quexarse ei Oobierno Político de que en 
el mercado abunden los víveres, únos mejores 
que ótros, con tal que ninguno de eilos sea del 
todo pernicioso á la salud corporal ; así tambien 
ha de procurar el Gobiemo Literario que á sui 
mercados, que son las Bibliotecas , traiga cada 
Autor á vender sus frutos, como no sean entera* 
mente íiocivos á la salud dei éntendimiento. 

Y no discurráis , pyentes mios mui aiñadM, 



que por cstas fhitiqutcias j pr¡v¡leg¡o$ con que 
deséo se aníme y recompense el zelo de los que 
escríben , soHcito se ies eiúma de toda crítíca , pa< 
n que confiada,é ¡mpunemente se acrecíente el 
oúmero de Autores ¡nútües en la Repúbüca de 
las C¡enc¡as. £¡en al contrarío , s¡ acaso mov¡dos« 
fio de las circunstanc¡as del que aquí os está exhof'* 
tando , s¡nó de la ímportancia del asunto que trataf 
habé¡s atendido á las pr¡n)eras ciáusulas de este dis* 
curso , tendré¡s presente lo que desde luego opi* 
né. Que no deben (altar , dixe , en donde quiera 
que liti Letrasv Ccnsores de crSdito y de puiso, 
los quales usando, ya de la correccton, }ra del 
eiogío, gradfien desinteresadamente las composi- 
cionet que saien á la luz púbüca. Y no ignoráis 
que en la Capital de Franc¡a, en Bouülon, en 
Koma« cn Dos-Puentes, y en otras muciias Ciu'*. 
dades se pubiican actualmente varios Escritos pe« 
riódicos, que con ei título de Mcrcurío, de Día- 
rio Enciciopédico^ de Efeméridcs, de Gazeta de 
Uteratura , contieñen ei extracto y crítica de las 
obras que en aquellos Paises y en los extran^eros 
se dan á la cstampa. Caliñcan ei mérito de eilasi^ 
y al paso que previenen á los m¿nos instruidos 
para que no jerren ia eieccion de los libros que 
hajran de icer, iogran con siis fundadas rcproba- 
doncs que ni los buenos Escritores se acobarden, 
|¿K arrojen tcmcrariamente loe maios á ia dificU 

C2 
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«mpresa de enseñar j deleitar al Público. 

Afíos ha que en esta misma Corte saiía á luz 
nna utílíslma obra de igual naturaleza con el títu* 
lo de Diario de los Literatos de España , en que 
trabajaban personas de sólida erudicion y delica- 
do gusto. La propia Envidia cuya fealdad os he 
pintadoy y las ofensívas sátiras de que aquelloi 
Autores se vieron perseguidos , les diéron motivo 
inui suficiente para desistir de su loable proyecto, 
que oxalí pudiese resucitar en nuestros dias con 
gloria de las Ciencias y de la Patria ! 

Pero ( í quién acudo á exponer hoi mis anhe- 
los f tnis ídéas ? A vosotros , que aunqué sin du- 
da las aprobáis , no sois los que las habéis dé pro- 
movér \ A vosotros , que aunque no me cedéis 
en Ids lectas y saludables intenciones, no sois 
Augustos , ni Mecénas para mandarlas poner en 
práctica \ Dexemos , pues , cste cuidado á la ac-: 
tivídad y gobierno de los que tienen á su cargo 
el bién de la República ; y nosotros contentémo- 
toÁ con emplear nuestros alcances en servicio de 
«Ila , procurando trabajar ; nó destruir lo que ótros 
edifícan* Tengainos Emulacion ; pero huyamos 
de la Envidia. Crttiquemos dando razon puntuil 
deJo que criticamos ; pero no satiricemos por ca. 
pricho» ni solo por deséo de acreditarnos ; que 
para quien aspire á la inmortalidad literaria es 
mui estrecho campo ei que ofrecen las, imper&d- 
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ciofies tjtím. 7 nui dilatado el que lu tnismat 
Ciencias ttos tienen síempre patente. 

Aqaí termind Teofrasto sa declamacion; 
y empezó á baxar las gradas de la Cátedraw 
Al pie de ellas le recibió el Amo de casa con 
los brazos abiertos, y á su exemplo varíos 
individuos de la Tertalia se amontonáron re« 
gocijados á congratularle. Pero ninguno bubo 
tan eficaz en sus demostradoRcs como ciertó 
Ingenio que arrinconado en el hueco de una 
ventana , no había perdido una letra de toda 
la Plática. Era el caso, qoe habiendo com« 
puesto en otros tiempos no sé que discrtacioni 
tnvo la desgracia de que se la criticasen tan 
inhumanamente, que jamas se la pudo per-» 
donar al Público. Parecióle que en el Sermon 
contra los Murmuradores se le dexaba plena* 
mente desagraviado ; y fuera de sí, atropello 
por todo el concurso^ y no paró hasta echar 
al Predicadttr los braros al cuello, pero con 
tal ahinco y tales veras, que al prímer estre* 
chon le deitibo sus Griegas y reverendas bar- 
bas I oon mas una gran parte de las canas poÉ(- 
tízas que so filosófica cabeza autorizaban. 
Descubrióse eñtónces el^egkimo y verdadero 
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rostro dd Sr. D. Scveró ; y cn' medió de los 
par;ibienes que ie repetían atgunos amigos sq-> 
/ yos (pues tambien tenía sus enefnigos co- 
sno otro qualqutera) se oyó la voz de un 
Estudiante que á toda prísa implóraba siíen* 
cio. Era ya conocido entre los de la concur- 
rencia por la prontuud de oúmen con que 
solía echar coplas de repente^ y no bien le 
prestáron atencioi) » quando encarándose á 
D* Severo I díxo ásí ; 

¿ Por qné la murmuracion 
Se opone á todo lo nuevó } 
Á dar U razon me átrevo : 
Porqne es Vieja esta pasioa. 
Bien predicas ; pero soo 
Tus declamaciones vanas; 
Pues ya alguno tendrá ganas 
De ballar , sin salir de aqui, 
Con quien murmurar de 
De tu Sermon y tus caoas. 

Celebraron la Décima del Estudiante ; pe- 
fo oo faltó quien reparase que hubo en la sa- 
la hasta quatro personas que mudaron de co- 
.4ori y S6 spnrieroe de malísima.gana* Consis* 
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tía el misterlo en qne á aqaella hora ya se 
babían ellos entretenido en quitar el pelIe)o 
al amigo Teofrasto, y hacer añicos el Ser- 
moD. Proeba evidente del admirable fruto que 
de éi sacaron. 

CoQtinud esparci¿ndosepor.Madrid ía voz 
de qae en casa de D. Bonifacio había los Do- 
mÍQgos de Quaresma una diversion de nueva 
idéa: y aunque no se ignoraba que las gentes 
desocupadas del Pueblo procuraban ridiculi- 
zarla lo mejor que sabían, pudo tanto 1a cu-- 
riosicíad^ que ántes del Domingo siguiente se 
halló el Dueño de la casa con innumerables 
empeños de sujetos de ambos se^ds , que le 
pedían permiso de pasar i oir el próxtmo Ser- 
mon : de suerte que hubo de recurrir ai arbi- 
trío de mandar escribir gran cantidad de bo« 
letineSy y repartirlos entre aquellas personas 
con quienes mas deseaba cumplir. 

Entretanto no se'descuidaba D. Patricio 
en ir aprontando su Plática sobre los Estu- 
dios de la Niñez; pero lo que mas cuid^ 
do le daba era que así como D. Severó h^^ 
bía procorado imitar las locuciones de Tf^ 
frasto'en h pintura de los caracteres , y-eorJUs 
aeatencias y máxtmas morálcs^ dudaba si>h»-* 
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bría él acertado á usar an estilo algo seme- 
jante al de Giceron en la vehemencia de las 
invectivas, y en la abundancia de los perio- 
do8 9 segun se lo había permitido su propio 
ingenio y la mareria misma , que por la menu- 
dencia de sus artículos tenía mas de instructi- 
Tá que de predicabie. 

Llegó el segundo Domlngo , y funtóse et 
nnmeroso auditorio ; agregándose á los Censu-' 
tadores de la otra vez unos qnantos mas , que 
de mano armada iban á lo que suelen. Sacó de 
la primera espectativa al concurso el mismo 
Ciceron , que vestido de una Toga , y demas 
requisitos del trage Consular Romano, ocu- 
pó la Cátedra , y alzó la corpulenta voz para 
declamar de esta manera: 

^Hasta quando» Señores, abusarémos de la 
paciencla de los níños ^ Quando nos compadece- 
rémos de lo que sufren por nüestra mala direc- 
cipn t aun mas que por lá flaqueza de su edád? Á 

"que extremo ha de Ilegar nuestro desaiido en 
aí!iviarle& la &tiga y el dísgusto de los estudios^ 

~Ni la consíderacion de lo que á nosotrós- mismos 

'"^íáoflAii, costado aprender por métodbs dificiles; 

'Sfiel amor que debemos pro&sar á nuestros bi- 
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ji>8, 7 ^ miestros amígos 7 deudos; ní si- 

quíera aquella caridad que oaturalmente nos me- 
recen nuestros semejantes han bastado para que 
procuremos de una vez acertar en la eleccion de 
un sístema útil 7 permanente que les faciHte la 
entrada á las retiradas estancias de la Sabiduría. 

No prevengais ya vuestra atencion , juictosot 
o^entes mios , para escuchar aquí un proiixo 7 
circunstanciado plan del método que generalmen- 
te juzgo se debe aprobar para la instruccion de 
h nifiéz ; pues ni éste cabe en la estrechez de un 
discurso, ni yo pudíera emprenderle sin rezelo 
'de molestaros con la explicacion de sus individua- 
les partes. TampocO'Csperéis que deseoso de hacer 
ostentacion, ó de ingenio, ó de eloqiíencia, mt- 
dite pronunciar especies nunca oidas» n¡ divertiros 
con reflexlones estudiadas ; pues sieudo mi inten* 
to hacerme útil, 7 nó célebre, repetiré lo que 
muchos faan dicho, me fiindaré en máxtmas ^a 
sentadas por Varones ex|>ertos, 7 creeré haber 
desempeñado el objeto de que me encargo^ si 
lemitiendo á tiempo '7 lugar mas oportuno el 
punto de los Estudios de la Juventud, logro 
mani^tar por ahora una parte de ios abusos 
introducidos , é inveterados en el de la enseñanza 
ptteriL 

Tan natural ics que lós Padres eduquen á sus 
/Hijoa como á eUos.lpfr educaron» que sien la 
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mstruccíon de un nifio se coníiete algun yerro, es 
muí de creer que aquel yerro tnístno quede vín* 
culado en su fktnllía hasta la mas retnota genera* 
cion. <Qué es lo que principalmente imposibiitta 
la refbrma.^ Que un Padre que se acuerda de no 
Aabercmpezado á deletrear hasta la edad de ocho 
años por negligencia de sus Mayores , no pensari 
cn procurar que su Hijo aprenda el Al&beto án- 
tes de h cdad de siete, aun quando hayá deccu- 
bierto talento , ó memorta á los cinco : j de esta 
suertc ic dcsprecia aquel segurísimo principio de 
que las criaturas pueden j deben empezar á co- 
nocer las letras desde que empiezan á saber dar 
nombres i las cosas. No se repara en que pierdan 
uno , dos ó mas años ; pónenles el Abecedario en 
la mano quando ja han tenido tiempo para dis- 
traherse con' otros entretenimíentos ; y lógrase 
por fruto de esta tardanza que cobren odio á to- 
do lo que requiere alguna apiicacion ; que escasa- 
mente estüdien aquello que se les manda miéntras 
los amenaza el aeote » y que se fastidien j aco- 
barden solo de mirar el llbro por el fbrro. Tra- 
tados hai escritos sobre el modo de atraher y al- 
hagar á los niños> y de incilnarlos á solicltar ellos 
Aiismos el trabajo , yz premiándolos con jugue- 
tes , ó golosinas qué tengan la figura de las letras» 
para que así se les queden impresas en la tmagi- 
naccen , ya.ofreciéndoselas en estampas ó vitelas 
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doradas, ya repiSniolts líbros con TÍstoias eii- 
quadernacíones y adornos pintados : todo part 
que aprendan voluntaríamcntc j como por divcr» 
ston ; sin que jamas se les figure que los violentan 
á estudios serios j penosos. Me admiro de que se 
lialien tan poco introducidos estos arbitrios, acon* 
scjados átsdt tíempo antiquísimo por persoDas 
muí sen&atasy j acreditados con las experiencias 
hechas modernamente. 

Quiere el uso comun que si á la eosefiania dd 
arte de leer se sigue la del de escribir , á éste se ha» 
jtL de seguir el de contar , y al de cotttar , la Gra- 
inática. Pero muchas veces me he puesto á d¡s« 
currír qu¿ razon podrá baber para que no se en- 
aeñen los rudimentos de la Aritmética , al mismo 
tiempo que ]os de la Escrítura ; j por qué hasta 
saber los únos j los ótros , no se aprenden k>s de 
Ja Gramática.1 1 Acaso para retener en la memoria 
ios elementos de ésta se necesita ia ciencia de los 
números^ Por ventura es íncompatible cl conoci- 
miento intelectual de los guarismos con la prác- 
tica material de formar las letras? £1 Discípulo 
que Ilegando á edad de algun discernimicDto, se 
ocupa en el exercicio de leer, perficiona lo que 
ya sabe; pero casi en nada empléa entónces sus 
•potencias. Entretanto que se dedica á escribir, no 
necesita ótra que la de la voluntad; piies n¡ el 
.entendimiento» ni k' mcmoria le sirtren para ia 



buein^^yrttaeion de los earacteret. Miintras pra^ 
tica las regU» Aritméticas que ya se le han dadoi 
trabaja oq poco con el dúcurso , y otro poco con 
la retentíva; pero siempre debe sobrarle tiempo 
para estndiar sín ¿onfusionT^ ni atropellamiento 
los primeros.preceptos de JaGramática. ¡Ó quan 
detengajiadofi están ya algunos Padres y Maestroi 
dei atraso que en esta parte^e. experimenta! 

Pero como la enseñanza-dd ia Latinidad ea la 
que úvtt, de4>asa fundamental á los demas Estu- 
dios, 7 ia qpe en ouestros dias se ve expuesta i 
mayores, yjnas lastimosos abusos, no extrañaréis, 
Señores, que aconacjado de ia imparcialidad 7 
del amor la Patria, nó de inclinactones , ó £1- 
nes particulares , me extienda en estc punto mas 
que en ótros , 7 que por la dcíensa de la razon 
y suma importancia de la materia, me exponga 
gustoso al peligro de parecer apasionado ó difuso. 

En este Pais se acostumbra enseñar la lengua 
de los Romanos por un libro escrito en la lengua 
de ios Romanos. £n este Pais se ha usado l>asta 
' aquí dar i los Discípulos , para explicacicn y su« 
plemento de este mismo libro , tres , quatro , ó cin* 
co, ó mas libros menores, que tienen el nombra 
de QuademiIIos. En este Pais se aprende un Ar« 
te que enseña la tíramática , y no dice que es 
Gramátíca; que empicza por los exemplos de 
las dcclioaciones dc ios nombres, ántes de indicar 
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^til es <|eclintfckla/m"qué es noiiibre; que Ta 
cxplicando ias ptrtes tte la oracion , ántes de de* 
dr qaántas son, ni cóino se llamaa; *que ofrece 
fCglas en yerso Latino á los que todavía no en- 
tisnden la prosa Lattna; que da dós diversas de- 
finictones de una misma cosSf 7 de.ótras mui 
csenctales, ninguna; un Arte, enfia ^.que se inti- 
tnla de Antonio de Nebrixa , y no es de Antonio 
de Nebrixa: abusos que advierten los mas igno» 
rantes; pero quetno parece quierenciunprehender 
algunos precíados de babios» 

Y si en este mismp Pais se hailaté algun hom 
bre que no habiendo dexado de- la mano los es- 
crítos de los biienos Autores Latinoa, despues de 
dar notorias pñiebas de saber con perfeccion este 
idioma, y teniendo presentcs ios métodos Gra- 
»átícos de todas.las Naciones cultas £urop¿a>« 
escríbiese una de la iengua Latina^ 'no soio en 
lenguage vulgtic«:»síná:.tambien en verso limado, 
compendioso y fácil de encomendarse á la memo- 
m; -7 este m¿todo contuviese en poco mas dc 
trcscientas páginar mayx^r número de preceptos 
que ninguno de Íos rconocidos , siu necesitar de 
«^tcaciones de otros iibros sueitos , y sin omitir 
•demas de las. observaciones Gramaticaies » aque- 
Uas que ensefian las recónditas propicdades y de- 
ticadezas de la lengua que se apreade \ no serta 
^vcgalar que» cotejándose los defeiGtos del sistenia 
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totigiio cofi lt9:?etita|u ^elfliodenio , se abraz«« 
teéste, qiMndo nó por honnir á un Áutor be? 
oeménto , i lo. OEiénos por propia conveniencta» 
jr siquíera por no perder el crédiCD en el concep* 
to de lof tnteltgentes Pues adoiiráos de otf 
que un ErudítO'de csta Kacion' ha desempeñado 
en efecto tan irdua y provechosa taréa « 7 que su 
obra no ha podído libertarsc de injustaa contra- 
dicciones; bien ique ha sido cooio piedra de to- 
que para coooccr los quilates del UÜento de algu* 
ncs sujetos* 

Varios de lós que repugnan adoptar la nueva 
Gramática son de aquelta sectt perniciosa que 
en este mismo puesto pintó 7 reprehendió no 
hace muchos dias el segundo Teofrasto ; de aquer 
llos ciegos idólatras de la preocupacion antigua, 
é impUcables enemigos del desengaño modernc^ 
Entre los Pluires, ános obran por absoluta impe^ 
ricia; ótros por sugestiones dé algunos Maeatros. 
Entre los Preceptores, únot gradían de prolixo 
el nuevo método, como at acaso hubiese en él 
ezpresiones redundantes« j no fuese pre£:rible 
tener reducído á reglas fitas lo que hasta aquí se 
sabía por uso 7 por lectura de largos años: étros 
k acusan de dcmasíado pcofundo : ótros se escan-> 
dalizan de que ha^a quien intente mejorar el At« 
te connin, por el qual han estudiado los Eapafio- 
les mas doaos, como sí éstos debiesen su cic&cia 
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al ímperficto Iibro que aprendieron , 7 nó á la 
contínua y particular aplicacion que despues de 
salir de las Aúlas » ies costó el aproximarse á la 
perficdon Latina: y genetaliDeote todos los Maes- 
tros tíenen ínteres en defender cl método que sí- 
guen ; pues calificarle de absurdo stría lo propto 
^e declarár ellos mismos haber sido Maestros 
ignorantcs , haber estado síguiendo hasta hoi una 
senda ernida » y hsbersc valido así dc la con^an* 
za de los Padres , de Ja inocencia de los Niños^ 
de la tolerancia del Oobierno. Sería entónces 
afrenta , sería trabajo para ellos volvcr á ia clasc 
de Discípulos , humillándose á estudiar un nuevo 
Arte para poder enseñarle despues en sus Escue* 
las; y quanto mas arreglados y sucintos son los 
preceptos de él , tanto mayor razon tienen de 
damar cóntra la temeridad de aquel que en ien- 
gua Castellana , y en metro perceptible supo all'a 
nar las escabrosidades antiguas , para que pudiese 
un Jóven adquirir en algunos meses la doctrina 
que miichos de ellos no han alcanzado en ' tantos 
años. 

A éstos aplicaría yo las mlsmas palabras , que 
dfKc-en mi Oracion á favor de Marco Celio : Hac 
igitur esi tua dtscipUna ? Sic tu instituis adoles^ 
centes ? Oh hanc causam tibi hunc puerum parens 
cmmendavit, 6r tradidit? Es ésta tu ense¿anza> 
Así instruyes á los Jóvenes.^ Para esto tc cntre- 
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gó y encomendó cstc nifio sü Padrc?.— }Quant<> 
no adelantarían los qiie en edad adulta se aplícan 
hoi á instruirse por sí propíos , ú hubiesen estu* 
diado con principios afreglados, y no tuv^flBsen 
que traba)ar para desechar los que les diofon , j 
adquirírlos »m^ores ! 

G)nfiese¿ los amantes de la buena si no 
les causa horror y lástinia aquella dura tiranía de^ 
pret^nder quc una críatuni coroprehenda en idio^ 
ma' desconocido para él ios dificiles preceptos del 
tnismo idioma. El própip Antpnio de Nebrixa, 
qué fbrmó en Latln un^» Introducciones de esta 
lengua, y después las traduxo á la nuestra :, de- 
daró éxpresamente que le pe&aba de no haberlas 
cscríto desde luego en Castellano , pues así sería 
mas general ia ptilidad de eilas. (*) Si fucse da- 
ble, Señores, que todos los nífíos de Hspaña sc 
oongregasen , fbrmando como una Repáblica i qué 
debería hacer ei Senado , ó Tribunal que elígiesen 
para su gobierno y administracion de Justicia? 
Que^renovar la pena del talion, y precisar. á los 
Maestros de Gramática Latina á aprender la len- 



(*) Véasc eí Prólogo de las IntroJuccicniJ 
íatmas , centrapuesto el Romance al Latin pot 
el Maestro Antonio de Nehtixa , impresas en Ma- 
drid afio de 177% ^ i costa de D. Bartolomé 
UUoa, Librero de esta Cortc* 
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gua Grlega por reglas dtminutas, Intrlncadas y 
escritas en malos versos Griegos. ¿Adonde cn- 
contraría el Senado bastantes brazos Incansables 
de Verdugós que manejasen entónces á propor- 
clon la paloieta j el azote \ 

Oclosas parccerían, hablando yo con un Con* 
curso erudlto , las pruebas que por extenso pu- 
¿íerañ alegarse de que no ñié compuesto porel c¿- 
lebre Nebrixa el Arte que comunmente se le atrl- 
buye. f^) Bien saben los que me escuchan , cónao 

(^) En prueba del íiindamento con que asc* 
gura el Orador que el Arte llamado de Nebríxa 
no es de este Autor, slnó del Jesulta La Cerda, 
secoplará aquí el Artículo niím. 8. de la Certlfi- 
caclon del Padrc Juan Manuel Villarrubía, Prc- 
fecto dc los Ebtudios Reaies de Latinidad del Co- 
Icgio Ímperial de esta Corte , que sc lce al princl- 
pio de la edlclon de dlcho Arte, hecha en Madrld 
cn 1751. 

N Quc cl título de la primera plana se ponga 
• cn la íbrma siguiente: ^lij Antonii Nebrissen' 
n tis di instítutione Grammatic^ Libri qutnque, 
mjussu Serenissimi PhVippi II L Hispaniarum 
m Regis Cathdlici ^ R. P, J§an. Ludov, de La 
m Cerda S. L in Epitomen redacti : nunc autem ex 
mKegñ Senatás consulto diligenter recogniti^ ab 
m innumeris mendis repurgati f ad pristinam fer- 

TOMO VII. " D 
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aquel ifisígne Gramatíco publicó sus obsenrack)^ 
nes eñ un abultado tomo: cómo el Jesuíta La 
Cerda , tomando de él lo que le pareció , fbrmó 
sín órden , sín claridad , n¡ eleecíonun conjunto de- 
reglas 7 cxemplos , bien distante de poder &c¡Htar 
ia enseñanza de la Juventud ; y cómo la fama del 



nm^ fmritatem restituti^ 6" imposterum vindi" 
n candi ^ R, P. Priefecto Scholarúm Humanio- 
nrum Collegii Imperialis Matriteníh^ éjusdem 
m Socíetatis, Porque de esta suerte se atiende al 
n decoro y buena memoria de Antonió de Nebrí« 
n xa, Varon eruditísímo , y Maestro de Lati- 
n nidad de España en nuestros últimos siglos ; y 
n se restituye este Epítome á cuyo es ; fues An- 
n tonio no tiene en él cosa alguna , como consta 
n por el Decreto del Señor Felipe Tercero , cn el 
n qual excluye y prohibe Su Magestád en las £s- 
• cuelas de Latinidad el uso de todós'Ios Artes 
Nanteriores, expresandoy prohibiendo entre ellos 
n cl de Antonio de Ncbrixa. Y D. Nicolas An- 
«tonio, Agente de España en Roma y después 
n Consejero de Cruzádá , que falleció pocos años 
i»ha, dice de íiu'e^ro Arte io siguiente: (in Bi* 
N bliot. Hispan. Vom. j. pag. jo6,') Animadver' 
n tendum est , Artem GrammaticéC , ifua ños utí* 
nmuTf quamtumvis ah Antonio (^Nebrissensi') 
m affillatam , írjo'an, íiédoviio de La Cérda S. L 



aombre de Nebrixa ha servido hasta hoi de som« 

bra , de escudo y de velo i la inüuficiencia de ios 
qne el Público , ó los Particulares pagan como á 
Maeatros , 7 que aparentando seguir la profunda 
doctrína de aquel sabio Varon, solo siguen el 



mvirp eruiiithsimo formdtam essex cujus ipse^ ut 
•proffrii operis ^ meminit in Commentariis Virgi- 
m lianis. Id quoJ fugit Vossium » alioSfue non ^ 
mplibe Grammaticos, Antonij hanc Artem, nm 
msine laude attribuenies: verique ipsa totv cmh 
» Mffert ab Antonianis préeceptionibus, SeJ cum 
m emoiumenta quée ex Editione Artium » seü Gram* 
M maticx AntonianéC decerperentur , Arckinosoco» 
mmio Matritensi adjudicata olim essent, pernd^ 
msum^ she provisum fuit Ars ut luec reformatM 
m Cerdas , cum veteri Nebrisisensis appellatione , ut 
mfrius, ederetur, ne opus esset novo Regis Pri* 
mviiegio. Ehque magis necessarium, & fructuo» 
m sum fl^t hoc doctissimi Cerds consilium , quid 
mAnionius in his Grammaticis Instiiutionibus 
m flma admtserit juxta captum illius barbari sés - 
mcuU^ nec omnino sententiam suam aperuerit, 
m qusm in vulgus prohandam diffideret , secus at* 
mqu^ in commfntariis fecit ^ in quibus cum DoC' 
m totUms sermonem instituebat , uti quid quaqui 
míe re sentiret , iiberiHs & apertiüs pronuncia* 

mVÍtr . , 
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defectiioso kistema de ufi obscorlsimo Oramática 
Peroya que la gravedad del asunto, j el de« 
séo del acierto me han obligado á citaros el nue* 
▼o m¿todo > nó como obra de un hombre capa» 
(que eso sería interesarme i favor del AuCor.) si* 
nó como obra utih'sima en sí (que esto es mirar 
por elbien de la causa jasta) me permitiréis qu« 
trocandoi el ofick) de. Orador por el de Profe- 
ta, os apuncie. desde ahora que algunp habrá 
que por no rendirse , tomará algun dia del meu'r 
cionado Arte de Gramátíca aquclias reglas quc 
nuis acomoden á lo Umitado 4e la ínsmi<;aícm 
que piense cntablar , y reduciéndolas quizá á .pm-' 
la prosa , las ofrecerá á los Alumnos , como prp- 
pia invencion. Estad alerta ; 7 no os dexéis sobre* 
coger de Plagiarios. 

Entretanto hagamos un benefício á algunoa 
Fadres con desengañarlos, si ya no les han bat«*^ 
tado las experiencias. Advirtámosles , que estu* 
diando como hasta aquí, nunca llegarán sus Jiijoc 
á poseer la verdadera Latinidad : que reparen Cj6- 
mo al cabo de tantos años de estudio saben los 
jóvenes algunos elementos generales j co^fusosv 
que solo les sirven para errar ménos en la Gra« 
mática de su propio idioma , pero nó' para cscrio 
bir bien en el Latino ; 7 que. sinó han de. .sacar 
otro fruto qiie éste, valdrá mas .que de$de niño3 
aprendan ánicamente la Gramática de su ieogua 
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iiitellatia, j aprovécheii en otros estudios e] 
iempo que pierden en él de la Latinidad. 

Desde ésta (bien ó mal aprendida) pacan en 
isptña los mozos á la Escuela de una Filosofía 
07^8 nulidades no pudiera yo específicar ahora 
ta salirme de mi intento.... Pero qué es esto \ La 
iencia de discurrir 7 de averiguar la verdad , la que 
Dfefift la esencia de las cosas naturales y físicas , la 
ue-medtta las espirituales é invisibles, la que debe 
V empléo de aquellos ingenios sublimes y pene- 
mtes que una Nacion produce tan contados eq 
íespacio de muchos siglos , se enseña á línos mo- 
oa que todavía no han hecho, como debieran, 
itudio del Idioma de su Patria , que solo saben 
na escasi parte del Latino ; que aun quando es - 
\ñ instruidos en las reglas de él , no las han pues- 
> todavía en práctica , por faltarles el exercicio 
e la Retérica ; que ignoran la Gcograña , j P^' 
snsiguiente no conocen siquiera el terreno que 
isan^ que se hallan privádos de las luces de la 
[istoria antigua y moderna , inclusa la del Reino 
ti que han nacido?.... Si fuesen ménos notorias 
s vergonzosas conseqtiencias de la falta de ins- 
uccion en estos esenciales puntos , no extraña* 
amos el descuido que hai en evitarlas; pero, por 
csgracia, bien freqüentes, bicn cotidianos exem- 
los nos están ofreciendo én sus acciones 7 pala- 
ras las personas que por haber cárecido de acyie- 
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)la educadofi eorréspondícnte i su clase, toil tni^ 

síon de muchas concurrencias. 

Y á la verdad i qu¿ opinton » qu¿ ,apTecfo 
grangeará, ó para los cargos civiJes* ó para et 
trato pnVado de las gentes , el que no tenien^ 
conociiniento dcl vator y uao de loa térmtnos do 
su lengua, n¡ tintura de los preceptos Bjeióricott 
se halla inhábil para expresar adequadameixte sut 
pensamtentos , para persuadtr cón sus razones«;6 
para deleitar con su estilo^ 

Por otra parte qué sonrojos no yjve-^c-i 
puestó el que ignorando los principios indispen-. 
sables de la Geografía^ se. d^liza á cad^ paso^ 
eomo el que dixo que el Archipiéiago ejra el '{Lto 
tnas caudaioso de toda la América^ y que loa 
Alpes eran unos Pueblos inconquistabtes! 

Pero no es ménos afrentosa ignorancta la. de 
la Historía. Oxalá me engañase yo , Señores , al 
aseguraros que entre sujetos condecorados » suje- 
tos de lucimiento , y que debieran ser superiores 
á la plebe en.Ia instruccion « como lo son en la 
TÍqueza , se encuentran con gran sentimiento nues« 
tro algános incapaces de responder á quien tuvie* 
se valor de prcguntarles: qué Naciones han do^ 
minado en esta Monarquía \ qual ha sido el órden 
de succesion de sus principales Reyes \ qué Va- 
rones ha producido mas eminentes en Armas ó 
Letras? Persona habrá á quien íSciImente se pue« 
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da penuadir que Irs Cartagíneses echaron de Es- 
paña á los Arabes ; que Felipe Segundo fué Pa- 
dre de Cárlos QMÍnto; que Quintiliano fué un es- 
forzado Capítan Fenicio , y Haníbal un gran Li- 
terato Español. 

No negarémos que es crecido el número' de 
personaslnteligentes que conocen estos abusos de 
la enseñanza de los niños , que se compadejen, 
que claman , que exhortan ; ni ignoramos quántos 
Padres se .esmeran en dar buenos principios á sus 
híjos; pero tened por cierto, respelables oyentes 
míos , que una gran parte de la uegligencia que se ^ 
echa de ver en la educacion de los hijos de fauit* 
Uas particnlares depende del exemplo que dan los 
poderosos.; pues aquellos que debieran ser norma 
de los inferiores no son sicmpre modelos perfec- 
tos para propuestos á la imitacion pública. ^Quién^ 
no se admira de que un mancebo ilustre sepa 
puntualmente de memoria los nombres y circuns* 
tancias ^de los caballos y mulas de que se sirve ; é 
ignorccómo se llaman, y en qué sobresalieron los 
Heroes mas aplaudidos de la Historia ^ Que apren- 
da á distinguir'y manejar con inteligencia his fí- 
guras de una bafaxa ántes de conocer por retratos 
á los mismos Ascendientes que ennoblecieron su 
casa con hazañas militares \ Que al modo que tiene 
coche 7 cama de respeto, tenga tambien Bibliote- 
ca dc respeto , en que solo entren Criados á sacu* 
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dir de tiempo en tíempo el polvo , y que ést¿ aet- 
so en igual , ó en menor aprecio que otra qualqoie- 
ra oficina de su casa , como la repostería \ Á algunos 
de estos personages acaudalados suelen dedicar los 
ingem'os el fruto de sus estudíos. Llega un Aiítor 
á presentarles una obra ; y por no conocer el tra- 
bajo que cuestan las taréas de entendiinientb, le 
reciben casi con la misma estimacion que al Sas- 
tre que les trahe un vestido. Si alguno de vo* 
sotros cree que exágero csta verdad , aconséjo» 
le que haga experiencias ; y quando entre vein* 
te poderosos halle uno que le proteja con di« 
nero , y dos que le estimulen con paliábras , los 
diez y siete restantes tácitamente le desanima- 
rán con su indlferencia , por no decir con su des- 
precio. 

Cesarán éstos males quando acabemos de con- 
&sar que los hombres podemos ser todo lo que la 
educacion quiere que seamost que el estudio de 
la sabiduría debe ser nuestro princípal empléo: 
que siü ella , las virtudes mismas parec^en toscas é 
imperfectas: que los Maestros destinados á la ins» 
truccion de la infancia han de ser sujetos alenta« 
dos de eelo nacional, y de otro generoso interes 
mas eñcaz que el del estipendio qiie les sefiala k 
Repáblica; y que á los Autores de buenos 'Iibros 
acomodados para la ensefíanza comun , debe el 
Estado tanto como á ios Conqui&tadorcs que k 
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hati eogiranclecido , í los Legisladores que le 
gobernáron. % 

DixoCiceron; y mas habiera dicho^ si 
él rezelo dé que sa Plática degenerase en di- 
sértadon prolixa no le habiese obligado á cer« 
cenar algunos párrafos. Lo primero que oyo 
ál baxar de la cátedra fué el cumplimiento de 
una Dama, que le decía: No hai duda, Se^ 
fior D. Patricio, que está Ustcd perfectamen- 
tc vestido. Señora , respondió cl Orador , sien- 
to no haber podido ser mas eloqüente. No 
dfgo esO| replicó la Dama^ sinó que le sien- 
ta á Usted mui bien esa ropa talar; Ya lo en<« 
tiendoi respondió D. Patricio: su voto' de 
Usted puede dar vanidad á qualquier Predi- 
<^dor ; y si acaso mi Sermon llega á darse á 
laz f imprimiré conio aprobacion de él el eIo« 
gio Tqne Usted hace de mi trage. 

Durante este diálogo , notaron algúnos 
qoe el Sr. D. Bonifacio, Amo de la Gasa» 
ie había trabado de palabras con un Caba- 
llero. Muchos acudieron á oir la di^puta , la 
q[aal provino de qae apénas se concluyó la 
Oracion, quarido el referido Señor en voz al- 
ta 6 iniciigiblc se dexó decir; ^^Bravamente 



M ha defendklo el Predicador la Gramática 
wdc D.Crtegorio Mayans^ Sonriose D. Bo- 
nifacio que lo oyó; y sintiéndose de ello el 
Caballeroy hubieron de venir á razones. j»Oo- 
mo? dixo el Dueño de la Casa: ¿Ha oido 
Vm. la Plática? Y con mucha atencion rcs-. 
pondio el ótro, Pues que? No explico el Pre- 
dicador bien claramente que un Literato de 
estos tiempos babía escrito una Gramáticat. 
que estaba en verso Castellano, y que había 
tenido fuertes contradicciones ? Esto entien», 
dp yo que es hablar de la de Mayans. Con. 
licencia deUsted , replicó D. Bonifacio. Aquel. 
Erudito merece sumo aplauso por haber de- 
dicado su desvelo á la composicion de una 
Gramática Latina que nos hacía falta : y oxa«« 
lá hubiese en cada Provincia de España oa 
par de Literatos que le imitasen en el ince- 
sante estudio, y en el esmero de contribuit 
á la ilustracion comun. Pero como la Poesía 
requiere particular inclinacion y númen , 
para instruir á niños no basta la profunda cien- 
cia dd Maestro , si le falta aquel conoctmien- 
to práctico de lo .que se Us ha de enseñar , y 
de lo que se ha de omiur para no ofuscarles 
la memoria con elementos difusos , no bai que 
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temer qne m hómbre tan docto, zeloso é inr 
genuo se oftínda de que algunos piensen que 
el método que compuso no es proporcionado 
para el uso de todos los Jóvenes , por la pro- 
lixidid de las reglas y de los exempios , y por 
otros ÍQConvenientes, cuya explicacioa es pa- 
ra mas despacio. En este concepto , nuestro 
Prcdicador^ sin nombrar ó censurar dicha 
Gramática , ni cotejarla con otra aiguna , me- 
rameiHe habld de la del Bibliotecario Yriar-- 
U^y m términos bien compréhensibles. Usted 
las coofunde ambas; de.que iníiero yo que 
iio és el ánico que sin hiber leido la una ni la 
¿tra, habla de la mueria. Señor, repticó el 
Caballeroy yo solo he dicho.... Usted ha d¡* 
cbo, interrumpió D. Bonifacio, que el Pre- 
diw'adór había defendido ía Gramatica de 
J). Gregorío Mayans ; y^si hubiera Usted 
oido atentamente el Sermohv^se olviJaría- tan 
prohto de lo que en él declaró D. Patricio \ 
AUí expresó que el nuevo método se conte- 
nía en poco mas de trescientas páginas : cjr«* 
cunstancia que convíene á la scgunda £di'* 
cion dci de Juan de Fri^r/< , que np 
Ilega á trescientas y cinqüenta , y nó al de 
D. Gregorio Mayans^ que si mal no me 
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acuerdo del cálcalo qae en otro tiempo h!-' 
ce^ ocopá 4os mil ciento cinqüema y tan- 
tas^ sm comprehender la Ortografía. Advir-* 
ti6 el Misionero qne los versos eran Kihados; 
j esto no lo pudo decir de los de 2). Gr^- 
garió M^yans ; pues este mismo Autor eo 
t\ Prefacio de su Gramática (♦) previno que 
los oidos de los prudentes Lectores dFisimula-^ 
rfan las faltas de medida que hai en su poe^ 
sía. Á esta tal poesía da ¿I mismo lisa j sín- 
ceramente el nombre áeprosa, com'oque en 
reah'dad lo es , tanto por no obscrvar núme- 
ro constaáte de silabas , quanto por no tener 
consonancia , ni asonancia : ücencia que el 
uso de nuestros Poetas permite muy bien en 
el verso hcroico ^ pero jamas en el de ocho 
sllabas. Ademas de esto, por el método de 
que se hablába ea lá Oracion aprenden los 
jóvenes en poco tíempo> segun Ciceron no< 
lo ha apuntado; lo qual viene de perilla.á la 
Gramática de Yriartei cotí la qual han apro- 
vecfaado infinito en pocos meses algunos ni- 
fio6> que sería fácil citar; peró nunca podri 
áplicarse -esto á la de Mayans , pues no sa- 
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bemos que por sa obra haya adelantado to- 
davía Discípolo alguno ; bien que^salio á luz 
ántes qoe ía de Yfiartt. Y para qoe no nos 
cansemos, bastante manifestó el Predicador 
que por el bien de la Juventud desearía se 
adoptase la nueva Gramática ; lo que no d¡- 
rtá si hablase de la de Mayans, pues por 
ísta se ha mandado ya enseñár en los Estu- 
dios de varias Provincias del Keino. Así que, 
Señor mio , Usted quedará satisfecho con es- 
to; y á mi.no me toca averiguar si se ha 
squivocado por descuido^ ó por malicia. De 
:odos modos es Usted dueño de preferir y 
dogiar de las dos Gramáticas la que guste, 
x>n tal que no me las ponga en comparacion; 
mes como la úna en nada se parece á la ótts^ 
ilgana de ellas ha de salir agraviada," 

Esta conversacion y otras muchas que pa- 
abaa en la sala oía sumamente disgustado 
laestró Estudiante Versiíicador, Desagradóle 
aucho que Gcerpn.hubiese predicado ea der 
ñerto.; y remontándósele la indignada musat 
Do pado ménos de reprehenderle en esta oc-* 
tava súbita endecasílaba esdrúxula« 

l Qué sirve , Tulio , que hables de Gramátíca, 
Detinse&iii:u Geográfica^ é Históxica, - 
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S¡ €8 dificil cofivefim con tu Plirtca 
A ígnorantes de práctica y de teórica i 
Mira que hai cierta gente Catedrática» 
Que jamas da respucsta categórica : 
Y pues de Estudios no eres tá Prepostto, 
Dexa bacer cada dia un despropósito. 

No extrañaron ja claridad del Poeta los 
qne sabían qqe acostambraba decir las ver* 
dades con achaque de que ,lo pedía así la 
fuerza ineyitable del consonante. 

Dividiéronse macho las opioiones de los 
CríticoSy y no fueron las Señoras las qoe mas 
contentas salieron de tan extraordinaria diver- 
sion; bien que las mas astutas Jbicieron lo que 
alganos de los hombresy que aplaudieron el 
Sermon, por dar á conocer que le habíaa 
entendido. 

^Dos dias se habfan pasado despues de la 
Oracion Ciceroniana) quando juntándose ea 
casa de D. Bonifacio la Tertulia nocturna, se 
'trataron en ella asuntos de conseqüenctr. • 
^ D. Silyerio, á quien tocaba el innfediato 
Sermon, que en cabeza de Cervántes baUa' 
de predicar sóbre materias de Teatro ^ mani* 
festó que si le coñtinuaba una xaqueca que 
le había acometido de recio , dadaba poder 
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deseropeSar sn eocargo el DomrngQ sigoien- 
te. Parecióle al Auio de casa qae D. Silverio 
buscaba aqoel pretexto para excosarse: y 
tanto le aporó, que le precisó á que le res«* 
pondiese en estos términos: ^AmigOy hable- 
nmos sin rodéós^ ni disimulos. Los asontos 
nde los demas Scrmones pueden ser mas di- 
nficiles que el del mio; pero ninguno hai tan 
if delicado. Los dictámenes y los partidos son 
Mmochos en punto de Teatro; y de qual- 
nquier modo que uno se explique, no poe- 
9» de ménos de hacerse odioso , sin poderlo re- 
9» mediar humanamente. Y no sospeche Vm. 
nqoe es mi íin huir el cuerpo al trabajo, ni i 
nh dificultad; pues para complacerá la Ter* 
ntolia^ ya tengo casi concluido mi Sermon: 
99 y aoD he de traher en la faldríqoera mochas 
99 apontaciones de las qoe me han servido pa* 
99 ra componerle. Encargado tenia ya el ves- 
99tido á la Española para disfrazarme de Cer»' 
99 vántes ; pero á pesar de todos eitos ^prepa* 
i9rativos ) he refiexionado despoés qoáoto con- 
99V¡coe desistir del proyecto.** 

Interrumpió á D. Silverio SO' compañeró 
D. Facundo , á quien tocaba el qoarto Ser- 
mon sobre la Poesía. yyTambien yo, dfaco, 
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tenía prevenido ya nn pelacon blondo pa- 
ra vestirine de Boiltau ; pero hagan Uste- 
des cuenta que me duele la cabeza como al 
'Sr. D. Silverio, porque esto¡ bien léjos dc 
predicar. Forz :^o será ya que inforfnemos al 
Sr. D. Bonifacio de lo que háblan por ese Lu- 
gar acerca de las Misiones literarias qne ha es- 
tablecido en su casa.** ,^Sí por cierto^ ^ñzdiá 
D. Justo , ^ue estaba nombrado por quinto 
Predicador: cosas he^iJo yo^ que desanima- 
rían al espíritu mas intrépido. jVaya que el 
Presidente Je nuestra Tertulia , con la mejor 
intencion del mundo, nos ha hecho ridículos 
para siempre en el Pueblo! Tres que esta- 
mo$ ahora aqui^ nos hallamos ayér en cierto 
parage , en que ni dexaron hueso sano al po- 
bre D. Bonifacio, ni á sus inocentes Tertulia- 
nos.'* Lo primeco que dicen , continuó Don 
Facundp, es que ésra se ha vuelto Casa de 
*Lpcos: que nuestras vestiduras son mogigan- 
ga» y nuestros Sermones juego de niños : que 
cl primer Predicador Teofrasto es un Pedan- 
te clásicoi que pensó aturdirnos^ empezando 
6U Sermon con un texto Griego , en que la 
pSilabra inas sonpra que había era KAKA* 
que el sejuQdó Predicador se metió á Maes- 
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tfO,de CbiqBÍllos; txapacion bien digna por 
cferto de todo nn Ciceron ; y fínalmente, 
qoe reniegan de diversion eiÍL que ni se baiia, 
Di se comef ni se puede meter.ruido.** i,Co^ 
rone Vm« toda esta Grítica , añadió D. Seve- 
TO, con io que hoi mismo decían unos ocio- 
sos qáe se paseaban por los Claustros de un 
Convento. Conveoían todos en que era abu- 
so digno de la mas seria reprehension que 
tina cosa tan sagrada cotno los Sermones se 
ridicolizase^y profanase en qasas particulares; 
como s! la eloqüencia debiesie hallarse estan- 
cada en las Iglesias , y como si el nombre de 
Sermon tuvíese en sí algo de sagrado, quan-» 
do el gentil Horacio dió en {.atin á sus Sátiras 
cl títolo dc Sermones , que équivale á Dis-^ 
cursQS ó Razonamieníos familiares ; y ei> 
nuestra misma lengua se da ei nqmbre de Ser->' 
mon no solo á las Oraoiooes Christianas y 
£vangél¡cas, skió' támbien á qualqoiera amo* 
pestacion , exhortb q reprehensioñ de algun de* 
fectOy en el sentido que lo usó Ercilla , dicicndos 

» Quc al hijo íncorregíble y obstinado 
M Le importunan y cansan los Sermonej.*' 

MÁIgunos ban reparado, interrumpió Doa 

TOMO VII» B 
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Patrído, que pata an entreteáuaientb itiftn- 
dano se hayan qsoogtdo tos dias de la Quares-^ 
ma ; y quien quisiese exponerse á dispatar, 
podfía responderTqoe ni todas ias horas de 
elia se pasan en los Templos^ ni hai inate'^ 
rias en qae mejor paedan empUiarse los ra- 
tos que sobran dei tlempo dedicado ila v¡r-« 
tad , que las de Literatura^ en quese exerci- 
tan inocentemente los ingenios.** 

^Todos esós fieparos son nada> añadiá 
ono de los circunstantes , en compafacioti dd 
los que se oyen por otras partes. Pablican al- 
gúnosy que tío saben-como an sujeto de las 
prendas del Sr. t>. Boni&cio consiente que 
en su casa se intente desacreditar á toda la Na^ 
cion , declamando contra abusos que debíe^* 
ran callarse. No paedo negar que esto me irrl* 
to , y que respondí á los que me soltaron esta 
proposicion : Señores^ quando un Predicador 
reprehende el vicio de robar, no supone que 
todos los habitantes del Pueblo son ladrones. 
Los oyentes á quienes comprehenda la car- 
ga, se quexarán, 6 tendrán allá sus remordi- 
mientos interiores ; pero la Nacion nada pier- 
de por las culpas de algunos particulares. Bien 
al contrario gana infinito en que se sepa qae 
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sobran en ella personas que adviertan y con- 
denen los defectos de sus compañeros ; pues 
si todos callaseny se inferiría que estaban bien 
hallados con su error. Y fínalmente véase co- 
mo cada dia están saliendo en Francia escri- 
tos en que se ridiculizan las modernas extra* 
vagancias de muchos de aquellos Nacionales, 
sin que por eso se resientan los Francéses do- 
tados de bnena razon.... Que sé yo que otras 
cosas les respondí ; pero ellos se qucdaron 
con sn tema de que el Amo de esta casa era 
un mal Patriota , porque en su Tertulia se 
había dicho que el vulgo de España suele 
oponerse á todo lo nuevo, solo porque es 
onevo , y que los pobres Muchachos Espa- 
fioles despues de gastar en las Escuelas tres 
años 6 mas.y no son capaces de escribir en 
buen Latin. Mucho han amargado estas dos 
verdades; pero ^qual será menor descrédito? 
qne nosotros mismos las digamos deseosos de 
que se ponga remedio , ó que los Extrange- 
ros nos las vengan á echar en cara , creyendo 
qne, vulgo y no vulgo^ todos pensamos del 
mismo modo ? *' 

Confuso y taciturno quedo por largo ra- 
toD* Bonifacio: y dando al cabo unsL ig^Xvnv 
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da en la mesa: Ya me espantaba yoj dho, 
de que no se malograse una invencion taa 
loable. Creo mui bien que habrán hablado 
eso y mucho mas. Por algo propuse yo que 
nuestro primer Sermon fuese contra los Mor- 
snuradores enemigos de toda idéa nueva. Pe- 
ro ni aun esa precaucion me ha valido.... En 
fin : veo la razon , y convengo como Vms, 
en que desde luego se suspendan las PláticaSj 
porque yo tambien tengo mi crédito que per- 
der.... Yo mal Patriota! Mi Tertulia, TertUf 
lia de alocados!.... Estimo me hayan avisado 
en tiempo ; pero este exemplar nos servirá de 
escarmiento para no emprender proyecto útil 
que pueda Ilegar á ser público. Me ha en- 
fadado mucho : lo conñeso. Como se ha d^ 
remediar? Imposible es tapar á todos la.t>oca." 

f^Bien lo estaba yo anunciandoj dixo el 
£studiante ; pero por vida mia que nada sien- 
to como perder el Sermon del Sr. Fa- 
cundo. Yo quisiera ver qué nos decía de bue- 
no sobre el oficio de Poeta , que á fe á fe 
que no todos saben las quiebras que tiene 
principalmente si escribe para el Teatro.'* Pa- 
réceme , le replicó D. Facundo, que nos re- 
citó Vüi. poco ha un Soneto que compuso 
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sobre la matcria." „C!erto, rcspondiá cl Es- 
tadiante ; y ann lc sé de memoria. Habla coQ 
pn Poeta Dramático ; y dice así. 

El que de su quietud tanto se o]v!da« 
N Que entrega á bravo mar frágll navío» 
El que en la guerra , por mostrar su hxlo, 
Fone contra mil baias una vida; 

Quien todo su caudal de un lance envidat 
Quien no esgrime, y se arriesga á un desafío^ 
Quien se expone al capricho , ú al desvío 
De una muger hermosa y presumida; 

El que sube á una cátedra sin ciencia, 
Y el que al pulpito saca sus sermones, 
Fundando en su memoria su eloqüencia« 

Todos ellos de t¡ tomen lecciones 
En materia de arrojo y de imprudencia) 
Pu^s al Tcatro das composiciones. 

,iTodo eso está mai bien, djxo una Se- 
ñora qne con honores de Eradita asistía á la 
Tertulia ; pero me apesadombra mucho que 
nos hayamos de quedar sin oir el áltimo Ser- 
mon moral en que el Sr. D. Bonifacio ha-» 
bía de exhortar á la sociedad y buena cor- 
respondencia de los dos sexds. Yo tengo no- 
tícias de que allí pensaba pintarnos los pa- 
séos I bailesi teatros , academias y demas coih 
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curreociaS) descobriéndonos algunos secretos 
para hacerlas todas mas divertidas de lo que 
suelen ser. La humanidad se lo agradecería 
mucho; particularmente si con la decencia- 
que le es tan natural^ hubierá hablado de 
ciertos abusos introducidos en el punto mas 
esencial del trato, que es el Amor." 

jyMateria dilatadísimay saltó el Estudian- 
te 9 sobre que hai mucho dicho, hecho y es- 
críto ; y aunqtie no hai Poeta á quiea no se 
le espelucen los cabellos de tocar un asunto 
acerca del qual se están diciendo tantas y ta- 
les cosas desde el príncipio del mundo ; yo, 
iodigno y miserable siervo de Apolo, me he 
atrevido á meter mi cucharada, reduciendo 
todo mi sistema á on Sooeto ^ cuyo tenor es 
el siguiente. 

lAí de tí, si profétícos amorcs 
Manteniendo de verdes csperanzas, 
Ausencias sufres, y desconrianzas, 
Hecho el ánímo á prueba de rígorcs ! 

I Ai de tí, sí despucs que los favorcs 
Dc tu hcrmosura idolatrada alcanzas, 
Empiczas á inferir de sus mudanzas 
Quc sc ha cansado ya dc que la adores t 

£1 que de amor la tiranía siente» 



Ys al pr¡úc¡p¡o » ya al fin « es desgraclados 
$eIo cs &1Í.Z quíen goza el bien presentc» 

S¡n que á su ¡déa sirvan de cuidado 
lo& xpíiles que. pasó de Pretendíente, 
M¡ los que pasará de Jubilado. 

Amenísimo estaba aqaella noche el nú«- 
men de naestro Poeta; y todo se necesitaba 
para templar el mal hamor de que se paso 
D. Bonífacio con los avísos qae le dieron de 
lo qoe de él se marmnraba en el Pueblo. 

^Nadie^ dixo D. Jasto^ echa ménos mi 
Sérmon. Paes yo les aseguro qae ya mc ha^ 
bían ocarrido dertas espedes , no desprecia- 
bles, qoe extender en éU La parcialidad de 
los Crítícos sobre la excelencia de los Anti* 
gaoS) ó de los Modernos, d\6 motivo en 
otros tiempos á los Sabios de Francia de dis- 
corrir y escribir mucho ; y por consiguiente 
nonca podrian faltarme materiales para esté 
primer punto del Sermon de Pope. Para el 
segondo, sobre la parcialidad de los mismos 
Críticos á favor de los Aotores Nacionale^ 
6 á favor de los Extrangeros, tenía ya me-*. 
ditado aconsejar á naestros Ingenios, que sin 
concederá los extraños^ especialmente Fran« 
cesesy la absoluta primacia en todos asuntof> 
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como inachos hdcén ápasionadá ji 6 incoosi- 
deradamente y y sin negarles tampoco Icr qoe 
han adelantado ed al^nnas materias, despues 
de la nestauracion de las Letrás en Fi^ncia 
(porque ánfes fiié su Literaturá nná díe las 
mas atrasadas de Europa) depongan toda va- 
nidad , y vayan traduciendo á nuestro idío*' 
ma algunas obras excelentes ;que hoi tiene 
aquella Nacion. Lo primero porque ya es di-* 
fícil lleguen ótfos á escribirlas tan buenas sin 
iBUcho trabajo, y sin repetir ó copiar gran 
parte de lo que ya los Franceses dixeron 
lo segundo porque en trasladar sus escrítos 
no haríamos algunas veces mas que cobrar 
lo que es nuestro ; pues bien sabido es que 
Jos Extrangeros se ban estado aprovechando 
de libros que nosotros tenemos bien olvida- 
dos. Y si ellos no han tenido sonrojo de to* 
mar muchisimo de los Españoles^ de los In- 
gleses, de los Italianos^ y aun dé los Ale- 
manes ¿ por qué nosotros nos hemos de aver- 
gonzar de tomar lo bueno qne ellos tienen? 
Quiero decir^ que imitemos por exemplo sa 
Poesia por lo que mira á la claridad de los 
pensamientos, al modo de colocarlos , y á 
Ja distÍQCÍpn y propiedad de los estilos; pe<« 



ro nó en lo qoe pertenece á la harmoníaf 
poes sn lengna no la tiene , ni para ia Poe« 
sía» ni para la Música: verdad qne confie* 
san j iamentan los mas clásicos homanistas 
Franceses* Imitécnosios en la aplicacion con 
qoe se dedican á escribir sobre todos asnntos^ 
de suerte que han llegado ya á tener en sa 
idioma tratados completos de todas ias Cien- 
cias y Artes inventadas; pero no los imitemos 
eo la ligereza con que censuran á las demas 
Naciones. Principalmente de la Española ha- , 
blan con ménos conocimiento que si trataran . | 
de los Persas, de los Chinos 9 ó de otros Pue- 
blos mas remotos. Desprecian nuestros Li- 
bros, sin haber leido de ellos otro que eí í 
de D. Quixote , y ése porque le hai traduci- í 
do en Frances, aunque mal. Ignoran total- j 
mente nuestra lengua; y quieren dar voto 
sobre nuestra Literatura. Nos achacan cos- 
tumbresi que nunca tuvimos; ó dicen que 
observamos en el dia las que ha mas de un 
siglp que se desterraron. Defraudan á nues- 
tros Artíñces de la gloria de algonas Obras, 
como quando atribuyen á nn Frances la in« 
vencion y direccion de la Fábrica del Es- 
corial. Corrompen y vician los nombres 7 



66 

hapelliclos ñe ñaestros priocipales Aatores, (*) 
Mllamanda verbigracia ÍL,Lójpe de Vega Ijy' 
pez de Vega. Equivocan y confunden tQda^ 
saestras cosas^ como quando dicen que en 
I España hai una Orden de Caballería que sé 
¡ Uama del Hdbito ; y si en alguno de sus 11- 
bros citan U11 texto Castellanoi imprimen tan-* 
tas erratas como palabras.... Pero esta mate-». 
ria es interminable ; y todo mi Sermon no 
hubiera bastado para indicar las quexas que 
en esta parte podemos tener de nuestros Vé« 
cinos los Franceses. ' 
Lo que mas me llega al alma es que al^fi 



(*) Aunque pudleran citarse jnnumerablcs 
cxemplos de esta adulteraclon de nombres y apc- 
Ilídos^ solo se hará aquí mencion de uno.mul re- 
clcnte. El Dlarlo Encíclopédlco del Mes de Febrero 
del presente año da noticla (pag. 1 68.) de la céle- 
bre Bibliotcca Arábico-Híspana Escurlalense dcl 
erudito Btbliotecario D. Miguel Caslrl: y aunque 
copia en Larin el título de la Obra , trueca allí 
mismo cl apeUido del Autor , diclendo : Opera & 
utudh Mich. CASTRI; j en toda la dlmlnuta j 
tardfa notlcia que da dc la Obra, proslgue llaman» 
do á D. Miguel Casiri, Monsicur Castro. 



gaoos Paísanos naestros apliqoen el epiteto 
de Mal Español al qae ingenuamente con;- 
cede á los Extrangeros lo que tenemos de 
malo , para qae ellos nos concedan lo que 
tenemos de baeno. Fácil sería probar que 
entre nosotros hai mil preciosidades literariaSj 
qoe ellos no conocen ; y qoe esta Nacion por 
sa ingenio penetrante, y espíritu resuelto, se 
distinguiráy sobresaldrá siempre en todoaque- 
llo á que se dedique; pero alabemos las co- 
sas útiles que hai en los Paises extrangeroSf 
y sintamos que el nuestro no las tenga igua- 
les ó mejores, Á buen seguro que les envidie 
yo á los Franceses su música ^ porque sé que 
no han pensado en imitársela las mismas Na- 
ciones que en todo los imitan. 

De paso había hecho ánimo de apuntar 
algo acerca de aquellos vulgares modos de 
hablar : Sermon d la Francesa ; Comedia^ 6 
Tragedia d la Francesa. ¡ Válgame Dios, 
y lo que había que predicar sobre estas dos 
expresiones! Los Franceses han procurado 
imitar la Naturaleza , y los buenos modelos 
antiguos , y observar las reglas que los Maes- 
tros de las Artes nos dexaron escritas ( no 
guiados tle capricho paiticular suyO| como 
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álgunos sé lo han figarado » sinó de experien- 
cia y observacion que habían hecho de lo 
qae gnstaba ó desagradaba.) Pues de lá mis- 
ma Naturaleza , de los mismos modelos , j 
de las mismas reglas podemos sacar nosotrosf 
el mas acertado método de predicar , y de 
cómponer Comedias y Tragedias : de saerte^ 
qae hacemos poqaísimo fayor á los antigaos» 
y á nosotros proptos, en snponer qae los 
Franceses son Autores de lo que solo imttan 
6 mejoran. La buena Oratoria, y la Poesía 
Dramática, ajustada al Artei florecieron en 
Aténas y en Roma ántes que en Paris ; y no 
sé porqué un discurso escrito con método 
Retoríco se ha de Ilamar Sermon á la Fran^ 
cesa 9 y nó á la Gríega , ó á la Latina ; y una 
Comedia qne guarde los preceptos dictados 
por la luz natural , Comedia á la Francesa^ 
y nó á la Aíéniense , ó á la Romana. 

Verdad es, Señores, verdad es, que Ser- 
mohes y Comedias (ó Tragedias) he oide 
yo demasiado á la Francesax quiero decir 
escrítos en una lengna parecida á la Castella- 
oa ; pero que asa ciertas voces , como ver- 
bt-gracia.... Son tantas, que no sé por qual 
empezar. Transfortes ^ por extremos» ímpe- 
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tas» raptos 6 efia|enam¡entos ; ConocimientoSf 
por luces, especies d npticias; DetalU^ en 
vez de por-menor, y Relacion detallada^ 
por circunstanciada , ó individual ; Rango^ 
por clase , esfera , gerarquía ^ condicion , cali- 
dad I estado ; el Fondo del corazon , por I9 
íntimo del corazon ; Zelo por ¿íV« páblico, 
antor por /¿1 Patriaj en vez de zelo bien 
público f amor ^ la Patria ; Golj?e de ojo, por 
mirada; Golpe de Teatro, por lance de Tea- 
tro; EntradaSi por los platos qaejlaroamo^ \ 
fTmap}0s;^nteresante , por importante, 9 
digno de atencion ; Producciones , por obras» 
composiciones, ó partos del ingenio; Peque-' 
fío librOf Pequeña ventana^ por librito, ven- 
tanita^ y á este tenor los demas diminutivos; 
Tiempo dulce , por tiempo suave, blando % be- 
nignOf apacible» sereno, templado, &c. J{^- 
Wte^ por maellei 6 por móbil y agente; 
Jlacer ver^ por mostrar, demostrar, mani- 
/cstar» dar áiconocer, hacer evidente ó pa- 
teote; jR^i^^frf^i^/^, por notable, reparable^ 
señaladoi digno de advertencia ; Montar dia-' 
ma$ties, por engastarlos ; Montar un sombre* 
ro f por armarle ó apuntarle ; Intriga , ya 
por trama, ó manejo secreto, ya por amorídi 
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trato (Scotnercio atnoroso; Cubrir de horror^ 
por horrorízar; Hacer temblar, por estreme- 
ceri ó coomover; Alarmar , por asustar, so- 
brecoger, sobresaltari inqaietar; Alcamar 
victoria sobre el enemigo^ por alcanzar vic^ 
toria del enemigo; Importar granos ^ por in- 
troducirlos, é Importacion^ por introdoccion 
de ellos; Utiles, por herramientas , 6 instru-* 
ipentos; Gage^ por prenda; Contractar^ por 
contraher; Estar en voga^ por estar 6 andar. 
validoy privar, tener aplaus®, aceptacion , cré- 
dito 6 fama; y qoe sé yo que otros vocablos 
y frases, que, aunque estdn en voga , me de- 
güellan; bien qoe soi hombre que no gosto 
de volver á nadie las palabras al coerpo, y 
admito benignamente toda voz extrangera de 
que no haya, ó no sea mui fácil encontrar 
eqoivalente en nuestro idioma , como por 
cxemplo, Coquetay Ambigá^ y ótras que ya 
por necesidad se van introduciendo. En los 
que sin necesidad confunden así los términos 
desn propia lengua con los de la ajena^ obra 
Dnas veces la vanidad de mostrar que .saben 
cn idioma extrangero; ótras la poca refle- 
^íon , y la pereza en leer los buenos libros 
Castellaoos i y por no tomarse este trabajoi 
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y el de estudiar las Toces y expresiones cas- 
tizaSy atribuyen á pobreza de su lengua la 
que es pobreza del estilo peculiar de eilos.*' 

Miéntras D. Justo hacía esta disertacion 
sobre los principales puntos de su Plática, 
ya la Dama 'arriba citada , y otrós curiosos 
círcunstantes habíab podido conseguir de Don 
Silverio que sacase de la faldriquera los apun- 
tamientos que había escrito para su Sermon 
acerca del Teatro ; el qual Sermon protestó 
qoe no enseñaría á alma viviente^ rezeloso 
de que se le diesen al público y y acabasen 
de indisponerse los ánimos del vülgo contra los 
naevos Predicadores. Aun en leer los apun- 
tamientos solos ponía algun reparo el Autor^ 
alegando que en aquellas imperfectas adver- 
tencias no se imitaba aun, como debiera, el 
estilo de Cervántes; pero el Estudiante » di- 
ciendo y haciendo j le animó con esta Décima. 

Señores todos ^ chiton. 
Porque no conviene abierta» 
Cierro primero esta puerta.^.% 
Ea, Cervántes, alon. 
Ha de ser: no hai redenciont 
Espabi^o: fomo asiento: 



Ek:apo: ya estoi at^nt(^ 
De fíar son los testigos; 
Empiece Vni«.p-.PaeSy amigos^ 
Como diga de mí cuento*. 

Así dió pie naestro Versista para qae Don 
Silveno principiase á leer de esta manera« 

APUNTAMIENTOS 

Y Observacíones sueltas para el Sermon de Miguel 
de Cervántes sobre asuntos de Teatro. 

Los Españoles sensatos se corren de que al- 
gunos de sus Paisanos estén todavía disputando 
sobre las Unidades Teatrales en el dlscurso del 
presente año« que, sinó se eqiiivoca la Guía de 
Forasteros, es de la Encarnaoion de N« S. Jesu- 
Cristo 1773 1 Creacion del Mundo 6972, 
de la Fundacion de Espana 4017, de Ja dc Ma- 
rdrid 3942, j del glorioso Reínado de nuestró 
Católico Monarca Don Cárlps Terccro cl 1 5, 

Otras Nacbnes están estudiando modos de 
adclantar cl'Arte Cómico, y procurando reducir 
á preccptos fixos todo io quc cs artc j nó inven* 
cion ; quando cntrc nosotros todavía no han aca* 
bado de sidmitirsc generalmentc , ni stquicra aque* 
llas reglas ^ue están fundadas cn la razon natu^al^ 
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j ttttoñzadas con la* práctica incoDcusa de bue< 
&OS ATitores Cómicos j Trágicos, que florecieron 
en siglos no bárbaros. 

Parecia que erá ^a tiempo de que recogl¿se- 
inos el fruto <le tanto como 'se ha escrito y dk* 
putado sobre eita materia de Unidades , j de que 
las reconociésemos por justas ¿ indispensables, 
restituyéndolas á su primitivo vtgor j lustre. Puet 
nó, Señores *. lodavía han de pasarse algunos afíos 
intet que el vulgo se dcsimpresione de que (se* 
gun observó un insigne Escritor Aioderno ) aque* 
llas lejes no fueron inventadas , sinó descubier* 
tas; pues la naturaleza las da de s(, 7 n¡ Aristó- 
jteles, ni Horacio , ni Lope de Vega, ni Boileau, 
nt otro Maestro alguno hiciéron mas que exponer 
con método lo mismo que aprobará qualquiera 
^tendimiento sano, 

. Dura tun aquella casta de gente que nunca sé 
lia detenido á discurrír si acaso una Comedia será 
lo mismo que.una-Historia, ó una Novela. Di'- 
rán que son dos cosas mui diferentes; pero yo 
cico qiió para dairles gusto , las Comedias han do! 
cstar escritis á imitacion de lás Novelas , ó de las ! 
Crónicas. M& explicüré «on -exemplos. de vulto, ' 
hablando solamente con los nada instruidos ; pués 
;qnalquier sujeto de mediana lectiira se agraviaría 
(7 con razon ) de xjue intentase jo imponerle 
ahora en reglas tan sabidas é indubitablcs. De 
TOMO VII. ^ 
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suerte y de txunera e» que la Cómedtíi (ó sea Tra* 
gedla, que pgra el caso lo mismo es xabon quc 
hílo negro) representa los sucesos puestos en 
accíon ; j la NoVéla los ofrece en relacion. Por 
cpnsiguíente , unos Anales , que es oosa que se lee» 
(omo narracion histórica , en ua libro que se to« 
]Bia y se deza quando se quiere , pueden compre^- 
hender los acontecimientos de toda la vida de un 
hombre , aunque sea la del famoso Christiam Js^ 
cobsen Dr^kenherg ^ que ha muerto en el Norti^ 
de edad de ij^6» años, á p* de Octubre próxtmo 
pasíido. Esto ya lo entiendo ; pero aquí de Dios! 
£n una ComQdia ó Tragedia > que es cosa que sc 
ve y oye .tpda.seguida, representada dos ó tres 
boras por Personages de .carne y hueso, vestidot 
j Calzados, que comen, beben, duermen y an*** 
dan , no me parece que sería regular distribuif^ 
verbi-gracia , las Esdenas de esta conformidad ; 

^ JORNADA PlIMERA. j 

Escenal* Cómo el suso¿¡ch6 Christiofto tssí^ 
ció en Noruega por los años de ÍÓ26. .. .'.v 

Escena IL Cómo sirvió en - el. Astiiléro ^ 
Cppenhague. , .: - 

Escena IIL £n que s^ refíere cómo á loi 
loó. años de su edad fué á su tierra á sacar 91 
JFjS dc bautismo..*. ^ - . ? 
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^ORMADA SBGUNDA* 



Esana L De cómo se casó á los 1 1 1. afiof 
con una respetüble Señora que tenía 6o. 

Escena II, Que trata de cómo ieía las Ga* 
zetas bin anteojos &c«... 

JOKNADA TERCE&A. 

Escena /. En que s^ da cuenta y declara c6* 
mo iba á pié hasta la Ciudad de Arrhus desde una 
casa de campo dtstante de allí dos leguás.... 

Escena penúltima, Cómo murió en 1772. 

UUifna Eícena. Ceiébranse sus exév^uias con 
Sermon de honras , y con asistencia de las perso« 
nas mas condccoradas del Pueblo, poniendo en 
la lápida de su sepulcxo un epitafío en lcngua Dí« 

Vean Vms. aquí en poquísímos renglonw cl 
plan de una Comedia, escrita por órden Crono- 
lógico« que impresa con sus notas al pie, con 
aus fechas puntuales, y agregando los correspon- 
dientes documentos justifícativos , se conservaría 
en las edade» íuturas por monumento auténtico 
de la Historia, )r.comprehcndería, como quicn no 
dice nada , el razonable espacio de siglo y medio, 
ménos quatro años. £1 evitar esto es lo que se 
llama fbsit^ar ia Unidad de íiempo. la quai UnU 

'F2 
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dad dizque se debe guardar en toda cosa que tc 

haya de representár en las tablas ; j quando no 
•e guarda» ningun bombre de seso diri: Voi á4a 
Comedia , ó voi á la Tragedia > slnó voi á la Cró^ 
mica , ó a la Novela. 

Otro exemplito aclarará el punto de la Uni* 
dad de lugar. Supongamos que hace una tarde de 
Uum, y viento'frio, y que por pasar el tiempo 
en parage abrigado , se acoge un hombre al Tet-' 
tr^ , en donde pondrémos por exemplo que lo 
yan á representar la accion principal de la Con* 
quista de Nueva Espaiía. Lo primero que el 
telon descubre es la perspectiva de un Puerto dc 
mar , que se supone ser el de Santiago de Cuba* 
Desde alií parte Hernan Cortés con sa Armada; 
Y no bien ha sonado ei silbato del Apuntador, 
quando héte que aparece otra Poblacion , que es 
la de Vera«Cruz, adonde liega Cortés contando 
lo que Íe ha sugedido en su paso por ia Habana, 
por la Isla de Cozumei , por Tabasco , por San 
Juan de Uláa, &c. Aiií se representa la valerosa 
j nunca bastantemente aplaudida accíon de bar- 
renar y echar á pique los navíos \ y se anuncia Ía 
intencion en que Cortés se haiia de pasar á M¿« 
xico. Tu que tai dixiste! Ya se mudó ia decora* 
cion : y repentinamente nos hallamos nada ménoi 
que en el mismísimo México, Corte y asiento 
dei podq;o$oJ£aipej^dor Motezuma. Acaecen alli 
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(tncea tnui metiiorables ; remátase la Conquísta; 
y quando mas descuidados estan los Espectadore», 
Vuelve á descubrírse el Puerto de Vera-Crua* 
desde el qual se hace Cortés á la vela para Espa» 
fia.'Dase por supuesto que todo el Audítorío ae 
ba de echar í nado para seguir á Cortés hasta la 
Vüla de Palos , j acotnpañarle aunque no sea mas 
qne hasta SeviUa; 7 por 82. leguas mas ó ménosi 
410 será razon abandonarle en su viage á Toledo. 
Ya los bastidores representan esta Imperial Ciii* 
dad ; 7 en ella finalmente recibe á Cortés el £m- 
^rador Cárlos Y . con demostraciones del mas 
iSÍngular aprecio. 

Esta peregrinacion de Hernan Cortés , tan fiel 
é ittgeniosamente trasladada por el Txamoyista, es 
lo que Ilamamos no ohservar la Unidad de lugat\ 
.j siempre que ésta se quebranta , tampoco es- 
tará nadie obligado á decir: Voi á la Comedia» 
'9i á la Tragedia; sinó voi í iunar^ 6 á correr 
múados» 

' Declarado ji lo que enten'deünos por Unidad 
de tíempo 7 de lugar , no es dificil comprehendér 
■qnal es la Unidad de accion. Esta solo pide que 
no se represente mas que un hecho único 7 prin- 
.dpal , aunque adomado de díversos lances : que 
.110 sobresalgan en un mismo Drama dos Heroes 
fguales que^dividan la atencion del Auditorio; 7 
que d fib de k Comedia ó Ttagedia sea único f 
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señalado, de suerte que queclé desempe'ñado aquel 
.objeto que desde el pnncipio se propone; poé^ 
.de lo contrarto , se podría abrazar «n una mí$Aia 
&epresentac¡on lá serie de todas las Querraip de 
Alcxandro , 6 de todas las A^nlUf de D'. tjüí- 
«ote de la Mancha. 

f Algunos crcefá» que eitcüsadá esta éx^lf^ 
lúicion de las Unidades en la efa presente; perO 
xomo todavía se cclfebran y deííenden Comedíá^ 
que no las observan, parece n^esípío 'predícár 
«obrc cl asunto sin dexarlo de ÍA ímano, ■ » 
; Y no incurramos en la inadrérteñci'a de aquéÑ 
IIos que hallando arregladas las tüles' Unidadcs e& 
*lin Drama, luego le graduán de * e*cclente; pues 
no baktan para la- perfeccion estsfs tres calidades 
riubstanciales , si' faltan ótras precisas, como son 
cl artificio en la trama, ,la vcroíímilitud en Iqs 
JanceSf la naturalidad en los pensamientos , \% ptl- 
reza en el estf(o ,^Ia variedad en^4Í diábgo , la vc- 
hemencia en los afectos, y generalniente, cierta 
importancia (dt^móslo asr) 'eo todo lo qíie sc 
habla j obra-, caplaz de tener suspirasr)s y cohmb- 
vidos á los oye^t«s, que es Íoíqúe'S€í llama 'inth- 
res , V mas propiamente em^mf^ siiponrtendo sicm- 
pre la bjcna eíefccíon de asuntos? pucs no, iodüs 
son propios para rcpresentados. Bífól^ ya dc rcglaB. 

Despues de tener ura Om:^>r&jt.i.m Teatril 
-.cstos y otros iuuchos rcquibko^ , fik>^lalu mas^qpe 
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filia (Holora, 7 6s qtte guste; pués ao síempre el 
agradar ó disgustar depende de las prendas ó de^ 
fectos de la obra : mui á menudo consiste en la 
calidad ¿ in^rüccíon de'las personas que compo* 
nen el Auditorio. Este pu!nt6 necesita j nierece 
desentrañarse» . 
r . Pues'i ahocá bien, jz que nada se pierde en 
fuponér'i supbngamos qué hactendo casualmenta 
liliui eiccayaeiomeo Ja obra de.la Cuesta de S. V!- 
cente, se encuentra debaxo de tíerra una caxa dá 
Íplomo.,. y idcftuo. 'de ella ung preciosa Tragedia 
manusqrita, cüyo Autor nó se sabe, (porque sis^ 
anpiera» ya habrCa partidos) 7 que esta Tragedia 
abunda en quaoitíiS'buenas circunstancias ha pedi-^ 
1ÍL0 el arte á todas las escritas hasta el dia de hói: 
que no solo.guarda en el tiempo, en el lugar, jr 
•en la accion la decantada Uñldad , sinó que tan^ 
Inen tiene ótras mil cosas acabadas en AD, como 
propiedad, claridad, moralidad , novedad, .mai- 
gestad ; y sobre todo , un Castellano correcto , sin 
versos duros, hi arrastrados, j sfii mezcla de Ga- 
lipismos , de que Dios nos libre por su amor j 
misericordia. . « 

Desfues de esto, nos hemos de figurar, que 
así como la tierra cria los hongos sin especial cuU 
tivo, cria tamblen de la nocbe í la mañana una 
docena de Cómicos de ambos ^xds , los quales» 
ademas de 'tener presencias verdaderamente tea- 
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traks, Imblati shi maii6téo, st^ clattior pulpitable^ 
j'sm totio fDtcmpestivainente lastin^rov ni afec* 
^üadamente solloicante* = 

Hagámonos ctiefpta de que estos RepreÍBentaii- 
les stn {)ero liegan i dar ai PúbliC'id^ aquella Tra^ 
gedia mcritícable; y que no agrada (cosa que se* 
tía tñui factibié, 'segiin hi .variédad con ea 
cstas matenas seiopina.) Vamos 4 ^hora á indagar 
tás causas por jque no gustó. Yó-probaré i ver si 
laa adivino. • 
nt.> Primeramente, queridos de üil alma, aqucj 
'Gáballero que eátí sentado en la Luneta , 7 qüe 
|>arece persona de suposicion, es hombre tan afi* 
ctonado á la Poesía sublime y tírfca,, que nunci 
Idaba versos de estos que se entienden , ántes SK 
-empeño es celebrar aquellos de que éi y todos se 
^uedan en avLuias. Para él solo cantó cierto Au»- 
itor á lo mejor de una Comedia por boca de UA 
ttifioxon baston de General: 

Babílonia , repáblica emínente, 
V Ouc al Orbe empinas de zafir la firente, 

Sicndo Jónica y Dórica coluna 
t - Del cóncavo palacio de la Luna, 

Adonde coiocados tus pensiies, 

AI Cielo se han llevado los Abríles, 

Y coii sus flores bellas, 
. . V Á ra^os.equivocan las estrcUaa. . ; 
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EL cónsebído Stñíx está és^eitn(!(> alguna Re- 
icion en que rhaja Tempestades « Eclipses , Ba-p 
allas» Caballos, Leones« Tigres, 7 toda casta de 
ábnstruos, Fíeras, VestígIo8« AHmafías y Sa- 
«ndljas descomunaies ; ó algunas comparaciones 
K3étícas, que abunden en flores, troncos, plan- 
88 , cumbres , peñascos , prados, selvas , malezas, 4 
stros , sígnos dei Zodiaco constelaciones , p&r 
taros, peces , arroyuelos , olas, escoUos, arenas» 
lácar, perlas, coral, conchas, cáracoles 7 todo 
^oero de marísco. Nada de esta encuentra en h 
rjagcdia jQueva ; síe aburre, y toma el partido d0 
ídiar un sueño miéntras llega la Tonadílla. 

(NOTA. Este Caballero tiene muchos que 
e acompañan en I4 Luneta, 7 fpera de ella.) 

Volvamos Jitego la vista acia la conñisa mulr 
itud dfii Paxio. <No ven Vngsr aquel mo2o alto 
1 delgado con.^Ia redecilla aamU¡ !Pues aquel, qüe 
úcnt los Qioki.clavadps con tali'atencion en los 
ñstídores dd'Jeatro, ng mira pQrque lé suspen* 
Je la Tragedia; itná porque aguarda que salga d 
(jracioso á! alegrar la fiesta. Hácose un ArgOs> 
ftareciéndole .á cada Instante qtte ya viene; mas 
:omo tarda tanto; cánsasé de esperar, 7 pónese 
í conversar con un camarada su^o. ■ 

Aquel rústtco de la chupa pacda que alarga 
ú cuello con ansia, es tan afícion^ó á Comedias» 
jue gasu su idni^xQ cn viages á Miulrid. Hoi oúa- 



mo ha vénidb de Móstólet, ttraEuIo de k voz 
que oj6 de que se echaba úna gran funcion d¿ 
Teatro. Mirá al suelo del tablado por s¡ descubrt 
aefiales de algun escotülon por donde haya dc hi^ 
«ar cn tramoya alguá Cómíco. Ve que todos pí¿ 
sfln en finne; 'y píerde la esperanza de que pueda 
laber trampa ni ratonera alguna. Alza la vista adt 
d techo del Coliséo , y no v¿ cuerda , ó marouia» 
Ai tomo , ni carrülo de pozo , de que pueda ii»- 
ftrir que hai algun vuelo. Esto le indispone misr 
sctío^ j jura en su corazon no volver á salir de ta 
X.ugar , miéntras no* sepa que hacen }a parte ttt*- 
cera , quarta , qumta ó milésima del fómoso Pedrd 
Sajalarde. £1 único medio que habria para con<- 
solar á este pobtfe* Aldeano, sería que alguno dé 
íbs Pcrsonages que representan, sallese hcrido 
'mortalmente, ó precipitado de un caballo, ó biéli 
•despeñade de lina elevada roca , j diese una tr»- 
^ ¿xnenda j estrepitosa caida en mitad de las duras 
.'-labl^is, de suerte-.que'todos.gritasent que Hen Juí 
'tmdo / Aquelk es* una de las prtnctpales ^bilida- 
^des que ttene' qüe aprender un Cómico $ pero el 
^ntor de la .7rag(^la no quiso dar este gusto al Pa« 
syo de IVÍóstoIe»^ y ya tiene contra sí este voto mas. 

Recorramios Otros parageá del Teatra Aque- 
f-lla que está sentada en delantera de ia Cazuela» 
tConoce quc los trages de los Actores son costo* 
io»y de gustorpero echa ménoe aqueilos tieoi- 



pot eñ <|vie 'no liabía Cómica áesdicliada que á 
cada salída no sacase vestido distinto. ¡ Lástima 
que faaya cesado yá la /w/r^^^i^ díversion de et* 
tar ojendo la Comedla » y al mi'soio tiempo pa^ 
sando revísta á una tienda entera de Batas !.... La 
otra Señora qud está mas ailá, ojt ia Tragedia 
oon disgusto porque todo lo- que en ella se coii4 
tiene es cosa que puede mui bien suceder. Nadi^ 
te represeñta alli que acontezca por arte má^íco, 
aea Nígromancía \ Quiromancia, Hidromancta^ 
Aeromanciai Pirómancia , -Geomancia, Clero^ 
inancia, Espatulomancía , ú otra bruxería de jiuer 
ra invencioÍQ (^)» No faai cuevas -6 palacios ea^ 
caDtados!; no faai'forma de que sé aparezcan duenr 
-des, trasgos, visiohes, sombras, espíritus, ni fatir 
tasmas, como en el ConvUado ^^iedra^ ó es 

• Hamlet\ en fin todos Íos lances son naturale% 
ni mas ni ménos que ios que sot pasan acá ten 

I ■ I « Í . I i I 1 1 . .111 1 , í ■ I 

• (J^y Los aficionados á Com^í^ade mágica-f 
-liecfaicerías liácán bíen en consiilta/ sobre «mat- 
•feria al /mni Reverendo Maesfrft.-Cim^/», qb«il^ 
'trató rundamentalmenfíe .en uo' libro intittiiadb 
JR/prohacÍ9n de ias Superstidíótits y HechicerUá* 
-reimpreso^ en letra Góticaé en «Salamanca f^r los 
:años de;f $4-1» £s Tratado mutsjcuriosoiiy .todflr 
:VÍa necesítaríamos que se xeimprimiese buro p4r 
^dcLvacesrj . 1 ,2v. . . .í.ií.*i 



84 

vida haiiiaiui, stQ que sea ne^canA.h fe ptra 
creerlos. Este dcfectó es gravísimQ^ j^que jz 
wt dexa eotender qae el fin de la&^bras Teatralfli 
no es instniir j recrear con la verdad, j con lan¿ 
ces en qoe pueda verse hoi 6 mañana qualquier 
Christianoy sínó entretener con la extraordinaria 
mvendon de casualidades que nunea puedan lle* 
gar á verificarse. 

• Levantemos ia vista acia h Tertulia...» ¡ Qvtú 
cafío tan indigesto pone áquel Viejo del gorro 
blanco! Como se cónoce lo div'ertidó que está! 
Sesde que tiene usd^ de razon no ha cesado de 
leer quantoa Autos S acram entaics >hai escritos en 
miestro idioma. Todavía llqra la ábqiicion de la 
i«presentacion de ellos , j nada es bastante á con- 
«olarle en suj>éna. Apostaré á que ahora se esta- 
jrá acordando de- quie ^en este místao Teatro no 
4ia tantos años qtte seijía testigo jde la 'propiedad 
cofi^e cierto Comedíaate de desmesurada esta»* 
tura Jtacía el.papel de Cipres , j ótro medio mu- 
•faito,.e! de JQiablo. Todavía no--?» le podrá olvi- 
^dar la salida que hacia la Nocheicon manto de 

Í(ute>ciópe.lo B^ro'estrellado, ia Tterra vestida de 
ttaso verdCf j el Mar , de muer de aguas azul. 
i' 'Pero atendamos á lo que^asá en aquel apo^ 
-sento. El CabaUeto que cabízbato j cruzado de 
ibrazos ha vueltA ia espalda al Teatro , está de un 
humor de pcrros, á causa de que habiéndosc em^ 



peñado para que diesen el papel prbcipal á la 
Comedianta H no se le han dado sinó á la Co- 
medianta R ; y su rccomendada tiene que salir 
desairada á representar no mas que de Confiden- 
ta. Este ya no puede hablar bien de la Tragedia; 

Los otros dos que disputan , están encontra- 
dos de opiniones. £1 úno cree que la obra que %o 
ropresenta es traducída del Frances ; 7 esto te 
basta para aborrecerla con sus cinco sentidos. El 
étro cree qúe es compuesta triginalmente en Cas* 
tellano por algun ingenio de Madrid ; 7 esto le 
sobra para echarla ei fallo desde la segunda pala- 
|>ra. Entre estos dos extremos no hai medio. i La 
querrán traducída^ á original^ Dexemos que lo 
disputen » 7 no ha^a miedo se pongan de acuerdoi. 

La Dama del otro aposento de mano derecbá 
«s aficionadiila á retruécanos , á juegos de voc»- 
blo» 7 generalmente á todo lo que llamamos ti«* 
quís-toiquit. Pero su paston dominante es la de las^ 
Glosas , sobre todo si el dltfmo verso de cada D¿-» ¡. 
dma se repite al son de la Másica. Agrádala infi«- 
nito aquella mezcla de reprcsentado 7 cantadt^ 
como: ' 
Tirití, i¡ue di Apoh es el diaf 
Tsritt, que nó es del Amer* 
Vuclva el festiiro rumor, , 
De Ía métrica harmonía, 
* Repitiendo con ptimor? " ^ 
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Tiriff^ fue de Apoh 9S el diaf 
Tiritt , que no es del Atnor. 

No habri en la Tragedía cosa que se parezca 
4 esto ; pero como la referícU Dama tiene ya d* 
JUdos á sus conocídos para aquei aposento, no 
ia £iltará conversacíon en que pasar el mal ratQ 
áüc semcjante secaturam , . 

l Descubicrtos así los varíos modos de dtscurrir 
4e muchas personas dei Audítorlot excusado es 
|)reguntar por qué no gustó la Tragedia. ^ío hai 

. jnas remedio qoe volverla á meter en la caxa do 
f>lon>o , y enterrarla otra vez en la Cuesta de Sao 
([Vicente, hasta que andando el tiempo la descu- 
hran nuestros biznietos, y la representen en ui^ 
Teatro en que domine mas el> parcido de las per- 

«onas desengañadas , ^ 

*••••#•••••••••••••••»••••••••••••• . . 

Téi^gase presente que es ¡ndispen^able « j nitii 
.|>t^pio de un Sermon*predicado en la Quaresma^ 
.dar una buena carda á los .Saínetes índecenres« 

jr X)^n>s Dram^^.^le mal exemplo. Acordémonos 
de los caracteres que hemos visto representadq^ 

; cn las tablas.< Un marido que no solo consiente 
los extravíos de su consortc , sm^ quc no cesa de 
hacer maniñesta gala de su sufrifniento. Una mu- 
ger que abandona su casa y famiiia por atender al 
cuidado dfi teiiei contento í su galan , y que le- 
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cibe de él públicatnente dínero, fentregándosele 
después á su espo^o « que se da por mui bien servt* 
do. Una hija que desobedece y responde soberbia'^i 
tnente á su Padre , aun quando con buenos tér* 
minos la pide cosas justas ; ó que mantiene unos 
amores poco correspondientes á su clase , de los 
^uales es tercera au misma madre. Una Maja, 
(Frutcra, Tabcmera, ó cosa semejante ) que fun^ 
da toda su graciosídad en algunas expresiones ba-? j 
xas j sin ingenio , pronunciadas con cierto dexo 
aíectado, y acompañadas cod un poco de gesto jr 
contonéo. Un Majo que profiere con retíntin al- 
gunas frases equívocas que en un sentído nadi^ ^ 
signifícanf y en ótro contienen desvergüenzas in- 
tolerables , que acaso querrán vendernos por agOr 
dos Epígramas. Enfin , aquellas flaquezas que , 6 
no deben sacarse al Teatro « ó si se sacan , ha^ 
de pintarse con recato « castigándolas , son asun- 
to de representaciones en que suele quedar el vi- 
cio aun mas exáltado de lo qju? realmente lo e|^ 
tá en la vida humana. Si acaso no halLáremos en 
]os Sainetes bastantes exemplos de esta verdad, 
ahí están las Tonadülas que nos sacajrán del em« 
peño. Allí sí que hai cosech^ de indecencias , y 
de aquSIias bien patentes , de las qi^e para ser- 
lo necesttan la mallcia de los oyentes...* 

Aunque se alargue el Sermpn , no dexe de 
decicse aigQ «obre txes defe9|p»..itft.auc.Mo^cf^ 



comnnmeiite lot Saíiietet. EI 
lo6 Cómicos salgtn á hablir como tales Cónai* 
cos, llaTnándose por sus nombres f apellídosi 
Esta puede ser gran dÍTersíon j materia de sa> 
ma importancia para ellos mbmos; pero nó pt* 
ra todo el auditorio, que no debe emplj|r ai 
atencion en oir diálogos sobre los intereses , ge- 
nios 7 circunstancias personales de los Represen* 
tantes. El segundo defecto es que los Interlocn* 
tores de un Sainete se puedan contar por doGO» 
nas, teniendo ptpeles en él casi toda la Com- 
pañía , en tanto grado , que aun parezca han ido 
i alquiiar gente de fiiera de ella. Para logar dt 
la Escena de tales Farsas escogerá una de esUs trei 
Ciudades : Bskiiania , G^nebra , ó Trapisondms 
pucs son en nuestra lengua ios verbigracias de h 
^onBi&ion. El tercer detecto, hijo legítímo dol 
'primero , es que los Sainctes acaben oon la célehre 
^rmula de aquellos-quatro veraos , que dicen to- 
'dos los Cómicos á una voz , en eaa substancia i . , 

9 Y porque ya va mui largat 
• Dárémos fin á la idéa 
i«Con tonadilla, pidiendo 
. toPerdon de las fattas nuestras.'* 

Oue es nn modito disimulado de decir a1 Au- 
ditorb iacQBÍcimente en ^uatro versos i io miM 



ftft media doccna de cosas': la prímeni , que ¿ se 
caba la representacion , no es porque la accíon del 
dnuna está completa, sídó porque ya hai bastan- 
es ycrsos para llenar el tiempo que debe ocupar 
fl Sainete : la segunda , que aquello que se ha re- 
iiesentado n6 es suceso que se supone cierto , 8Í« 
ló una ficcion ; aunque si querían que pareciese 
iko , 7 nó verosímii, excusaban los Actores faa- 
«rse vestido cada uno con ei trage que convenía 
. su papel : la tercera , que los que han representa^ 
lo son Cómicos que viven á merced del Páblíco, 
^ nó D. Juan , n¡ Doña Violante , como habían 
Dtcntado persuadírselo durante la representacion: 
a quarta « que aquella despedida al Público la tra- 
itan estudiada; pues de otra suerte no podrían 
|uince ó veinte personas decir todas á un tiempo 
as mismas palabras , á ménos que fuese por inspi* 
"acíon : la quinta , que siendo aquélla una Compa- 
Sía de Comediantes , hai en ella personas que sa- 
ycTí cantar : y por quanto pudiera suceder que los 
Dyentcs se fuesen del Teatro, les previend^n que 
ic esperen á la TonadiIIa : la sexta , que lo han 
hecho mal , supüesto que irtiploran perdon ; y á 
rcces llega tarde la advertencia , porque ya cl Au- 
ditorio lo ha echado de ver. i 

Stn embargo de estos 7 otros abusos , serí 
mm justo que ai fin del Sermon sc"exprese clara 
7 auténticamente, que dc un tiempo á esta ^artf 

TOMO VI j. o 
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debetnos vivir sutnatnente recoftocídos á nuestra 
Qobierno , por haterse dedicado á la correccion 
del Teatro, ya hérmoseando lo materíal de él, 
ya tomando providencias para que el Auditorio 
observe cl silcncío, atencion jr decoro correspon* 
diente , ó ya procurando introducir la representa" 
cion de composíciones arrcgladas. Podemos pro- 
mcternos que la constancia en lle^ar al cabo la em* 
presa , quedará recompensada con el logro del fin. 
£1 Teatro Frances ha sido dei&ctuosísimo ántes de 
Uegar al estado en que hoi se halla. Nosotros sa« 
brémos tambien mejorar el nuestro ^ adoptando 
lo bueno de otras Naciones , sin desechar lo bueno 
de Espam-, cuyos ingenlos se irán animando á dar 
obras Cómicas y Trágicas^ segun vajan obtenten- 
do aplauso las que se rcpresenten conformes al 
arte y áda decencia, 7 segun adelanten en su 
profesíon los Actores , sin cuya habilidad , no hai 
Poeta Dramático , quc pueda parecer bueno » n¡ 
aun mediano» 

Con filenclo «scacliaroo todos la lectura 
de los marmotretos de D. Silverio; y por 
ellos infíríeron qual seria la doctrína y el es- 
tilo de la Plática deCervántcs. Algunos sen- 
tían que no hubiese llegado ésta á predicarse; 
pero los mas reflextonaban que de todos los 



Sermones ningQno hDbiera sído tan criticado 
como el del Teatro^ por ser asunto sobre qae 
qoalquiera da sa 'voto; siendo así que sin leer 
Obra& Dramáticas de varias Nacbnes ^ y de 
distintas edades , y sin oir representar á mu- 
chos Cómicos de diversos modos, es caso 
poco ménos que imposible que nadie juzgue 
con acierto. 

,,Bomba ! dixo D. Facundo , que no se 
la ba de versificar todo el Señor Estudiante: 

f> De las costumbres es norma 
» El Teatro. Que dolor ! 
9> De ellas es Reformador, 
f> Y él necesita reforma." 

yyRedondilIas á mí? exclamó el Estudian» 
te ; y de rcpenté i No en mis dias. Yo le 
aseguro al Sr. D. Facundo que no lo ha de 
contar por gracia*'. No bien había dicho es- 
tas palabras , quando ya tenía cogida y enar- 
bolada una pluma ; y en el primer sobrescríto 
viejo que pudo sacar de la faldriquera escri- 
. bió con increible velocidad esta Glosa : 

De verdades un.millar 
Digo.siniiisfirazy ni orgttllo. 



De saerté qiíe Fcro-GnHto 

Me llaman por el Lugar: 

Con Teatro irregolar 

Todo on Paeblo se conferma; . 

Pero si en debida forma 

Lo absurdo no se remedia, . . . 

Dttdará s¡ la Comedia 

De las costumbres es norma. 

Fundados sdn los lamentos, 
De quien por la enmiend^ .cjafqi^ji 
Pero vale hacer un Drama 
Mas que criticar trescicntos. 
Tengan desde hoi los talentot 
Del Poeta y clel Actor 
Seguro el premio y honor¿ 

Y entónces nadíe dírá: 
En que decadenck está 
JB/ Teatrol Que. dolor l 

En asuntos Teatrales 
£1 gusto ya se introduce; 

Y se aplaude á quien traduce 
De buenos originales. 
De defectos substanciales 
£1 número ya es menor; 
Se juzga con mas-rigor; 

Y aunque íaltás Üai auiv 



93 

EI desengafio cofnnii 
Jíe ellas es Reforfnaáor. 

La giritárra ya es orqoestai 
Las cortinas, mutaciones; 
Ya captá la atenciones 
La Escena mejor dispaesta. 
Se enmendará lo qne resta 
Si así todo se transforma; 

Y meterá en nna corma 
Al Aboso la Razon; 

Qoe ella exhorta sin pask>0| 

Y él necesita reforma. 

Ufano y satisfecho sobre roanera qned<J 
el Amor de las Décimas; pero en medio de 
los elogios de toda la concurrencia : Admi«* 
ro (dixo on individoo de ellay que hasta en« 
tonces había estado callando ) admiro y ve- 
nerO| como debo^ la Musa glosadora^ aan* 
qae no fuera mas que por aquel inesperado 
consonante Corma; pero se me ofrece un re«- 
parillo. Asegura nuestro ?oeta que hoi se 
aplaude á quien traduce de buenos origina* 
les; y si sus Décimas ilegasen á divulgarse , no 
quisiera yo que corriesen sin «n largo comen- 
tario en qoe .se aclarase esta proposicion^ dt- 
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ciendo: qae aplaoden ciertameotje á los Tra- 
ductores; pero qaienes los apiaoden? Los 
que saben qoanto caesta .ona boena tradoc- 
oion, quan útil es, y qaantof hombres gran- 
des de todas Naciones han empleado sas in- 
genios en traducir ; pero nó los que creen qoe 
una version de on idioma á otro 9 aun qoan'- 
do sea hecho en verso^ y de verso, es obra 
facilisima^ y que solo debe ser empléo de 
Escritores incapaces de inventar. Claro está 
qúe los qüe tal dicen^ 6 nunca se han poesto 
, á traducir , ó s¡ se han puesto , han tradocido 
Óu.^-^^^' traducen á destajo y á salir del 

^ dia, Deum de Deo, dé donde diere. De otro 

' modo hablarían^ si se viesen precisados á bus- 
car los equivalcntes con propiedad, á corregir, 
6 disimular á veces los yerros del original mis- 
mo, á limar la traduccion de suerte que no 
pueda conocerse si lo es , y á connatoralizar- 
se (digámoslo así) con el Autor cuyo escrito 
traslada, bebiéndole las idéas , los afectos ^ las 
opiniones, y expresándolo todo en otra len- 
gua con igual concision , energia y fluidez* ISs 
cierto que traducir sin estas circunstancias pue- 
de ser ocupacion de niños de escuela ; pero 
tradudr como se debe^ es obra para quien eo 
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sa lengaa nativa poséa ya no estilo facil » cla- 
tOf correcto y persoasivo. ¡Gracioso empeño 
serfa probar que los hombres sabios que se 
ban dedicado á traducir^ no tenían bastante 
iogenio para ser Autores originales! Juan de 
Mena^ Gonzalo Ferezy Pope, La Mote, y 
Madama Dacier traduxeron á Homero; Gre- 
gorio Hernandez de Velasco, Juan de Guz- 
manf y el Ábate Desfbntaines á Virgilio; 
Mr. Dacier á Horacio, y á Platon ; sa Mu- 
ger i Plauto^ y á Terencio; Tarteron á Ja« 
▼enal; D» Juan de Jáuregui la Aminta del 
Taso ; Racine el Paraiso perdido de Mílton; 
D. CárlosCbloma, Aotonrode Herrera, Bal- 
tasarde Alamos^ Amelot, y Ablancourt á Tá» 
cito ; el Licenciado Pedro Sanchez de Vianai 
Antonio Perez , y el Abate Banier las Trans- 
fbrmaciones de Ovidio; Vaugelas á Quin* 
to Curcio; Frai Alberto de Aguayo á Boe<- 
c¡o; Crist<5val de las Casas á Solino; Pedro 
Fernandez Navarrete á Séneca ; Boilean á 
Ix>ngino ; Laguna á Dbscorides ; Gerónimo 
de Huerta á Plinio ; Jorge de Bustamante á 
Jostino; Diego Gracian al mismo Justino^ á 
DioUy' y á Tucídides; el propio Gracian, 
Francisco de Encínas^ y Alonso de Palencia 
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á Plütarco; D. Frai Pedro Manero á Tcrta- 
líano.... Ya le faltaba la respiracion y la me« 
moria al docto Vindicador de las Traduccio- 
oes para citar testigos éo sa favor, qüando 
dieron las once , y empezo á despedirse li 
Tertulia. 

AI tiempo de levantarse los individuos de 
tlhy les dixo D. Bonifacio estas palabras: 
y^Señores, mi casa , mi mesa , mis libros y mis 
ff papeles son siempré de mis amigos. Aunqoe 
fi se no^ ha frustrado el proyecto de los Ser- 
ff fnotiesy la Tertulia snbsiste. En ella procura- 
9> rémos todos instruirnos y trabajar ; pero no 
91 mas diversiones que nos expongan á la crí- 
f> tica. El Domingo próxímo , y todos los si- 
Hguientes de la Quaresma se cerrarán las puer- 
9» tas de mi casa para que se Ileven chasco los 
9) ociosos que vengan á murmurar : y confe- 
91 semos que el Público tiene mucho que agra- 
99 decer á los sujetos que dan en sus casas bai- 
99les» representaciones , músicas ú otros pasa- 
99tiempos; poes ni siquiera el buen fín qoe 
9»llevan de obseqniar y entretener honesta- 
9) mente á sus conocidos , los libra de ser cen- 
9»suradós por los mismos que han participado 
•9 de la diversion.'* 



LA SEÑORITA 

MAL-CRIADA, 
)MEDIA MORAL EN TRES ACTOS. 

••^ RiMculum acri 

rtius & melius magnas plerumjue secat res. 

HORAT. Lib. L Sat. 

Con mas acierto y vígor 

Que la severa invectiva> 

Una crítica festiva 

Corta el abuso mayor. 



PERSONAS. 



»•* PEPITA [Scñorita.] 

B. GONz^ALO [su Padret hombre mayor; pero 

alegre, distrahido^ y abandonado.] 
D.* AMBROsiA [Amiga, Vecina, y Compa- 

ñera de D.* Pepita : Viuda jóven.] 
i>«* CLAKA [Hermana de D«..GonzalQ.: Sefio- 

ra de carácter sério.] 
D. EUGENÍo [^CabalIero de apreciables c¡r« 

canstancias: Amigo 'dé D. Gonzalo.] 
B. BASiLio [Marido de D.* Clara.] 

BL MARQUES DE FONTECALDA [ VÍaJantC 

charlatan.] 
D. CARLOS [Sobrino de D.* Ambrosia.] 
EL Tio PEDRO FERNANDEZ [Mayordomo d# 

la casa de campo de D. Gonzalo : hombre 

rústico ; pero de buena razon.] 
SARTOLO [ Hortelano de la misma casa : Pa^ 

yo malicioso ] 
QuadriIIa de majos y majas. 



La Escena es en una casa de campo mui 

cercana d Madrid. 
ha acckn empieza for la mañand tempra'» 

no^y ccncluye dntes de medio^dia. 



XA SEÑORITA MAL-CRIApA. 



ACTO PRIMERO. 

EI Teatro representa una parte dejardin, 
con vista de una casa que tiene salida d 
íl jpor el Jrente ,y álos lados varias calles, 
dc drboles* 

ESCENA L 

Al levantarse el telon aparecen en el foro 
algunas parejas de UAjosy majas bailan* 
do seguidiUas , que cantard otro de la qua^ - 
drilla , acojnpañadas sólo con la guit^rra. 

Entretanto el tio pbdro p^RNA^Dfiz va^ 
colocando en fila á un lado algunas sillas 
que le van trayendo\y de quando enquain^ 
do mira con ceño d los Bailarines. b arto« 
xo en el lado opuesto riega el suelo , w/- 
randodratos el baile con ojos de alegrfa, 

Antes de acabarse la primera seguidilla ^ el 
Tio PEDRo kace parar laguitarrajy dir 
ce á BARTOjLO cgn enfado: 



^ TIOPEOaO. 
¿ V^oé sirve regar ahí, 
Si ellos por acá levantan 



loa 

Mas polvareda qae 00 bato 
De carneros ? 

[-4 los JMajos.] 
CamaráaSy 
Coo h mfíúcst á otra parte. 

MAJO 

Á Bien qoe la tierra es ancha* 

MAJA I.* 

¿Si faltará donde armar 
Baile » habiendo buenás ganas ? ^ 
MAJO 2.** 

1 A elantre. Callay Curra: 

Aqoí ño hai que echar bravatas; 
Que estamos en casa ajena. 

MAJA 

Fnes ya : cáa gallo canta 
En su mulaar. — Abur. 

MAJA 2." 

¡Qué hombres fetos! ¡ Y lo aguantan! 
Que nos lo venga á icir 
£n la calle de la Palma. 

MAJO I.* 

Estamos del otro lao.... 

lAl de la ¿uitarra.'] 
¡Copete! Toca la marcha* 
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lA ía qiiéulrilla.l 
las al hombro. 

[^/TioPedro.] 
A m3S ver. 
f MAjos toman las capas y sombrerof 
le estdn en el suelo ^yse van todosjun^ 
s 9 gtitando confUsamente al son de la 
titarrax] 

ESCENA n. 

SL TIO PBDáO^ BÁRTOLO. 
TIO PEDRO. \ 

¡Qué algazara !— 
BSj Bartolo? iCón mücha JlemaJ\ 

BARTOLO. 

Bien oigo, 

TIO PEDRO. 

ate acá. 

BARTOLa 

Vaya en gracía. 

TIO PBDRO. 
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Díré. 

TIO FEDRO» 

¿ Soi I ó no sói 
Mayocdomo de esta casai 

BARTO^O. 

Dje la casa » del jardio, 
De la huertay de la quadra» 
Del gallínero , y de too 
Lo quc cogea estas tapias. 

/Ti<> Mima : 
Ya sabes quien'soi. 

. * . BARTOLOr 
TIO PEORQ. 

Sí, yo: mírame á la cara. 

BARTpIrO. 

£s usté: Pedro Feroandez. 

TIO PBDRO. 

Pues Pedro Fernandez manda [Comnojo.'] 
Que sin su licencia no entren 
Aquí Majas , ni goitarras. 

. BARTOI.O. 

¿Y bastará la licencía [Coniorna,'} 
De la Señorita ? 



Básta. 

BÁRTOLO* 

con sn liccncia entraroa 
;aitarraS| y las Majas» 

TIO PBDRO* 

xeron orden ? 

BARTOLO« 

Truxeron. 

TIO PBDRO* 

I Siendo así> yaja^ 

BARTOLO. 

Yaya, 

TIO PEDRO. 

á CQÍdar de la huerta. 

BARTOLO. 

hoi ya está bíen cuidáa. 

TIO PEDRO* 

iliendo que bai juncion> 
{ueta. 

BARTOLO. 

Ya eso es de cabla. 

ngo puesta la ropa . 
dia de iiesta.: [ gaafdaJ. 
que el Amo Doii:£onzalo 
ídrá con tantas Maamas^ 
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Y tantos Sefiores^ {Totna} 
¡Poquita será la zambral 
Una olla están poniendo 
Que es mayor qne una tenaja/ 
Pues aunque hubiera nna boda. 

XIO PEDRO. 

Hombre^ puée ser que la hayga*. . 

BARTOLO. 

¡Calle, calle! ¿Es hoi, Tio Pedro? 

TIO PEDRO. 

No igo que hoi ni mañana; 
Pero como la Pepha 
fiurla burlando ya pasa 
De los vemtei y.... 

BARTOLO. 

Si: lafruta 
Pesa ya un poco en la rama... 
Patron : digo (acá enter^ios) [baxando la vozT^ 
^No es verdá usté que nuestra Ama.... 

TIO PEDRO. 

SL.. 

' ÍBARTOLO, ; 

La Sefiorita.... 

T^OfPBDRO. : 

V, ; . .cJEatói. . 



BARTOLO. 

irecc... 

TIO pbdró* 

¿Qué? ' 

BARTOLO; 

Una muchachaé... 

TIO PEDRO. 

a. 

BARTOLO. 

Un si es no es ... 

TIO PEDRO. 

Bien. 

BARTOLO. 

No ígamos 

x:a; pero...» alborotáa. 

TIO PEDRO. 

Uegre? 

BARTOLO. ' 

Pués. - 

TIO PEÜRÓ. 

¿CorrentÍDíná 

iia? ^ . ' 

BARTOLO* 

Cabal. • ' " 

TIO PEDROi' ' ^ ' 

¿Así en'^afaí?' * 

H2 
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Y de veras. 

TIOPBDRO* 

¿AlgoQ rato? 

BAJLTQLO. 

N<5: riempxe. 

TIO PBDRa 

Bartolo^.calla: 
Vamos con tiento; qoe al fin 
SoQ Amos ; y por mas claras 
Que se estéa v¡eq4o las cosas^ 
Siempre es güeno^... 

BARTOLO* 

Echar la capa; 

Ya lo entiendo. 

TIO FEDRO* 

Las verdáes, 
Como ixo el otro , amargan; 

Y acinqae le dé gana á un hombre 
De escupirlas : n^: tragarlas. 

BARTOLO. 

Pero la cnlpa es de aquella 
Doña Ambrosia. Ya^ ya es maula. 
Con achaque de amistá 
Gobiema toa la c¿isa; 
AlPadre^ álaSeñoritai 



jL los Criáos.«...Lo pagt 
Too por su mesma mano; : 

Y ya v¿ osté qoe quien anda 
G>n la miel 

, TIO PBDRO. 

¿Quiées callar! 

BARTOLX). 

Ea ! Paes no hé leho náa. 

. ;T10 PBDRO. 

No ices náa ; y parece 
Que te caesy y te agarras. 

BARTOLO.' 

EI que hoi vebdrá tambtcftes - 
Aquel Marques faramaUa 
Que ha corrido tantas tierras^.;. ^ 
jVálgame Dios! |Lo que parla! 
La pronuncia es de Español; 
Pero qué sé yo como habla 
Oue la metá no le entiendo 
Lengua como chapurráa.... - 

TIO PBDRO. 

Términos que allá deprendea 
Por Franciai 6 por Alimaña. 

BARTOLO. 

Y diz que á la Señorita 
La tiene medío embobáa; 



7X0 

Y qae si consiente el Padre.7.». 

TIO PBDRO. 

iDalebola! . i 

BARTOLO^ . 

Yoy-en sostancia^ 
Lo qoe igo es qoe la qoier^; ; 
íYqoé? 

TIO PEDRb. ' 

Poes so alma en m palma^ 

BARTOLO»: * , 

Segoro. : ^ . 

TIO FEDRO. 

jÁ t¡ que te jmpottaK ' 

BARTOLa 

Náa. fYáosté? 

TIO PBDRO. . 

Jhíénos. 

SARTOLO. 

Patia.— 

Ello es qoe habrá XDocha gente. 

TIO PEDRO, 

Pero ¿de donde lo sacas? 

BARTOLO. 

Ya le igo á osté: la olla 
£s aquello qoe se llama 
Uaa olia ; y por lo naesmo 



diaba la coenta larga. - ' 

TIOFEDRO«' 

D la echo corta. Mia tú 
aé pronto qae cstá ajostáa..^ 
AmO| y la Hija ' 

BARTOLO. 

Dos. 

TIO FEDRO* 

iV'ioda.... 

EARTOLO^ 

Tres. (No hará falta.) 

TIO FEDRO. 

Marqnes^ y Don UgeDÍo«.u 

BARTOLO. 

I van cÍDCo.. 

TIO FEDRO. 

Doña Clarai. 

is...» 

BARiTblO; 

{Qnien? ¿La Hermana del Ámo 
. Tio:eBDRo. 
propia..- ( ¡ AqoelU es moi goapa ! ) 
Maridó Don Basílio.... 
n siete.... y aqní se acaba. 

BARTOLOw 

!on qae Doña Ciara? [ Hai cosa! 
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l No icían qae esa Hémiant 

Y ese Cuñáo deL'Amo 

Ha untos tiempos qoe estaban 
Reñios con éL? 

TIO PEDRO. 

SLeñios; 

Y cáa nno en sn casa 
Sin verse ni oirse. 

BARTOLO* 

¿ Y vienen 
Hoi en amor y compaña? 

TIOÍPBDRO/ 

Ya han gueltoi ht amistáes; 

Y vienen á ceiebcarlas 
Aqoí. 

BARTOLO. 

Por eso es la:fiesta«.«» 
¿Cdn qne ello es.... 

TIO'NDRO. 

' I Lo qae sonsftcaSi 

Hombre! Tan pregunton ercs, 
Tan-cQriosOi que le arrancas 
A un hombre poqaito á poco 
Quantotiene en las entrañas...» 

Y al cabo , mormucacion. 



ar de lo qoe pasa. 
aqoí qu¿ fnormuramos? 

TIO FEDRO. 

O9 y en pocas palabras. 
a Viuda Dofia Ámbrosta 
qoe too la manda; 
¡a Pepita es alegre 
iscos I y algo atronáa; 
ú Marques es on tonante» 
B anda tras de pescarla.... 

BARTOLO* 

tambien ya ústé vé 
lel Amo qoe nos paga, 
qoe él íiene allá sos cosas, 
le es mui de bulla , y anda 
do como go-mozo) 
emos dicho.... 

TIO PBDRO. 

Eso faltaba. 

.BARTOLO. 

loco del Don Basilio^ 
I de Doña Glara, 
la 9 n¡ de Don ygenio 
» dicho cosa mala. 
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TIO PBDRO* 

iQúé has de icír, si ellos dos 

Son güenos , y'clla aoa santa . , 

Señora?.... ¡Así joeran toas! 

[Suena adentro laguitarra , y la algazari 
de los MAjos ccmo que aíraviesan por d^ 
tras de la casa^ ^ 

BARTOLO. ^ . 

Poes digo: ¡los de la danzal 
Dende temprano la toman» 

. TIOFBORO. ;» ; 

Ya verás como se cansan 
Antes qae encomience el batle 
Las piernas y las gargantas.— 
¡ Pla ! Fues ya está aqui ei Amo. 

ESCENA III- 

DON GONZALO t<m escopeta y demas avfos de 
Cazador. -El tio pbdro^ bartolo ^ quc 
van á recibir d su Amo. 

TIO PEDRO. 

¡Ohy Señor! ¿tan-de mañana» 
Yápié? . 



D. GONZALO. 
De Madríd aquí 
Es tan corta la distancia, 
Que he venido paseando. 
\Entrega la escopeta al Tib f^EDItOi y 

BARTOLO dos 6 ttes paxarillos.'\ 
Toma— ¡Mira qué gran caza! 

• BAHTOi^o; 
Ni aon páxaros hai oganow 

D. GOlüZALOi - 

{Sentdndose y y limpiandos€ il sudorJ\ 
Parece que está la casa ' - 
Divertida , y me recibe» 
Con música: esto me agráda; - 

TIO PEDROi 

AI fin 9 nuestro Amo , usté tlen« 
Un genio , una buena past'a 
Que se divierte con too. 

D. GONZALO. * 

El mismo soi, á Dios gracias, ' 

Hoi, que el que era á los veiate años* 

Hai envidiosos que rabian 

De verme síémpre de fiesta; 

Pero de aqoí no me sacan: 

Buen humor, y buena vida. 

Nó , sinó que me tomara 
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Caidadoi y pesadonibreSi 
Teniendo renta sobrada 
Para reirme de todos* 

BARTOia 

|Pardierqoefí! 

TIO PBDRO* 

. {Boena gana! 

GOMZAM. 

A (6 qoe ya oo sol niño¿ 
( Si nd , dígalo cajTa ; ) 
Y sin embargOj^£p Madrid 
Todos esos tarambana& 
Pisaverdes, qoe parecen 
Contentos comq;,i|na pasqoa^ 
No se divíerten n¡ el diezmo 
De lo qoe yo. 

TIO PBDRO. 

¡Pues bien hayg^ 
So alma de ost¿l 

D. GONZALO. 

Todo el año 
Vivo como on Patriarca. 
Que haya guerra, que haya pai^ 
Buena cosecha, 6 escasa; 
Que uno diga que las cosas 
Van bieo , y otro rematadas; 



Qae se escriban papelotes^ 
Qae se tiren de las barbas; 
Yop adelante : divertirme; 
Y lo demas , patarata. 
Donde ha¡ gente ^ allí estoi yo 
Clavado como ana estaca. 
Voi lo mismo á una comedia 
Qae á ver ona encorozada* 
Viene algun Predicador 
Famoso : no se me escapa. 
Qae hai ¿pera nueva: á verla; 
ITna boda; á presenciarla; 
Un gigante , un avechucho, - 
Vn monstruo á tanto la entradai 
VolatineS) nacimientos^ 
Sombras ChínaSy y otras farsas: 
EI primerito. £n el Prado 
Mi silla por temporada: 
Si hai concurso en el Café, 
Allí fixo como el alba; 
Y finalmente en )a Puerta 
Del Sol f mi esquina arrendada. 
¿Las Tertulias?.... Así, asi. 

[Séñalando con hs dedosT^ 
¿Fiestas de campo?.... Como agua. 
iAcadem¡as?..i. Mas que babiera. 



¿Comilitonas?.... ¡No e$ nada! 
Numca deshago partido. 
Qae hai juego : tomo las cartas; 
Que van á batlar: minué, 
Seguidillas , contradanza; 
Y á poco que me lo rueguen 
Bailo tambien la guaracha»* 
Así vívoy así me huelgo; 
y todos á una voz claman : 
¡ Si no hai otro Don Gonzalo ! 
¡Qu¿ humor tiene! Es una aihaja. 

TIO PEDRO. 

Mui bien va todo eso;.... pero..«« 
El cuidáo de la casa.... 
£1 gobierno.... 

D. GONZALO. 

Cabalmente 
Eso es lo que no me causa 
Inquietud : mi casa éstá 
Grandemente gobernada. 
Míre , Tio Pedro: soi Viudo..,. 

TIO PEDRO. 

Por esta semana santa 
Se cumph'erqn.... jquantos año$? 
Diez.... de la muerte de mi Ama. 
Dios la hayga dao sa glofia: 



T ha hecho bastante falta. 

D. GONZALO. 

Vamos al caso: estoi Vi'udo: 
Mi caodal , puesto á ganaacias 
Con toda seguridad. 
Mando que en mi casa no haya 
Miserias oi ^onomías.... 

BARTOLO. 

£1 que lo tiene lo gasta. 

D. GOKZALO. 

Qoe Pepita se divierta 

Qoanto la diere la gana; 

Qoe baile, qoe represente, 

Qoe joegue , qoe éotre, y que salgaj 

Qoe aprenda trato de mundo 

£d ona tertolia diaria; 

Y se porte como todas 

Las qoe en Madrid hacen raya. 

TIO PEDRO. 

Y ¿qoé tal? ¿La Señorita 
Se va dando buena maña 
Á aprender eso ?. 

D. GONZALO. 

/ ' Es un pasmo:,. ..- 
Todas las gentes ia alaban; 
Todo el pueblo la conoce;^ . . . • . 
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Y por consegulr entrada 

En m¡ casa, hai mil empeño». 

TIO FEDRO. 

Y esoy habiendo puerta franca: 
¿Qué fuera si sus mercées 

La tuvieran atrancia?— * 
Pero, Señory yo icía.... 
(Perdone usté....) Con mi mala 
Desplicacion y yo acá drento 
Me entiendo las cosas. 

D. GONZALO. 

Vaya; 
Explíquese como quiera. 

TIO PEDRO. 

Digo que si yo mt hallara 
Con una Chica sin Madre, 

Y en la edá que acá se llama 
El tiempo de la vendimia^ 
Quando me desapartara 

De su lao ni un menuto—. 
(Y mas con lo adelantáa 
Que está hoi dia la malicia....) 

BAIITOLO. 

¡Yen Madril! (digo) ¡doode andan 
Tantos de los pitimetres 
Osías á la que saltal 



TÍO yBDAO. 

'or qae (mire-Qsté) en mi Paeblo 
labía ona Moza hidalga, 
^e toos gustaban de ella^ 
?or que e)pa como una plata, 
Hija de Viudo tambfen;) 

Y solo por que se andaba 
Saelta , sin Fadre ^ ni naide^ 
Foícos la reqnebraban; 
Pero casarse, nengüno. 

Y hoi está llena de canas, 
Triste, y sin mas-compafiía 
Qoe la rueca. ¡Y como rabia 
Quando la llaman dónceiur 

BARTOLO. 

Ya la conozco: la Beata; 
La que va siempre á encendec 
La lámpara de Santa Ana. 

TIO PEDAO^ 

Ni sirve páa otra cosa. 

D. GON2ALO.^ 

Diréis dos mil patocbadas.* 
Mirad : no estáis en los puntos 
De crianza cortesana. 
En las aldéas las mozas 
Kecogidas y aplicada»^ - ■ - - 

TOMO VII. X 
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Lat qae mas baxao los ojos, 

Son las que mas bien se casan. ^ 

Acá va por otra reglat 

En no habiendo bum labia, 

Desparpajo^ garabato, 

Compostura an poco extraña; 

No bailando onas bolerasi 

No cantando una tirana 

Con sa ai! y no freqüentando 

Las concurrencias de fama 

Para darse á conocer^ 

Perdidas; no pasfi una alma* 

. TIO PBDRO. 

Yá. ¡Lo qae es el no entendello! 

SAKTOLO. 

£n cáa tierra sn osanza* 

, J}» GONZALO. 

Y despues ¿quien os ha dicbo 
Que yo permito que salga 
Sola mi Chica ? No voi 
Cargado con la arracada 
De la Hija á todas partes, 
Que eso fuera extravagancia 
Ridícola, y ser yo esclavo; 
Pero siempre la acompaña 
M¡ Señora Doña Ambrosia^ 



'"^'*í,toacana//a,i 



No está mxA acbmodáa 

Desque la faltó el marido. 

¿El era hombre de importancia? 

IK GONZALO. 

Sí: fu¿ un ríco N^ociante; 
Pero tuvo la desgracia 
De que un trapalon maivado 
Le engañó con artimañas, 

Y le empeñ(5 en un proyecto 
Que se volvió sal y agua. 
Le estafó gran cantidad; 

Y huyendo fuera de España, 
Le dexó casi arrutoado. 

EÍ buen hombre, que tomaba 
Las cosas á peclm , tuvo 
De verse en tal lance tanta 
Pesadumbre, que murió 
Aqueila misma setiiana. 

TIO PEDRO. 

Vaya usté vlendo! — ¿ Y esotro 
Qoe se escapó, donde pára? 

D. GONZALO. 

Un tal Don Cárlos, Sobrino 
Dei difunto, es ei que hoi anda 
£n busca dei gran bribon 
Allá por Flándes y Francia; 



Y al cabo, segon avisa, * 
Como hai pocas esperaozai- > 
De dar con él , debe ya < 
Volver mui pronto. Heredaba 
Parte del caudad del Tio^ 

Y qnedaba destinada 

Otra parte á Doñd Ambrosia; 
Pero se perdieron an^bas.^ 
Qaatro años habrá que vino 
A vivir junto á mi casa 
La Viuda^ mui pocos dias 
Despnes que riño mi Herman'a 
Conmigo. La visité 
Como á una Vecina honrada: 
Cobro cariño á mi Hipi; 

Y la Chica se lo paga: 
Se tutéan , y tan sóio 
Para dormir se separafi^ 
Ellas contentas , y yo 
£o una paz Oct^iana. 
Allá gobiernan las cosas 
Domésticas necesarias; 
Pago f sin ex&miuar 
Mecánicas que me n^tan; 

Y Dios me ha vcnido á ver. * 
Me cuidan; nada me falta; 
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Y en mi casa envían todot 
Lá crísreza enhoranlála. 
^No es ona fortuna? 

• Yá — 
, TetOf Señor, mi matanza 
Es si , endilgando las cosas ' 
Del moo qoe osté relatay 
Encoentra la Señoriu 
Vn NoYÍo como Dios manda. 

D. QONZALO. 

|Qu¿ pregonta! 

TIO PEDRO. 

No lo igo 
Sinó por que m*alegrara 
Que tuviera una fortona 
Como una Reina de España. 
En lo emás no me quiero 
Meter onde no me llaman. 

D. GONZALO. 

Novios hallará de sobra. 

TIO PBDRO. 

Pues lo celebro en el alma; 

Y mas 9 si es aq^el Señor 

Don Ugenio, que quando hahh, 
Se conoce dc contáo 
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Qae es leído, y tiene traza 
De ser Caballero en forma 

Y hombre de bien, porqae A trati 
Con güen aqu¿lá los probes^ 

Y es garboso.... 

D. 60NZAL0. 

CalIad.-íPára 

Algancoche? 

BARTOLO. 

Paes qae sí. 

D. 60KZAL0. 

EIi! madáos; qae ya basta [le^antAtdosi.^ 
De conversacion. — ^Xened 
Las cosas bien arregtadas 
Para el almuerzo. — ¿Qaíen viene? 
[Adelantándose acia la puerta de la easa 
á recibir á los que ilegan.'] 

TIO PEDRO. 

Don Ugenio^ y Doña Clara. 

[Mirando acia el faro.'} 

BARTOLO. 

£1 otro será et Marío. 

TIO PEDRO» 

El Marido es. Vamos : marcha. [¡BnyadoJ} 

BARTOLO. 

Yo, por oir cosas que ano 



No sabc, de gücna gana 
Me qaeara aqoí á an laíto. 

. TIO PBDRO. 

Míra... Si agarro nna tranca...» 

BARTOLO. , / 

Pacs yo no me he de qoear 

Sin vcr too lo qoe pasa. 

[jB/ tio pedro se va , llevándo'se por fiteriék 
d BARTOLO , que vuelve la cara d tnirar 
d los que acaban de llegar. d. govzalo 
viene con d.* clara , d. basilio y d. bo- 
GBMio, que salen vestidos dc camjfOiM 
hombres sin esfadas^ • 

: ESCÉNA iv/ 

D. basilio, d. gonzalo, d.* clara co'^ 
quitasol en la mmo d. eugenio. 

D. GONZALO. 

Bien venidos, Caballeros.— 
Mocho madrugas^ Hcrmana. 

D. EUGENIO. 

En todo es esta Séfíora 
Moi pontoal. 

D." CLARA* 

Las ocho dadas. \Mirando su relox.'] 



D. BASILia , 

A esta hora nos citaroo. y 
D/CI.AIIA. 

[Dexando el quitasol sobre uns siUa.2.:l 
Poes no serán tao^exáctas 
Dona Ámbrosia y mí Sobrina. - ; i . : ? 

D. GOKZALO. 

No: todavía no tardan. ! 

D.* CLARA. 

Si no las han acabado 

Ciertos vestidos de Majas ,.r) 
Qne Yienen hoi á )ucir . ; 

Áqaí, no estarán de grada; 
Y dexarán la funcion, v 
Si falta esta circunstancía. 

P« EIJGBIHO. 

La plansible de e^e dia 

Que tanto gozo nos cau^a^ 

Señor DoaGon^glo, Ámigo» / 

Es la de ver sepultada . : 

La discordia que, entre Hermanos» . 

Ya demasiado duraba. 

Yo, yo he sido el medianero 

De la renovada alianza 

Que felizmente nos une 

Hoi en esta amena estancia; 



Y no sólo participé' ^ 
De alegríá tan colmada, - *' 
Sinó qoe i nfano , blascMic • 
De'qtie atiérté á' pirocararla. 

D. BASILIO. 

No sabes j'Hermáilo mio, 
Qoan repetidas ÍRstancías^ 
Ha costado á Don Engenío 
EI reducir á tQ H^man« 
A qae, habiéndose extrañad» 
Qaatro años ha de to casa 
Por motivos qae no ignoras, 
Haya vuelto á freqfientarla» 
Estos se llaman oficios 
De buen Amigo. 

D. OÓNZAIO* 

Y yo estaba 
Mui pronto á reconciliarme 
Siempre ; porque (eil dos palabras) 
£1 autor del rompimiento 
No he sido yo^ sioío Clara. 

O/ CLARA. 

Es cierto, Hermano: yo he sido 
La autora ; mas tú j la causa» 
Atiéndeme. Nuestros génios 
Siempre haa estado en batalla» 



Tú , descQÍdado, indolente» 
Distrahido, háciendo gala 
De vida alegre y ociosa» 
Qae á tu edad ya no se adapta 
Ó no conoces , ú olvidas * 
Las estrechas , las sagradat 
Obligaciones de Padre. 
Bien lo prueba la enseñanza • 
Que te merece una Hija, 
En quien alabas por gracias 
Lo que se llama descoco 
Entre la gente sensata. 
Así eres tú. Yo, aanque dicen 
Peco de Española ranciai 
Por el pundonor gradúo 
El mérito de las Damas, 
Por el juicio , discrecion» 
Cortesanía y constancia. 
Reconvine á mi Sobrina 
Con la mayor eficacia; 
Pero mis exhortacioneSi 
Léjos de ser apreciadas, 
Me conciliaron un odio 
Que tú no desaprobabas. 
Llegué á pasar por la Tia 
Mas impertinento y rara. 



Te lo expuse : no hobo enmiendti 
Clamé: nada aprovecbaba» 
Insaltáronme por fin; 
Faltóme la tolerancia; 

Y no pudiendo evitar 

La franqneza inmodeirada . 
Que en tu casa permitías» 
Resolví no autorixarla; 
Me retÍF¿; y he logrado 
No tener parte en'la fama > ; 
Que va cobrando Peprta^. • 
(Oxalá no fuera tanta!) 

D. GOHZALO* 

Pues tener fama es múi bueno* 

D.* CLARA. 

Quando la fanla no es mala. 

D. GOMZALOr*. 

Con que ¿pretendéis .reforma? 

D. EU^ENIO. . 

Y debemos esperarla 

Del exemplo y los prudentes 
Consejos de Doña Clara, 
Que olvidanclo desde ayer 
Las disensionés pasadas, 
Vuelve á ver á su Sobrina, 
A ser su Amiga y su Guarda. 



Eien reconoce qne en ella 
Ko son nativas ias faltas; 
Que todas son adquiridaSj 
Yya casi ínvoluntarias; 

Y qoe caprichos , errores, 
VivezaSf extravagandas 
Por hábito se contraheni 
Nó por índole viciada. 

Sa Hija de usted , Don Gonzalo» 
Tiene unas potencias claras^ 
Uo corazon mui rbenigno; . 

Y con estas dos .venta)as 
Corregirá lo demas. 

Quiea tenga pacieficia y maña. 
Yo me aplico á tal empresa; 

Y si pudiese lograrla, 
Pienso que la Señorita 
Desde luego asegurara 
Sa dicha, y la.del Esposo 
Qoe deseara con ansia, 
Mas ^ue amar y ser amadO) 
Poder estiniar lo que ama. 
No tengo dominio alguno 

£n sa Hija de usted: mis .armas 
No son la reconvencion, 
£1 precepto, la amenaza; 
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Sí la adfrerteocia oportana 

Y la pérsoasioa mas blanda* 
Debemos ser indolgentes 
Con las flaqoezas bumanas; 
Compadecer^ y guiar 

AI que sigoe senda errada» 

D. GONZALO* 

Obra de misericordía.— 
Pero osted ¿por qaé se afanaí 

D. BUOBNIO. 

Por so bien.... y por el mio. 

D. GONZAI.O» 

Explíqnémonos en plata, 

Y sin rodéos : á osted 

Le hace fuerza |a Muchacha; 
Pero ántes de preteoderla 
Quisiera verla emendada 
De esas faltillas, que solo 
M¡ Hermana y usted reparan. 
¿Noesesto? 

D.' CLARA. 

Como hombre coerdoj 

Hace bien en repararlas. 

¿ Y no me dirás , Gonzalo, 
Qué mejor suerte preparas 
A m¡ Sobrina ? Ya tienes, 



Experiencias, reíteradas 

De la amistad , de las prendas 

De Don Eugenio. 

D. <}OKZALO. 

Negarlas 

Faera ¡n)ust¡c¡a ; y le debo 
Finezas extraordinarías. 
Mira : yo soi un perdido^ 
Que en dos dias malgastara 
Mi caudal: le tengo en manos 
DelSeñor^ puesto á ganancias; 

Y parte liberalmente 
Conmigo quantas ventajas 
Le produce en Cataluña 
La fábríca celebrada 

De que es Dueño« Cobro limpia 
M¡ renta de polvo y paja, . 

Y tengo mi capital 
Asegurado. £sta gracia 
]\íerece que ^joanto penda 
De mi arbitrio k oomplazca. 

D.* CLARA. 

Y ¿sí aspira á ser tu Yerno? 

D. GONZALO. 

X>esde ahora le doi amplia 
Xicencia y mi bendicion. 



Pero resta ver si agrada 
Esta eleccioD á la GtHor; 
Porqoe eso de violentaria - 
Yo la voluotad^ e$ cuento. 
Eila dice que la cansan 
Las serias moralidades 
Con que el amigo declamay 

Y que^ en vez de oir requiebros^ 
No oye mas que repasatas. 
Luego f como h prefende 

El Márques de Fontecalda» 

Y ella se aíirma en que es ¿sta 
La boda que mas }a quadra, 
Yo ¿qué he de hacer ? 

D.' GLARA« 

Esa boda.«*» 

D. GOKZALO. 

¿Qué tiene? 

D.* CLARA. 

Es disparatada; 

Í>. GONZALO. 

Pero el Marqpes es un Mozo.... 



quien no conoces. 

D. GONZALO. 

Basta 



^«coaocerle^.,- 

^'corridoCortí.^'^-^*»'-' 
^««>»iop,oree6o;.^«*»«/" 

todo eJ . 



Los princlpios qvtc les faltáírfl' ^ " ' " 

Yo sé qae e&«dUÍ^'^MÚr^e(ri^'<^^^'^ - 
S6 que naci6 pof .éiR^aífiai-'" 
Casualidades en CMte^ - : i^l^-: fi3 '^^'^ 

Y se ha criado ea^Esj^iíSa} -^' 

^Mas su femilia, sus renta« *^* • ' oí/ . 

Y título son de Ical» ' ^ ' 

»;:basix.io. 
¿Te ha mostrado documentoéf ''' "'^1 ^ 

]Xvgok2alo;í 
Algunos ; y otcos. Uoaguardaii 
Antes de efectuar.4a^'boda. '* 

D BASItlO/' í 'í ' ' 

¿Luego la tienes tratadaít ■ ^ ' 

Y tan de yeras'^xjíe.ya .¡.i?.!/ Iv 
He soltado mi palabw. - » ' - 

D.^ c¿aiia;^^'í- "iií-* 
Inconsideradamente.o?: ^ :; vj. 

D. GOaffZALO, ¿-^' í 

Séa; pero está empeñaáai "^5 Í3 ^i^- 

Y sobre todo, la Chida i ni>i o:í{. 
lo quiere: allá se {¿¿'h^ya. • 'í'P i^- ' 

T^c^'-etARA» • ' ''"f» •■■ 
La conformidadialobob - . ^ « > 



GONZAtO. 

'Doña Ambrosia me la alaba 
Tainbien; aprueba esta boda; 

Y sabrá sacar la cara 

Por ei Marqaes contra todos. , 

J>.* CLARA. 

Y por ella ¿quien la saca? 

D. GONZALO. 

Yo, que defiendo so genio, 
Su hidalgoía,<sa'Grianza, 
Su entendimiento, y buen trato* 
Adnque por urt;^ diíSéracia 
Ya no es rica , y sa Maridó 
Fué Comerciante.... 

D, EUGENIO. 

j Ó qué falsa 
Opinion! Paes ¿por ventura 
Haber estado casada 
Con un Negociante honrado 
£s desdoro ? 

D.* GLARA. 

No se trata 
De linages. La conducta 
£s la que humilla, ó exalta^ 
Doña Ambrosia ha sido siempre 
Superficial y voltaria. 
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Yá : de toda muger viva» 

Alegre y dc rompe y rasga 

Se dice lo propio. — ^En fio» 

Callemos: no tióne gracia 

Qoe, viniendo á divertirnos, 

Nos trabemos de palabras.— 

£h! No hai que iratar aquí. 

De negocios , allá en casa.^ 

Hoi , fiesta y bulla : _ y si nóf 

Oigan ustede^. la que anda. 

Suenan adentro guitarras ^ y vocería. La 
quadrilla de ukjos^ farmada en corrOf 
trahe enmedio de él áiy*^ pepita, que jO'. 
le vestida gallardamente de Maja, com 
tambien d,* ambrosia , la qual viene al 
mismo tiempo con toda la quadriíla ^ aiiK" 
que fuera del corro. 
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ESCENA V. 



D.* PEPITA, D.* AMBROSIA, D. GONZALO^ 
D.* CLARA, D. EUGENIO, D.'SASILIO, BL 
TIO PEDRO , BARTOLO ;>y todos los MAJOS 

y ü/^jAS , brincando al son de la música, 
y tirando los sombreros al aire | conffratir 
de algazara* 

UNOS. « 

¡Qae viva la Señorita! 

OTROS. 

¡Que viva la flor de Españal* 
[D.* Ambrosia saluda d los concurrentesj 
y cesa la másicaj] 

BARTOLO. 

Diga asté tambien conmigo, 
Tio Pedro; que viva el Ama! 

TIO PEDRO. 

Tú déxalos que alboroten. 
¿Por qué te metes en danza?. 

D.^ ?BPITA. . 

Chicos! Prosiga la broma,— 
¿De qué sirve esa guitarra? . 

D.* CLARA. 

Pero saluda á las gentcs; 

Ten mas modo. - . ' " ^ 
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D.^ PEPITA. 

¡Qué substancia! 

D.* CLARA. 

2 Has perdido el juick^ ? 

/ . . D.* PE?ITA. 

Püés: 

Me le habré dexado en casa. 

¿Lo dice usted porque vengcx 

Alegre? Pues el quQ traiga 

Mal humor , que se lo care' . 

Como le diere mas rabia. 

¿ Es esto funcion. de campo» 

O algon duelo? ¿Á qué nos llaman? 

¿ Á estarnos siete personas 

Mirándonos á Jas caras? 

Tasadamente sería < 

Una ficsta mui salada, 

Si no hubiera yo pensado 

En traher para animarla 

Esta quadrilia , que toda 

£s de la cáscara amarga. 

Toma ! Y esperaba yo 

Que me dieran mucbas gracias 

De que les traigo al famoso 

Repulgo, á la Amotinada^ 

Y á Curra^ que bailarán 



Hn la ponta de.ijyiar^siqfu. «.cc 

Con éstos nos divftrtlmo^fi biib.' M í of*,'T 
Enforrna; y nó con fantajtaíMhi v>c:i¡ í..:T.Mr^8 
Espetados.— .../hdí: rn , ^ír:^::;^!^.^: >j ¿dí 

Canta aqu«Ua$..i ri - : ;.r..'^o 
Segoidülas que me agradaa» (>jrie i^^ . oVÍ 
Tanto: las del se¡& jisme'Í^ 
Vamos allá.— ^ ' : : .'i*->í n}hri<-Mí,y^y ^ * ^tiQ 
d^Á-üttá diB ¿¿yd>(iii¡at,J<^-- -rrjrrijT 
Y tá, Arbolaria, .orí'.^:o jCI 
¿Te vlenes sin el«^añd<íif&^-iL 
Tia mia , me alegwpa'*'-*'^ '^^ 
Qae usted la oyera: executa '^'''^^ 
Con un gosto y irtia ^íia.?.. 

Es delicado instrumenédi^^»'''" — aoi.:*rr;r,:> nizH 
Y'de tóüehvixt>résibrti^^^^^^^'^ '^^^ ^■ •'9] 

D.* pfiPí«r>a ^«^^'^ ■ ■'"'^^ 

Que á mí me ga^;^«rfl.líi 
Toca, si quieres.— AgiiSlíiSi; 
Sacarémiscastañufilast^ia/iílír^^í^ las potíePí 
D. GONZAii^idsri} zcnrj om£U 
jQoé alegre ! ¡ quéadtfaemití^d 
Hija de Padrc por fiK'í&V 



Fero si en Madrid m se balU ' ^ ^ 

Scñorita mas ]<»áúii f ; • 

Mas complaciente , mas Ilana.,.. 

En efecto: de Ilanea^s - ' - - 
No suele ser mui escitfa* ) . < ^ 

PEEIT/U* ' 

Quér¿Sermoncito tenemos?-^ 
Temprano.|¡a*^úcs .jri rio fasü jíadi 
De lo dicho. ; . ..» • 

No te enfa4e$9 
Hija* 

Í)/:PBPITA* 



Pronto se despacha 
Esta comision..Afuera9 

[Quííase las casíañ^las, f Uíf jtrf(¿a.l^ 
Afuera galas ^tofjfif^^.^ ^ 
S^acabo el baile., „ , 

qJ!.4MB[Rosia. 
.¿í5P¡raJ 

bamc Mas tixeras¿rA':,:co . í 



¿Para qa¿? . ./ ' 

D.* PBPITA. 

Dámelas. 

d/ AMBROSIA. 

Tonna. 
IPáselas D.» Ambrosk.] 

D.^ PEPITA. 

Ea !— Venga esa guitarra.' 

[jE/ Majo se la 'enirega^ 

Dé^ AMBROSI A. 

lQu6 guícrcs hacer ? 

D.^ PEPITA. i 

Jüsticia. 

Dfc* AMBROSIA. 

¿Con guicn? 

D.* PEPITA. : - 

Con esta malvada» 
Para qne no venga aquí x 
Á alborotarnos la 'cá^a. 
lCoría las cuerdiis ;y vuelve la^uitarra al 
Majo.] j ' * • 'c *• •'"> 

D.*CLARA. 

{Qoé prontitudes ian necias! 

D.^ PEHTA. 

S¡ quiero. 
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D.'CLARA. 

Quiero.es palabta< 
DeReu ; I 

.oAPBPrrAT. T 

Pues $i DÓ, diré 
Qae me ha dado ia regana^ 
¿Es palabra de Rei ésta ? 

D.* GLARA. 

Esa es de 'gente ordinaria. 

.P/ BfiPITAr 

Xo sabré para otra vez.— , 
TioPedro? . 

TIO PEDRO. 

Aquí estói 9 nues^^ Ama. 

D.* FF.PJTA. 

Usted I como May ordomo. ... 

^ • TIO PEDRO. 

Anqne endino^ lo soi. 

D.* PEPITA. 

Haga 

Qne den ma¡ bien de almorzar 
Á toda esta gente honrada< 
Adentro, Amigoj, adentrPi / 
A remojar la paUbra; 
y luego, ya que á vosotros, 
Y á mi tambien | aos desairani 
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Uq pié tras otro á Ma^lríd. 

D.' AMBRO^IA. 

Pero.... 

D.* ÍPEPITAv ; . . ' ^ 

No haí péro que valga. — 
Allá me portaré yo 

Con todos. — Hasta mananá* ! 

TÍO PBDROi 

\Yéndose con todas los Májos.] 
£scurrámonos de aquí; 
Qae el tiempo está de borrásca. 

BARTOLO. 

ZPresentando a T>.^ Pepita las castamelas 

que ha recogido,']] 
Señora, las castañuelas.... 
Si usté las quiere.... 

D.*PEPITA, 

Arrojarlas 

Al pozo. 

BARTOLO. * 'f 

[Guardándosflas en latfaldriquera*'] 
Vengan acá. - 
Á la postrer algo se saca ' ' . .: 

35e la pendencia. 

-~ ~ . D.' PEPITA» ' " - 

Señores, ^ -. l 



' J.z pelotera está anüada» 

Y toda la dlversión 

Se ha vuelto agoa de cerrajas: 
0>a qae asi.... {Bartolo! 

]>• 60NZALQ. 

Ustedes 

Sufocan á la Madbacha. 

D.* PBPITA. 

Dí qaé'oo qatten el coche.^-. 

[^Á D.* Ambrosia.3 
Podemos tomar la raata, 
Amiga; qae aquí lás dos 
¥a estamos de sobra: á casa. — 

Y ustedes se quedarán . 
A hacer vida solitaria. . 

D. GONZAtO. 

Deténgala usted , .Vecina. 

[4 D.* Ambrosia.] 

D.* AMBROSIA* 

Niña^ espera. 

] D.* CLARA. 

Nó : dexarla. 
EI fin es qae est¿ coatenta* 

D.* PEPITA. 

Ya. ¿Quiere usted que me vaya 
Paes me quedo. ^ 



Br GOKZAIO. 

£a: trateraos 
De aprovechar la mañana. 
Vamos á dar ana vuelta 
Por aqui) miéntras nos llamati 
Al desay uno.— Ven , Hija. 

D.a PEPITA. 

¿Yo? Lucgo íré. — 

lA Bartolo.] 

Que me traígan 
£1 bastidor de bprdar* 

BARTOLO. . 

¿No es un armátoste? 

D.* PBPTTA. 

Marcha. 

BARTOLO. 

¿Como aquello en que se pone 
La ropa para enxugarla ? 

D.a PEPITA. 

Sí: el bastidor; bruto, bestia... 

BARTOLO. 

^EI que ha venido á la zaga 
Del coche?.... 

D.aPEPITA. 

Mira, briboni 
Mo te barte de bofetadas. 
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SARTOLO. 

Voi allá.— ( ¡ Qu6 maias pulgas. ! ) [Vast.'] 

D.^CLARA. 

¡Bien pensado! En Madrid pa^as 
Mauo sobre mano meses 
Enteros ; y hoi que.se trata . 
De gozar del campo, venga 
La labor. ¡ Moza aplicada ! 

D.« PBPITA. 

Estoi bordando un chaleco; 
y le he de acabar sin falu 
Mañana mismo. 

D.^CLARA. 

Ádelante._ 
Vamos, Señores..¿-« 

lÁ D.a Pepita.] 
Trabaja. 

D. GOKZALO. 

¿Se queda usted, Doña Ambrosia ? 

b.a AMBROSIA. 

£s preciso acompañarla. 

[yanse for la izquierda d. gonzalo, d/ 

CLARA, D. EÜGBNIO/ D. BASILIO. Vuil^ 

ve BARTOLO con el vastidor armado.~\ 

i BARTOLO. 

Aquí lo traigo. 



PBPITA. 

• TJna silia. - 
[Acerca BaVtoIo una silla alta.^ 

^••»ARTOEd, 

[uí la pongo, • 

Una baxa^ 
irbe. '''^* 

BARTOLO. * \ ' 

[-á(*W¿ 'jto/^ silla Baxa.2 
■ ¿Qué roas? 
p.a íEPiTA. 

BARtOLO. ' 

Pues mudanza. [Tí^yif^.l 
ESCENA, VI. 
>.a PEPITA , Éordando ; ^ D.a ambrosia. 

D.> AÍÍBROSIA. 

^ien como el Marques merece 
le csas manos delicadas 
empléen?.... 



No le hará dafip* 

• AMBROSIAf ^ » , . 

¿Comó n¿? Pues tú pensabas 
Regalarle ese chaleco. . 

Es verdad. , r 

B.a AlíBROSIA* 

¿No teidplatra?. ;^ 
jNo cs ya tu Novío, aprobaíiO; ; 
For Don ppnzalo^ ¿No <!ii|ias?^ , 

: D.apETITA. 

Ya estóí de otro p^irecer. ^ ^ ^ 
Murió el Marque^: y en sas.barbat 
He de hacer esta fineza , , 
A. Doa Eugenio. 

D.a AMBROSIA. 

1 |Inconstahcral 
{Injnsticía! ¿Á Don Eugenio, 
Que te pone tantas tachas, 
Que con sus exhortacionejs , 
Rídiculas te .empalaga ? 

' D.a PBPITA. 

Cíerto; pero el Marquesíllo 
Me tiene mui enfadada. 



Por qae ofrcció acompaáarnos 

Y nos dexó plantadas. 
Sfo habrá podido ul yc^f^^ \ : 

^oes qne paeda, pes^ 4 4lft.a!ína;:; ci. 
Quexítas? — Yo har4 Jtffr^pííp^r. . . . 

D.^PEWTCA, , ... ... 

Men: como yo no ]a$ h^g^.^.. <; v ; 

ai te dcsenojaví,^ : . v * :•: ' r ■ 
Qae si qoieres! - . 

D.a AMBROSIA^luji. iiü lO^ 

JTa le.tenemos ^qoí.iw', : 
iQoé preseocia t^p gallfig:4al 

MíraÍe. |i • . .jnio:> » I * •/ • iqM* '^/ 

p,apB:^. ...... ...-{..■' 

Mui buen pr.qyfiícljfliK, . ! ! ' 
D.a Ai^qu^s^IA* 

Coidado como le traiaSj_^; . ; . ^ i 
TOMO YII. Ib 
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ESCBKA VIL 

2'^:)'::.: :.{.:: '•.•j-:-* .■: ; ; " 
PEPITAy D.ft AMBROSIA^ EL MÁ1K}V¿ 

tnui fetimetrc^i 'kUn^ui 'iin espada. 

.?'.f-:,tí;;.;' ." ' ^on Y 

¡ Ahl qae vengo peifetfadó ' • "1 ¿•¿^r; ''í 

De un dolor cruel4'^]iMáKlai&as! 

He faltado z^^rdndi^vái = í - 'íT ' 1 

Como es corréo^irllaKa f 

Ho¡ precisametrte , qt^íse ' • ' — ■ ' • ' ^ - . 

Dexar escritas mi9 cartás.*.. 

jY bien, amablePépttá? 

¡ Qué ! ¡ Recibirfüé íadJgnadaT— 

l No merezco un golpe de ojo' • --^^ - * 

Lisonjero? ¿una palábrií 

Consolante? Me delato. - '"''•í' - , 

So¡ uü criminalu';/*'^"^ ■ ' 

•b:»*EPiTA, 

jMachaca t / " ' • 

•Hía3¿qübs*' - 

Tenga usted la complacencia 
De hacerme por pifr^ gfaciá 
EI honor de queter dirse '^"^ "'^ 
La pena de oir lá*ca\l& 
De ul inexktitad.....' c . ^ 



Ese aire brosco me' «laraiaww - . 

Si: mi delíto es enorme, 
Atroz; me cubre áe infamiajc • > 
Pero yo haré mis. excasaS| 
Ó esta casa de campaaa 
Será para mí el teatro 
De una escena sanggiaaría* 
¡ Ah ! Yo la conjuro á usted.o» 

¡Estoí acaso endiabUda?- . 

AMBROSIA*. 

Vamos, Pepa... Marquesito^. . 
Esta será alguna chanza* 

, .^AMüB$«^^ r- 
Pero á bien que justamente ' 
Traígo aquí con que apiacaria t 
IJn sacríficio que, ha dias. 
Juré ofrecer á sus aras 
Como el mas tierno homeoage««.* 

^Saca un imnum de fapeUí^ 
Una lista detallada 
De las jóvenes beiloiias 
Que haú sido ebjetQ.de variaS 
Intrigas galantes mia^: ' 
En L<5ndres, Paris, La*fíaya^ 
Y otMs Cortes.^Estos soa : _ ^ • - 



( Sin que parezca factanda) 
Billetes que me han escrito 
En lengua Inglesa y ItaiiaQá^ 
Francesa , et c¿tera: algoiios 
Retratos que conservaba 
De mis favorecedoras» 

Y otras pequeñas aihajas, 
Que, quando ao conocía 

A la beldad que hpi me'ftaeanta 
Eran para mí de an precio.... 
Pero ya sólo ella manda. ' 
Todo se io sacrifico: . ^ • 

Y ademas •••• • . 

D.a AMBROSf 

Niña, levartca - ' 
La cabeza. i No agradeces 
Semejante expresion? Habla^ 

MARQUES. 

A lo ménos,.yo obtendría 
Mi perd(>n , como escochara 
Pepita esta produccion 
£n verso, que á su alabanza 

He escrito ayer. ^No imagino 

Que su tabor la distraiga 
Tanto, que dude acordarme 
La bondad de oir.*— £n Fraocia 



Las qne poíien ipas ea boga 
Unos versos , son ias Damas ; 
Llenas de conociipientosy 
Todas son allá jl.u$tradas.«« 
Yoléo. 

B.a AMBROSIA» ^ 

Pues atenáateos. * 

^ .! 'IÍARQUES. 

Esta es la pfimera ootava* 

. [tBB*] . 
To ascendiente feliz) qüe electrixa; 
Pone en jaega del alma los Msortei;! 

Y si el nnpcial conderto se organisii 
él hará remarcables tliis transportes i 
M¡ pasion cofi la tuya simpatiza, 
BíMEÍendb el Gorazon jdaoQS y fortes} . 

Y de esta vibracion ioteresaate 

Tú eres mueUe real) y yo el vclánie^ 

l No oy es qué graciosos 'i^ersos ? 

[CatLnmcha prmtíUud.1 
{ Ai , Doña A mbrosiai 'de mi almá 1 
] De lo que me acuerdo ahorai 

D.^ AMBR08IA. 

Dí: ¿por qoé t»nMftfeiallafi>. i- 1 1! 



I Ah ! ¡ mi (>err¡t5 JazmiHÍ « ' 

Se nos ba quedado en casa« 

Lo primero que eii6argQé4«é4.i. * > • 

|La tonta de mi Criadai 

Voi á cnviar p«f él^ ' a f 

. (Bá#tolo! — 
[^En voz niMs*hf^aJ} : ' ' - 
La despediré.— ¡ Qaé r !— 

jTio Pedi^fJ^Nadie rc»{K)hde^ 

Mejor séAiqfle^O'VayauLiü.- > ■ " 

¡Ah! ináiftíbteiJaz0Éinitúl 

l Qué hará sqIo alU «sin fio Ama ? 

[Vase jpréífipitada for li^'puerta delfrentt^ 

D."^ AMBnbsiÁ^ 
Marques Mk>f vámos; qué estoé- 
Caprichos prontd se pasan.L^f 
En todo caso 5 reoojo ■ 1 ■ ■ 

Los bületes , y esa octatf^ * 
Quc á su t^smpó harán e&cto.j^ ' 
£1 asunto déimpoi^ancia' ' . . 
Que tenemos entre 'maño&' '^- • 
Es executar la traaa • - . » 
Que Qsted ha in\^eflKido/i»<fia' . . 



qtie Don EngefMo^^ 
de la gracia del fjífJ^B*^. ; . 
ha fingido yíi Ja-^^ftfMtA >*.i 
sabida? ^c-r- - 

A(|iH la tci^*, . 
D.? AIIBlM>ÍK4é : 
► no víene cercádá. ' » . ^ . 

jrta ,y sín so6reseiíc«i' '•.0 . 

;se modo se solapa." !' • • 

cl engafio; Ahora r 

¡emos como d<5taTJir ':; 

• en la faltriquera b::^!' - . : 

Don Eugfenio. -r^ c:r 

olpe de mano esffciíl-' í^i r 
:erca usred , vtí^^éiCh^ 
ndo él esté distrahidó}'--': ; ^ 
lui pronto en hi^ ca<fáCa..U;>-i i' 

iga la carta ; queeyiei.' "i ' ' 
á la disí^bkte.lr^^iP ; i 



Nose apercibiriréeNeíloJ * » " ' -i • 

Y si acaso lo repara, • ¿•t^ 
Diré que iba á datteWCtesco.-* 
Estói viendp y^<)ii« él*g2bá' ' j 

A Don Gonzalo,.y!;itttl téitiCf/A 
Que tal vez á la/ftfiMÍfEWka^ í 
Como no andemos muitfctiDS. ' 3 : 
Xe protege Doña*GÍBai^' v- 
Que está mui mal cm^iKtedf > (r'> y , 

Y conmigo. íú^ORMstawiZ . i 

Discurrirémos tarabien! r: ' : ' • -r 
Fara que Hermano y^cHérmana 
Vuelvan á descompoiérse; ' 

Por que si esta remilgada i . ; 
No salta luego de aquí, : 
Dos bodas nos desborata; ^ 
Ni usted logrará áñP4fpit% > 
Ni yo seré su Madiastrar 

A propósíto, Señofafc * 

¿Lleva usted mol^vansada j : 

Su pretension ccia;(e¿;P^rie:í : 

É! bace ver repugnanda , . 

Al matrimonio. Y ¿ qu4 jmpoiuí : 



Redoble DSted sos^stánciásV 

No es Joven; pero cl carácter 

R^«{ce; nd^p^ra^^áíii ¿asa;' f 

En fín, será on boen'Marideé ^ ^ ^ 

Y luego son tan escasas 

Las bodas r¡cas..i¿.: ^ tr 

I>í» ÁMBROSIAt ^^^'P' -l'' 

'EíiPcsa- 

Estoi : la ocasion es calva; .*i ■ : ! 

y y a sobre la ixutería :. t 
Le he dado alguna^ntadt» Y i 
Pero aun mas le estricharé^ - • , ' . 

H0¡. ' 1- vi ' 

MAkQiJBS. . . 
Sí: con todflr eficacia^ 
M¡ adorable Protectora; • • rr-r r . " 
¥ Tméútras Qsfed ataca .-w v 
AI Pacjre, ya con la Híja..¿ v. r ; \.\Vi.. *. 

Dl?.AMB]lOSI>t«.Cl 

jChito! que ya está en caaipaSaío'í.t' ' 
Don Eugen¡o.-f<AqQt cntta'^el golpe» 

MABQlU'E6.[ 

Poes^ Amiga, alertal.al armat / ' • • ^ 

Este plan, est^fOQiplot c.a 

Es nervio de niiestra.al¡anza#^ *. ' .•rr , 
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BL MARQÜGS, D. ^OG^KrlO', D.^ AMBROSXAi 

leyendo el pap4 d^.hs versas. 

D. BüGBWIO,., 

Seffor Marqaes » jMcn v<fn¡ Jq» 

MABQUBS. 

Senritor. 

D.t AMBBÓItA;* 

¿Y la comparsjrí 
iXJsted separarse dé ellaf^i». 
Pero y a : io qoe allá falta 
Es lo qae osted busca aqoí. 

D. BüOEKía* 

N6, Señora: esto buscaba. 
. \T(ma el quitasol que dex6 d.« clara sdbre 
una silla ; y hace ademan de irse*'\ 

D** AMBROSIA. 

Ese qoitasolrf ; » 

. ' d, eügbkio. 
Le pide 
Mi Sefiora Doáa'Glara. > 

D.^AMBaOSlA. 

.Don Eugenio: ¿tüi 'de'prisa? ' - 
Qoiero i áates que osted se vay a. 



Qae léa y ]\}Zgüe,e5tMrmo>r[Se los entrega.1 
Son de un nui?%p AutQT:! iqpe 7 
Su nombre. — Coo libertadt * > 
Diga tt&téd'^ e$a\^legaoída - 
JNo 9Sf moi comi)n. • , . 

[Desfues de haber leido^ , :o 
. Antí^$.'pienso 
Qoe en nocstrosjtiem^i>j!>Q:fcSít»ra« ; . í : 
¡Como esto se escribe ttotQl^.^ , r. „• 

jTriste lengua CUstellaoid 
jQué transfortes remarcaUeét r. ; 
j Y qué resortes del alniah«.4,. o 

MARQUB$ií.}. .1 - .i . ! 

¡Hal ¡miserabJes Purístás! .i [Siindosiél 'r 
¿Y han de ser los que\no YÍajaO/ : ; . / 
Conoce(jores en Ienguas2 
jQué absurdidadl - ^ .* 

D. EUGBKIO* ; .t 

. Las extxañas 
Apreoden viajando algonos . . ' 
Razonablememe^y gradas; . . ■ ■ t 
Peró despúes á Hriciar V , * . 

La suya nadie les gana. . : : 

ÍfARQUES» i^.-. - > 
Ni tampoco ¿ Bnri^oiBccda*^ :.Mp , 



Segan: por qoe h;ii abondaiiob 
Quc es saperfluidad y vicio. • 
[d.& ambrosia intrdAnee al iüiffuido la eanF* 
ta en el bolsillo de la casaca de^nl büob«- 
mo miéntras 'isie^ disputa con el mar« 

QtJES.J ' ■ ■ _ 

lComo! |Siii s^lir d9 Espafia 
Se atreven á faEÓíftáft! - 

Es mui poco 1é 'qd^'gahn 
En viajar el que Do4teva 
La instraccion antitípada} 

Y eisdfia d ver machos libros, 
Mas qoe el v6f .mochas posadas. 

MARQUES* 

¡ Y sostendrán qoe no es éste 
£1 taller de la igoorancia! 

m. EUGENIO* 

Aborrezco las dispotas, ^ / ■ 

Y mas , siendo de^esta casta.~ 

[Vohiendo elpapel d D.» Ambrosia.] 
Usted me dé su licencia; í 
Que' en semejantes demandas 
Del qoe mas habla c» el. (riunfo^ 



Tla razon, del qoe calkuv^ \yasi. 

Aqoí el sentido coman 
I Y el gosto van á/Jb diabl9U<«iij 
Despoes de darse los affids^,;^. / 
De mi r¡^all{ía8t ultraja.O' íi \ • - 
I k personas de mi rangóL.^' >. 
Ya nos verémos. . ^ am 

Cachaza^: ' 
Marqaes: sosiégaesq uued; . - . . 

Y al negocio.— La artimaaa": 
Salió muKbiek QosHido fi'y^ 
lo que contiene lacartai:';: j:r:. 

Y Don Gonzalo reciba,.-; o:> y.- 
la otra qne aquí le ttáigaii^ o . i ; 
Confirmando élmismo.^TÍsa .... 
De que están de mala data : > 
£n Cataluña las-cosas >. ^ > > 

De la fábrica, ya se arma ^ • • 
Uoa buena tremoUna. : i> ' ; 
No ie arriendo la gaiuuMítfli . 
Al Don Eagenk¿.Si« entsaad^ 
Los doa ca desconfianzft' 
Riñcran. 



%éé 

Nada mejor. ' • ■•^ «^'f n » ■ 

Y quediba - . -¿ í-L vb 
Por noestro el catnpos^n IbgrtiifÍá .ii • 
Desquiciar á DoMuCtoa*: .:.r< . 

MARQUES. u ^ .w7 . 

¡ Ah! no exfste mttt<tñügsc ■ i 

Mas secatora : moqtada 

A la antigua , misat^rópa; * - : - : 

Y sin una idéa exiata * .c r- : 
Del buen tonoydél ^an níando^.;. . 
Es mui probable qurtJazca. . > - 
De sus funestos consejos * ! 

Lá mutacion tan extrana, • ' i ip-; -^jr, 
Que encuentro cwSs&cñoátz^lj o-.!!' 
Procuraré de calmarfa^ r'. ii\ i 
Porque al fin (dexando aparter .! ui^I^'.l 
Que me agrada la eteganda . ; , ü wiid^i í 
De su figura) es partida . / i Kntj'jc; 
Excelente; me entitówiaar • ^i.niin , 

Y aunqiie véo i(aeiíll»*ei íandair/-7j 1 p.a 
Ella esta mal educad%^' " i O / • 
El dote no es bagatela; a. 
Cueuio sobre éi s y tomadas 



engo todas mís-iÉFí8fíáí' ^ 

ara llevármela á Italia;^- ' '^. -'i 

Uí se v¡¿VS«¿í'a.".. ' ''-^' 

a viene* - 

AMBROSIA5 BL MARQÜES , p.» WITA, 

qüé sale por la púerta deí frentf i y 
fues el Tio PÓDRO. / j: 

I>.* AMBROSIAi ' ' ' • 

¡Quéeáb?zbáxa! 
glftf snspenssil Y Jazmimto T " ' i 
D.a PBPITA. [5<f«/^:PÍf¿/(/í¿»í ' • • 
He mandado ya que parta 
iartolo á Madrid-póf i£l. 

.-p>-jtiiBRosrA¿ ; ^ 

EÍtaWs* trartqoíltzada 

^ eso; y harás imás caso 

)el Marques. ' 

MARQUBS. **"',.^ ' 

• TJsted peosaba 
on peqneño áhimal 
^as qae en so Amánte. Trocara 
^ sitttacion por la suya. ' ' 
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Pcrdónalc ya su falia., ! c . r, 

Vaya* — á troQi^ dc>|ipi>|| 

Lástimas. •.. por pcrdonada. ^ : . c 

MARQUBS. 

¡Qaé delícia [ Éstás Mñésta^ 

Spbrcpas|n mi esp«ranza. _ , ^ 

Permita asted'.que Í esos^iés^ lArrodúlauJ 

Vó md prostefilé , mc aSata, \ 

Mc confunda. I Ah! quií sbnrisa ^l^ 

Tan insinuante j^. : :/ . r - 

f lo raoiK). : ^ 

[Saliendo ck fiefeme , / ^ed^ndQS^ susf^^^ 
tf/x^^r|a/Marqucs.] 
^.^ ^ ...^ , ^jNarawafil 

jCon qaéldevbcion c$$á;!«i^ : ; :;>ti.'.C! 

[I^ D.apBPiTA^//MA%Q3a|s, siH atendtf 
al recado que da el x^íf, iiBpj^, ^$múa^ 
hablándose en fecretíi^l : , j . ..... 

TioPEDRO. : ijiX 

Señora • ••• t ■ > n * ' 

^P.a AMBROSIia. 

¿De qué sc tcata? ~ 

XIOPEDRO., 

Ua rccáo •••• » 



No es ahora 



í el perrito..».. 

X>.? AIÍBROSXA. 

Nada. 

XIO PBDRO. 

s ser, seg^n dice 
»ijo.... 

D«? AMBROSIA. 

! j Qué matraca! ' 

tlO PBDRO. 

lomercé. 

D.^AMBROSiA. 

Dexarlo. 

TIO PBDRO» 

excosáo 'qoe vaya 
to por ¿1.... 

D.a PEPiTA. . c 
iQaé ha dicho? 
D> ambrosiaI 
mas. ^Tio PedrQi basta. 

TIO PEDRO. 

. voIv¡endo.iio del chuchO| 
oe lioi á la madrugáa.... 

l£OVU« M 
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D>AlfBRdSXA? 

¡Dale! - 

TIO PEDRO. 

Dexaron h paer^ ^^' 
Abiertai y se jué de casa^ ■ 
PBírrA. - 

¡Ái| qaerído miol- 

jAaabltfr^ 

BeUezal 

.¡Prebda de míalmit! 
jQaéliermosos ojos! - 

MARQUES. '^'^ 

Favoí >■ 

Qae no merezco. 

D.a PBPITA. 
¡ Qoé cara I - 

MARQUES. 

Ellay todoesdePepita.' . 

D.aPBPITA. 
¡Tan vivo» con tanta gracia! 

MARQUBS. 

¡Ahl Me sonrojo.... 

D.ftPBPITA. 

¡Y qué fino! 



Fino sí soL 

B.* PEPITA, 

Y onas lanas 
Como la seda , uoa colar 
Tan larga , tao enroscada !.••• 

MARQUES; • ' ' 

¡ Cotno ! i Quien í^Jazmin ?;^¡ Alji l sf. 
Yo pensé que usted hablaba : 
Conmigo.... 

D.a PBPITA [levmtándose hriiadd.^ 
Con el demoúib 
Hablaré: (¡voto a ia trampa!) *- 
Le haré poner en el DIari6* 
Dos veces cada semana, 

D.* AMtaOSl'Á. 

Aquictarsc ; que tu Tíá - ' 

Vuelve ácia aquí, acompañáda 

De toda la gente seria; ' - 

D.«PBPITA. 

Pero, Amíga, aqueUá ftáhelia 
Rubia que tenía cn inedrb * ^ 
Del lomo.f * ; - 

D.a AMimósiít.' ■ 

Fepita 9 táOa* ' 



ESGENA X. 
Ia>s mismos ^ y d.^ ctA^A cm quitasoi, dom 

GOMZALOi D. EUG^IO/ D. BASlLIO. 

D. OOHtAI.0.. .[r:<^ 
Llegó osted por fin» Marqocs. . ; 
[£/ MARQUB8 hace^sin hablar^ dos 6 tres 
u^aÜÉetíÍu afe^tadas^ 

D..G011ZAL0. 

Vamos adcntro, á la sala; 
Qac!el;alnmerzo ^tá esperando. ^ _ ^ 

TIOffiDRO. 

Y se en£riarán las ma^ra^. [ Vase^l 

D.,^9KZALO. 

Peptj ven. 

D,",J^BPITA. 

Estói ahora; .. ^ . .. 
De mal homor.' Sr prc^ara 
Bocado» se me volviera 
^ Veneno. 

l^p.„GOWZALO. 

Peroi Mvichacha.... ^ 

D.*PBP1TA. 

jUstedes se han paseado? 
Poes ahora me da.ga|na 
De pasearme tambien* 



^79 . 

B.* CUULA. 

Para Uevar la contrária.^ 

Y para estar sln Fiscales; / 

Qoe qoaado tengo mis rabiaSi ' ■ ' i 

Me las paso yo solita^ - 

(Murbnén provecho me liaga) " ; 

Sin incotnodar á nadie 

Con respiogos , ni albaracas. ^ 

y sobre; todo (¡me e:xplicó?) ^ f! t f 

A qaien ponga mala cara^ - 

Otra pcor; que quien debe : ^ í 

Y paga , no debe nada. ' [Viix^.] 

D.^ CLARA. ■ • » 

¿Lo ves, Gonzalo? > 

D. GONZALO. 

¿Yámí^ 

Qué me dices?_Va}'^> Hermana, 
Marques , Doña Ambrosia, entremos. 

MARQUBSé 

¡ Ah, Señor! ¡Qoe yo pritrara 
A usted jamas del derecho ' { 

De dar el brazo á esta Da«a! ] r ''^ 

Addante: alpn. • - - • r/í 

. [d/ ambrosi a .se va par Ltfueria Hel freH>* 
te con D. QomKLQ^dánMa ésteel íraao^ 
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¿Noviene 
Mi Señora Doña.Clani:3í 

O.^CLARA. 

Entre nsted , qae jpia segaimof • 

MARQPBS. 

[Encogiéndosé de htmbros f y kaciendo uns 
reverencia.'] 

San-faisoo Csta antígoalla . 

De la etigueta es infitíi. ^Vase*'] 

l>.^ Ct.ARA. 

Y si lo es ; para qné nsarla 
Don Eogenio » mi Sobrina 
Confirma su extcavagancia 
Cada vez mas* 

£>. BUCENIO. 

Con todo eso 
No me parece tan ardoa 
La empresa de corregirla. 

D.* CLARA. 

Su afecto de usted le engaña. 
El tiempo diráí verémoS 
Quan poco fruto M saca. 
Yo estimo á usted por su juicio, 
-Por su honradez consomada; ; 

Y ¡BStdi previendo el:sensible 



Pcsaire qae le. jmeaaza, 

D. BASILia« 

Lidiamosy Amigo mio» 
Con una gente niui rara. 
Novio» un Marques , que ea dos 
Logra aquí tal cqnñanza, 
Sín mas motivo que baber 
Bailado dos contradanzas 
Con la Chica no f6 dondiS^ -. . 

Y ofrecerle ella la casa.— ■ j 
Protectora , una Vecina 
Imprudente» casqQlvaQa» . 
Que fomenta los-capsicbos 
De esta NiñajpaUcriada.^ \ 
Testigo de todo i^un -Padrq 
Que nunca se inquieta » vayan 

Como vayan los negocios. 

Por una parte declgjra - ; ; . - 
Que la Pepita será .. }< - - • ; 
De usted , como ^xjSfízday 
Por otra» que ella prt$^e 

AI Marques ; que violeotarla 
La voluntad no es posible; 

Y que él dió ya su palabra. . . 
Luego ha dicho qqe.Ias cosas 
Están tan adelantadasy 
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Qae ya Doña Ambrósla eo!dt 

De la eleccíon de Ías galias 

Para la boda: y lo boeno 

Es qae el tal Marques se eticargt 

Del aderezoí dieiendó 

Que le hace venir de Franciai 

Y le introduce por aito. 

Yo me temo alguna maala;*' 

Por que mi Hermano soltd ' ' 

Para comprar esta tflhafa 

Diez mil pesos; y aonqae d!ée ' 

£1 Marques que está giraida 

La letra á Paris , ¿'i^ten sabe 

Si tal ve«..- ^Con verlo híasta. 

;Y para venir á ser* 

Testigo de ana desgracfa 

Ha querido usted sacarme 

De mi retiro ? ¿No estaba 

Mejor léjos de ün Hermano 

Incapaz de remediarla ? 

Le exhortaré naevamente 

Para que se apuren quantas ' 

Diligencias penden ya 

De mi infiuxo. Saldrán vanas; 

Pero á lo méags me empeñd-- - ' 



En qocdar acredítada 

Con usted de buena Aniiga^' 

Y con él de byena £[éraiana« 

D. BASILIO. 

Yo ayodaré por m) parte.^ 
Mas ya adentro nos agoardaik 
Vamos. 

D. BTJOENIO. 

No me dasalientan 
Xas disposiciones dadat : . 
Por Don Gonzalo. Me estima; 

Y poede aán revocarlas. 

D.* CLARA. 

¿YelMarqoes? 

D. ETJGEKIO. 

Le falta seso; 

Y podrá perder la gracia • 
De Hija y Padre. 

D. BASILIO. 

¿Y Doña Ambrosia? 

D. EüGENIO. 

Por lo mismo que ya manda 
DemasiadO) es mui posible 
Qile llegoe á no mandar nada. 

D.* CLARA. 

Poes iqué falta para el logro 
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De tao baeaas esperaozas ? ' 

Pé BTOENIQ, 

Que teoga yo t2Í,/mdu$tm, 
Tao persaasivas palabras» 
Qae maestre á U SfsSorítii 
Los vicios de so criimza» 
Y la praebe qoe, Ilevaodo 
Siempre la razoa por paat^if 
Qaieo los detesta de veras^ . 
De veras los desarraiga. 
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ACTO SEGUNDO. 

I 

ESCENA I. 

. GOKZALO, BL MARQUES ^ D.* AMBROSIA^ 
D. G0N2AL0. 

rambicn cs foertc rigor. 
No han dc.permitir siqaiera 
^e qaando vienen al campo 
>aatro Amigos , s.e diviertan ? 
obre que me han plesto ya 
>G mal humor»... Y es empresa 
Jae pocos han conseguido. 

MARQÜBS. 

lo conocen las maneras 

)e la buena sociecj^d; 

ío saben vivlr. ¡SI vieran 

^ué deliciosas partidas ¡ 

>e campaña , qu^ soberbias^ 

^illechaturas se formah 

;n Italia, en Inglaterra!— . 

;s otro método aquél. 

.nimada una asamblé.i 

lon los nobles sentimientoii. 
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Que la mf^ti ooá docena 
De botellas de Champaña.... 

\T>. GOHZAJLO. 

N6: por acá bien alegra 
El de Xece2.r-*Pero^ AmigOi 
Todo se vuelve hoi reyertas 
Aquí. Véa nsted m¡ Hermafia 
Qué séria está ! Mas valiera 
No habernos rcconciIiadO) 
Ni pensar en tener fiesta. 
Desazona desde Inego 
A la Chica. Entónces ella, 
Como sufre pocas cbanfas^ 
Toma el portahte, y se qüeda 
Sin almorzar. Esos Majos 
Bailarines^ quepudieran 
Alegrar esto^ se marchan. 
Don Eugenio con sentencias 
Nos muele; y usted ahora 
Traba con él en la mesa 
Qtiestiones sobre los viages, 
Sobre el idioma : se alteran 
Los ánimos ; y así damcs 
Con la diversion en tierra.-* 
Soi amante de la paz; 
y por huir de peadencias, - - 



i^Uá los dero , y ' me ít4 
Tor ahi con mi e^copeta. 

■ D.^ AÍiÍBROSIA. 

Siempre toma Don Eugenio ^ 
Por pretexto esas materias 
Para oponerse al Marqaes; 
Pero, Amigo, otra es la guerra 
Que ¿I quisiera liacerle.... 

D. GOl!Í7;ALO.r 

, Ya: ' ' 
Resentido de qqe Fepa 
Nose indina...* 

D.^ AMBROSIA. 

JEse es cl piqiie; ^ 
Mai ¡qué pretens¡Qn_tan necia! 
Querer que ame una muger , 
Por reflexíon! Á bien que ella 
No es tonta : e\ige á su gusto; 

Y no es regular que atienda 
Al Filósofo que ex^orta 

Mas que al Galan ^up la obseqüía. 

MARQUBS. 

Usted no es Padre tir^no. 

D. GOKZALO. 

Y ella ajustará sqs Cttefitas; . 
Que á oií.... . 



\ 
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ESCENÁ IIv 

Los dichos y el tio pbdro {pcn una caria 
cn la manoJ] 

D. GOlSZiltO* 

¿Quéeseso? 

110 PBDS.O. 

Uoácartau 

D. GONZALO. 

iHombrel ¿n¡ aon aquí me dexan 
Respirar? Cierto que esrames ' ' - 

Hoi para correspondencias. - " 

TIOPBIÍIIO. 

[^Miéntras Gonzalo al;re y lée la carta^l 
La truxo un hoiiabre de capa, 'P: ^ 

Y no ha esperáo respuesta. 
Diz que vinía de parte ' 
De uno que no se me actierdA' 
£1 nombre..., 

D. GONZAXO. 

No tiené mairai 
Del corréo en la cubierra. 

D.* AMBRÓSIA, 

Será de Madrid. 

D. GONZAtO. 

No taU 
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MARQUfiS. 

La habrin enviado de foera 
bclosa en otra^ encargando 
La comision^e SQ eñtrega^ 

D* GONZALO. 

AlSÍ será.... Pero aqux 

Se me dan noticias«... > - 

D.^ AMBRÓSIA. - ; 

^Buenas? 

D. 60K2AL0. 

Diabólicas.— Oiga usted. 

[lbe-] 

^,Mu¡ Señor mio: Afinqtia do tengo el 
fhonor de conocer á usted srnó de repúti^ 
i»ciony la probidad me exhórta á comunicar- 
r»Ie nn iVi^ importante* Elcorréo último hi*> 
9ce saber á D. Eugenio de Lara que los qué 
»Ie administran la fábrica o manufactura quc 
nha establecido en esta-Villa, le faan ma-U 
i»versado una suma enorme;' y que vLéndose 
nya en un descubierto que no puede tardar 
i»en hacerse público^ están preparando líectse* 
n tamente su fuga fuera do España , y dexa- 
»rán arruinado al Proprietario. Vengo de'sa- 
Mber que es usted unode los principales in- 
Mteresados en los fondos de ja fábrict ea. 



fyqüestioD ; y scDSfUe á nna tan desagr 
Mcatástrofe de que está amenazadá» 
nreservadameate la mísma noticia^p 
Mgobierno: bien ^otendido qae^t^ 
f» secreto que nadíe sUkS yo ha penetrad 
ntaahora." i . 

Firma: Don Víctor de Síerra. 
¡ Á Dios ! volo íni dinero. 

I>*^ AMBROSIA. 

Qae á nn hombxe de ¿ien saceda 
Qualquier contratiempOy vaya; 
Fero j usar tanta reserva 

n-usted !...» De Don Eagenio 
Digo que DO lo creyera« 

MARQUES. 

¿Con qne éstos qoe aun no se juzgaa 
Susceptibles de pequeñas 
Faltas, y secan al mundo 
Con.stt gran moral.... 

D. GONZALO* 

La pegan 
Lo mismo que todos. 

MARQUBS. 

' Yo 
Le presentara la quexa 
La m^s amarga. 



Sí; amargai 
Igriai y con saLy^.piiniema. 

D.^ AMBROSIA* i 

Sobre mi dinero voQes*>^.<: j ; 

D. GOMZALO. 

¡Ahí es una friolera! ■ 
Oh! nos verémos las caraiv 

d/ AMBAOII^* : 

Por eso he notado seSas- */ 

De tristeza en Don Eageiuch r ' 

MAaQtjÉa* .. 
{Qníen duda qne su conmnda 
Le habrá estado repcochaoda . : 
Esta falta de franqueauLh . ' 
Con un Amigo? 1:, ,* j ! • 

AMBRO^tA* 

Usted saqoe 
Conla majror diligencia . • 
De poder del.Señor mio- 
Tódo su caudal. Las |in»ebas 
Que da usted de generoso 
Son loables; pero llegan' > < 
Las cosas á cierto punjx»^ f r. V 

D. GOKZALO* 

Ta tomaré providencia.— - 

TOMO VII. H 



Tio Pedro ¿estád9oir£oge&io 
Adentro? >irífr.- : 

Cacia^b'lRRVtt i 
Le he visto con la Señofi; • « i. • 
Doña Clara. -í- ta-^ . 

D.* AMBáoSfA'.-. ^ - 

Mui Mreofafa • * 
Se va haciendo^lá'lMiMád'. 1 

MARÓüEsJ'f íCfr; :ifi r.. 
Tambien tienen mp%qtteeai'^ nj . 
Los Filósofos: pr^digitr ' 
Soblinies rasg»5>;?tÍMÍddnafi .^;' tlvl n,. 
Todocapricho amorcso; : . -'r-i:zj ... 
Declaman; pero se dewui - : r 

Sedücir del bello sexó. i r ---^- • 

B.* AMBROSIA. 

Conviene qne usted se véa 

Con Don Eugenio qaanto áritea[;¿u - 

Marques , el Señor se queda.^- * , • . . 

Vamos á nuestfii 'partida 

De trcsíllo. 

TIO PEDRO. 

Ya está fmesta 

La mesa. 



{Endonde? 

TIO PBDitQ. 

En la sala. 

MARQUBS. , 

Debaxo de la glorieta 
Esuríamos mejor 
Situados. 

AlfBROSIA. 

Lleyar la mesa 
Allá, Tio Pedro; y barazas» 
IVasc el xio pedroí^ saU p. basilio.} 

ESCENAIIL 

D. 60VZALO, d/ AMBROSIAf fit MARQUBS 
y D. BASILIO* I 

D^GOKZALO. 

Á Dios, Hermano. — 

[^D.*Ambros¡a.l , 
^ Y qoien tercia? 

d/aubrosia» 
Pepiu : eso ya se sabe. 

D. OONZALQ. 

¿Donde andará la tal Pepa? 



Tanto dísgasto parece 

La causa naestra'JrtófeÉda 

Qoe, por hoir de nosotrós^ ■ í 

(Segun Bartolo ncfst CQenta) 

Se ha ido en una borrica ■ ! - * ' ^ 

A corretear por las eras^ 

Escoltada de los Mozos . - ^ 

Dela labon * - 

D. •OONZAlO/- • ^ 

£s'tráviesa-, 
Comoelíá stíla. \ . j w ' _ 

ATifBROSIA. 

,1 PuÍBS bíent 
Dexarla que se dívierta, — 
Si volvicré t^or-áqfoí, ( 
Decirla que allá la espera ' -^- 

El Marques..Hasta la vista. 

• MARQUES. 

Andiamo. 

IVase con Dl.* ambrosia por la izquierda. 
El Tio PBDRO y BAR'íol.^) soilen poi la 
ftierta delfrente llevawdo iina mesa de 
juego. BARTOLO vuelve la tara como paia 
escucharyy se va detemendo.^ 
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JIO PBDRO. 

Acá por la izqoierda*. 
Mcnéate. ... -'^ 

BARTOLd. . > 

Pocoá ppcp, : 

TIOPBDRO. . ..s- \ 

Vas volviendo la cabeza, . - 

Y despacito, por s^ pye$ 
Lo que los Amos convers^i^ 

QoIen?Yo? .^7-^ .. <• 

gí; 'tú: ya te entícr{4í^,| :;,ci 
Aoda , hombre. 

S¡ ep,e$m)íerm. i.vf v 
Me ha daocomoAn C2i^mht^t^^ . / , . . ^ n 
No arrempüje osjed. . 

Hermanoyescucha on momc^itQ» . . ' 

D. OQKZAia , j.. -. r 

Estói de prisa.^fv;|fí. , rjL ,:i v.M 



190 

— l Qtdsiera 
Cóflsültar algünas dudat 
Cofltigo. 

D. GOWZÁLO. 

Bien: como^n 
Brevecitas.... 

B. BÁSÍLIO» 

Scílo' haré 
Qaatro pregnotas Kgeras.^ 

D. OOKZALO. 

Poes á la qointa no agaardb. 
DespacheifÍM. " 

D. BASILIO. 

La primera. 
;Por qaé te déxas rtiándar 
De esta Viflda taÍD á ciegas ? 

D. GOKZALO. 

Por qae es mis piis y mis manos; 

Por qae mi casa siá ella 

Se perderíá*; por qae es 

Ella quien me la gobiernái 

Y pndiera gdSernar ' 

Una Monarquia eritera; 

Por qae no es Aya > ni Amigai * 

N¡ Compañera de Pepay 



SÍQo ona segunda Maár6><^ . ' 
T cxcelcnte Co|i$cjera. , 

D. O0KZAI.0*M 

Como que tiene talentou , 

lo dirán las conseqüenqías«!f>M 
Y ¿por qoé te pagas t«ato^( - 
BelMarqoes? ?.f '-^i'fr:). , í •' 
D. COHlAtiOfí: ! : 

Parqncmi frend^ 
Han agrada^o^ila Chiea; 
Yen estando elÍa^Mntentá»' 
lo estoi yo.^Van dos {Mnegomas 
Tercera...» ' .>í i 

Y ¡ como se- empcfit 
DoSa Ambrosía ci\pi*oteg^r>r?r í-r- 
A un fbrastero qoea^siéBísa^ 
Conocemos ? • • . ^ >. o ; . - 

Es qoc ciccios v. 

Sojctos tienen estrclUr 

ConlasDamas. .' 

D. BASULia . > 
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¿Por qoé? — ¿QuiiÉrrétf <f(h lo sepaa 
\ Los hombres , si machas veceft 
Tampoco lo sabe*^éHSs? * a 

D. BAS^LIO; -rroh ->l :: 
¿ Y es posible qQo^^ílUUeddó 
Tu Hija por su nobfés»! ^ rnvy.:: r 
Gailarda persona yOldti í-í'!' 
Emplearse bien , consientas \ • 
Que un capricho*ííJAs*í«D a 

¿El de qoerer ser J^a»|liesaí'' > ' 
Pues mochás We$M)i#taÍi :íí. 
A dos manos* 

^ CóftskJe^aP ; 
Que tiene machos'>re$iibio^^" ' 

Y no procoras su emfciihda.' { 

D. GOVZAtO. : 

Por que no ha)Iot}ae^emendar; 

Y por que quieró^^e^séa* v ¿" 
Francá, alegre, sacudida,'* . 
Nó sosa , ni zalamera^ 

Y que al lucero d»t idba 
Kespoada; quaoáo(|^ ofr|szc% 



Uoa clandad. ¿Estamos? ' i /. - 

Bi'BASILIO. 

Ya ; pero no tñc. hafee fijerza, * • f 

D.rGONZAt.0» 

¿Tiencs nias qoe pregontar ? ' *i »5 

J}¿ BASILIO* 

Nada: y segun tas respnestaSi ' • . - 
Ann de lo qne he pregmitado 
Te aseguro que me pesa. 

D. GO»ZAlOw 

Pnes áDios. .rr 

I>¿'BASILIOw 

Hermano, allá • ; 

Lo verás. 

D. GOMZALO* } 

Enhoiab«iena. : . 

[Vase por la derecha.'] . . \\ 

{El TIO FEDRO^^ÜTOLO //í*^^» (U VUelta 

ahifmpodeconcluirseesiacúni^ersacian.J i 
ESCÉNAÍV. 

D. BASILIO , el TIO PBDRO BAKTOLO, 

.o; . : i .<i * 

TIO PEDRO. ^ "^ ; 
Ya te lo igo: alguji.chascO'T 
Puée ser que te soijAfU .u or.T 
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Por esa maldíta mafia; 

Vaya ¿por qotf ia pefxlenda} 

TIO F8DRO. 

Por qne este Bar tólo too 
Lo parla, y too lo -acecha:^ 
Carioso, y morqniraor. 

Carioso? Si no lo juera^ " • 
No^sabría alganaa.coaas 
Qoe otros quisieran saberlas* 
jy BASiLia 

¿Qoécosas? 

BARTOLO. 

Con>estos ofos ' 
Qoe se han de comer ia tierra 
Viyo.... 

D. BASILIO.' 

¿Qoévlste? 

BAI^TOLO. 

Yoí 

Con estas mesmas orejas..., 

D. BASILIO. 

¿Qnéoiste? 

BARTOLO. 

Pero mas val<i - 



Callar^ por qae no faayga gréscaé 

Dé BASILIO. 

No lahabrá: du 

^ARTOIO.- 

. Estaba yo 
CompDniendo otías maeetas 
Allí etras ; y el Marqaes, 
(Sí Señor) en grau conTersa 
Con Doña Ambrosia... Y dirán 
Qae ano tiene mak' lengaa; 
Pero las cosas de qae ellos 
Platicaban no eran güenas..^ 
Y dempaes aqueiia accion . 
Qae les vi hacer..., Ah! VergSenzt 
Me diera á mi«;áánqae sd prob6»M» 
£a: dex¿moslo. ' 

J>. BASIlJa ; 

Espera. 

BARTbLO* : 

Voi á coger> anás pocas i 
De lechugasi y unas brevas 
Para meo-dia._Laego 
Le daré á su mercé cuenta 
De toíco ; que estas cosas 
JN^o es menester que las sepa 
Naidci sinó quatro, ú cinco^ 



U seis persotus^e aqaéllás 

De sastifacion. [Fdj/^.]] 

TTO PEDRO. ' 

Por poco 
No añide hasta dos docenas.^.^ 
Señor^ osté no hagacaso. 

D. BASILIO. 

fal vez será ona simpleza; 
Ó tal vez I cosarique itiporte* 
Lo seguro es que osted véa 
Comó puede sonsacarlei * . 

Y traherme la respaesta. 

TIO PBDRO» 

No habrá menester ténazás; 

Y de aquí 4 nna; hora , ú media^ 
Trairé yo la razon de eso^ 

Y mucho mas que él supiera* 
|Poqu¡tó le gusta al Mozo 
Meterse en vias ajenas! 

Voi tras él. [Vase.'] 



ESCENA^V. . . 



D.* CLARA, D. EDGBMIO)/ D.*.MPITA {que 

saUn for la izquieriía)^ d, jbasilio. . ^ 

D. BASILIO... . : t , 

AhLSobrinita.: 
Mia ) bien venida séas** ; , , . 

D.* PfePíTA; ' '/x 

VamoSi Tio: usted tambieü . , n -r j. 

Entrará en la co^rencia;.. 

Y de nna vez para siempre^. 

Tratarémos la matéría ^ A. 

Con toda formalidadf*r-«i r 

Despacito , y buena letra.— r . ^ . , ^ 
Sentémonos. [Siíntanse las quatro.1 

D. BASILIOiÍ 

El asonto * .í 

Parece qne va de veras. • 

D.*PEPITA. . : i Í 

Tendrémos aqní ios qoatro 

Una jnnta^-yt-^ft presencia 

De mios Tios, qae me«stáá T 

Tratando de calaverai ; - . 

Se explicará Don Eugeoio : 

Sabrémos todos que pieasa 



De mít sabri lo'qae pieDSO ' 
Yo de ¿1: se dará seotenciay 
'A ^er si| qaedando en ona ' . 
Cosa fixa , ^entro 'ú fbera, 
Consígo que ni ¿I ni nstedes 
Me rompan maS'ia cabeza» 

d/ CLAltA.: 

Me gnsta esa claridad. 
Ahora sí que das pruebas 
De tener juicio.' 

Bé SUOBMIOé 

EtDpecemog 
Á exáminar con prudencia 
Tan importante negocio.. 
YOf Señorita.... 

d/pbpita. 
Mi árenga 
£s ántes que la de usted. 

D. BASILIO. 

Sí : que hable primero. 

D.* FBPITA., 

AtiendaiL 

Este Caballero lia dias 
Que con solemnes protestas 
Afirma gustar dé .mí; 
Pero no sé como entienda 



^sta aíicjoiv; T^MS Tdees 1 • f : 
Se muestra fino; poadera.'^ . . 
Mi tal qaal mérito^ y pasa 
Á m¡ lado horas enteras» 
Acreditando qtBLBStá- 
Contento, y que se.interesa^^. 
£n mi bien. Mas otras veces * 
Se disgusta ; vitupera >: ^ 
Mb palabraSy mis acciones;' 

Y en tono de que aconsejá, 
Me va poniendo unas tacfaas • 
Fatalísimas: me alega ; ^ ^ 
Exemplitos; y en halianda 
Ocasion , no hai ihdirecta 
Que no me suelte al descuido^ 

Y siempre en cabeza aiena._ 
Pues que nota en mi.defectos 
(Que yo no sé quales séan) 

Ó no me quiere) yme engaña, 
Ó sólo me quiere á niedias; 

Y en uno^ ú eaotróiGaso 
Me resiento de la ofensa. ' 
Si tengo las nnlidades' : 
Qne supone , nada cuésta 
Decírmelas cara á cara 
Sia rodéos ni zalemas; 
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Poesy aon qaaQcb las demMtfe^ 

Le probaré qae coo esaS; • { . " 
Doscientas imperfeodonev' 

Y dos mil mas qae ui?iera^« : ¡1 
Como él me quisiera en fitfma^ / 
Me diera uoa prefeceoda : : u . ' 
Absoluta , sin parafse . . o : ^ 

£o tales delicadezas. ..-:.r. ! 
Si son escrúpulos sayos, 
Otras hallará que tengaa 
Mas gracia para (:ararlo8t . ■ 
Ó mas dósis de paciencia .'. . : 
Para sufrir á un Gralan ... 
Que tan suaveiñente mestclt : 
Entre caricia y (iaricia . : : . : 
Un párrafo de fraterna. : . • 
He dicho. — Ustedes verán. 
Si es bien fundada mi qaéxa* - 
Hable Don Efigenio ahora; , . 

Y salga por donde poeda.. . • 

D. EUGBHIO. 

Ese mismo proceder 
Mio, con que usted contempla 
La agravio, es un testimooio 
De inclinacion verdadera. 
¿Fuede una Dama juiciosa 



Figararse que mprezca 
Su favor quien<no procara 
Sa felicidad completa ? 
Señorita, dos especies 
Hai de pasion : aoa , ciega^ 
Qae aspira al objeto amado 
Sio eximen , sin cautela : 
La satisfaccion presente 
La incita con tal violencia^ 
Qae sólo anhela una dicha, 

Y en sa duracioq no piensa. 
Ótra pasion hai prudente^ 
Reflexiva...» 

D." PEPITA. 

La primera, 
Si la tieúe uste^i tal qual: 
La segunda, recogerla. ^ 
Quien ama es el corazon, 
Amigo; nó la cabeza. 

: l>.^ CLARA. 

Pero él debe siempre hacer 
Xa eleccion á gusto de ella. 

D. BASILIO. 

Si nó) el placer .Iuego pasa, 

Y eldesabrimiento.queda. 

TOMO yii. 



D.t PBFItA. 

¿Por qoé me habré yo metido 
£n conversacion tan seria? 

D. EUGENIO* 

La que deséa adquirír 
Estimacion duradera^ 
No confía en atractivos 
De juventud y belleza, 
Que no suelen ser la finca 
Mas segura. 

I>.* PEPITA* 

Pues si feas 

Y talluditas las quiere 
U<;ted , famosa cósecha 
Hai de unas y otras. 

D. EUGENIO* 

Señora, 

Lo que digo es que las prendas 
Del ánimo , las virtudes, 

Y el entendimiento engendran 
Cariño mas racional, 

Y de mayor permanencia. 

j D.a PEPITA. 

¡Qué antigualla! Ya el amot 
Se escoge como una tela: 
No S6 repara en que dure 



Popo^ si la vista es bdeoaf : " ' 

D. EUGEMlb. 

KtDsa osted como imii jóven. 

D a PEPifTA. 
(Oiga! Paes á los cinqSienta ' 
Pensaré del mismo modó. ' 

D.a CLARA. 

Otras no llegan á treinta, 
Qaando ya las desengafia 
Alguna tristc experiencia. 

D,* PBPITA. 

jComo? 

D. ETJ6EMIO. 

Yo lo explicaré. 
t)arante la primavera 
De la edad logran astedes 
Aplauso en las concnrrencias, 
Atenciones » rendimientos : 
Qualquler dicho es agadeza, 
Qualquier ademan es gracia; 
Todo se admira y celebra; , 
Y en el corro de aspirantés 
Que embelesados las cercan, 
£1 que ménos encarece 
Su pasion la Ilama eterna. 
£ntónces casi oo hai una 
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Quey para ser feliZf cíésL 

Necesitar otras dotes 

Qae las de nataraleza.-— 

La flor de la javentad 

Es rosa al fin; no es perpetaa: 

Y apénas se ha marchttadoy 
Qaando toda la ligera 
Bandada de mariposas» 
Qae giraba en torno.de ella, 
Desaparece, volando 

A buscar flores mas frescas. 

D.» PBPITA. 

] Ai, ai! Pobre Don Engenio! 
Se nos ha vuelto Poeta . 
Del siglo pasado ! ¡ Vay a ! 
l Sabrémos de qué comedia 
Se sac6 esa rclacion ? 
Siga asted , que está discreta. 

D. EUGENIO. 

¿Me pregunta nsted de donde 
La saqué? De una tragedia 
Que en el teatro del mundo 
Sin cesar se representa, 

Y qae siemprc finaliza 
Con la escena mas funesta. 



Qoando? 

D. BUGEKIO. 

Quando Doa beldad 
Qae tovo séquito^ llega 
A yerse desamparada.— * 
¿ Y qu¿ recursos h quedan 
Eotónces P*--; Adoradores ? 
Ya nioguno se la acerca._ 
2 Amigos íieles? Y ¿como 
Los gano ? Quales <X)nserva? 
¿Supo acaso cultivar 
Sn ingenio , adquirir idéas 
Capaces de fomentar 
La conversacion amena? 
¿ Arraigó en su corazon 
Las virtudes que alimentan 
£1 trato social y afable ? 
¿ Aprendió ia diferencia 

2ue hai de la franqueza libre 
la ingenuidad modesta? 

D.a PBPITA. 

Y sopongamos que en nada 
De eso ha pcnsado. 

D. EUGEKIO. 

Pues sepa 
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Que vivirá sin Ainigos; 
Qne será víctima cierta 
De una infeliz soledad» 
De la inaccion jiristéza. 

p.a PBPITA. 
Que se divierta , si qttkre, 
En hilar , ó hacer calCeta. 
¡Bravo cuidado! ¿ Y.por qué 
Me da csa gran rq^rjcQenda 
Usted , que no es nada mio, 
Ni me manda , ni me ;zela ? 

P, BUGENIO. 

Por que en este mundo todos 

Somos de todo«. Quisiera 

Que ufted cobrase avérsiop 
AI tiránico sistemí^ 
Dc los que, seguq estilo 
Musulman, no consideran 
A las mugeres nacidas^ 
Sinó para esclavas necias 
Dcl hombre, y las privan casi 
Del uso de las potencias. 
Emplée ustcd bien las suyasj 
Verá quanto la delcitan 
Ciertos estudios.... 



■ ' D:* PBPITA, 

^ Y luego 
Qae me Ilatnen bachiUera. 

D. EU6BNI0. ^ 

Solo pensarán asíj . . 
Los qae ignoren qae hai taréas^ 
No ménoS píopias^e un seró 
Qae de ótrop ¿ Quieo no se prenda 
De una Dama que reane 
A la natural viyeza 
El útil conopioniento 
De la Historia, de la récta 
Moral , de Geografía, 
Y de las mas cultas Lengaas 
(Como desfrute los buenos 
Libros escritos en ellas.) 
La aficion á Poesía, 
Dibuxo ) Mú^i# 

P,a PBPITA. 
|Apr¡eia! 
Botánicay Anatomía, 
Química, y tpda la xeígji 
De Médicos y AbogadoSi . 
Y despues la Bihüotecíi 
Del Escorial enterica 
Metida en esta cabeza...» 
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[Levántase airopenddamenie^ 
Dígole á usted qoe no qaiero; 
^ Y qae en sa vída se atreva 
A dar leccioneSi-ni piense 
Que ba de ganar la prebenda 
For oposicionj lociendo 
La sabiduría. [Levántanse todos^ 

D.^CLARA. 

Pepa, 

Modérate. 

D. BASILIO. 

¿Yerasítá 
La qae sobre esta materia 
Ibas á hablar formalmente? 

GLARA. 

Falta que oigas la sentencia 
Que esperabas. Don Eugenio 
Te estima, y quiere tu emieada. 
Dale oidos , y serás 
Feliz. Atiende á finezas 
Interesadas y falsas 
De ese Marques, y á indiscretas 
Lisonjas de Doña Ambrosia; 
Y pagarás tu imprudencia..^ 
No te digo mas. 
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D.«PEPITA. 

Ni aun tanto 

Era menester, 

ESCENA VL 

D. GONZALO , D.® GLARA , D. EÜGENIO , D.' 
PBPITA y D. BASILIO. 

D. GONZALO. 

I Pendencias, 
Y mas pendenclas! ¿Querrán 
Dexar un momento quieta 
A la Muchacha ?— Pepita, 
En el cenador te esperan 
£1 Marques y Doña Ambrosia. 

D.*PEPITA. 

Voi corricndo. Ahí les queda 

£1 Séneca de estos tiempos, 

Que les meterá por fuerza 

La erudicion en los cascos— 

Á Dios , á Dios. — Quando ¿l vuelva 

A embocarme otra mision, 

Que me emplumen. Pocas de éstas. [V^jt.] 

D. GONZALO. 

Ahora bien: llega el caso 

\Á D. Eugenk>.3 

J 
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De ajustar aqaí aoas cacntas. 

D. EUGENÍO. 

¿Conmigo? 

D. GONZALO. 

Sí: con usted.-^ 
l^.hai reparo en que lo sepan 
Mis Hermanos* — Como estamos 
£n quanto á las dependencias 
De la fábrica ? 

D. EUGENIO*. 

Mui bien.-.. 
No sé qué misterio etícierra 
£sa pregunta. 

D. GONZALO. 

¿Le pagan 
Á usted el producto entera 
Y puntualmente ? 

* D. EUGENIO. 

Ninguno 
Ticne mas constantes prucbas 
De ello que usted ^ pues percibe 
Siempre mui cabal su renta* 

D. GONZALO» 

Cierto; y aun adelantada.— 
Pero ¿los que allá gobiernan 
La fábricá en Cataluña 



Son Sajetos de conciencia 

Y baen proceder ? 

D. EÜGENIO. 

Ló son; 

Y ni la menor sospecha 
Tengo en contra, 

D. GONZALO. 

Sin embargo, 
Segon Don Víctor de Sierra 
Aviso á nsted el corréo 
Anterior, ellos saqnéan 
Sn caodal de usted^ y el mio. 

JD. BÜGENIO. 

¡Como! 

D. GONZALO. 

Y la fuga secreta 
Que med¡tan«»., . 

P, EÜGBNIO. 

¡Don Gonzalo! 
íQu¿ fuga? ¿Habla usted de veras 

D, GONZALO. 

Mas qae usted conmigo. Puedo 
Disimular ia reserva 
Con que usted me lo ocultaba; 
Mas ahora que io niega 
Tan redondamente , digo . 



Que eso es jagarme unt pieza 
Atioz \ y aquí esti la carta 

Que lo declara. Usted léa. 

\^Enírf¿a una carta d d. eügenio,^ miín^ 
tras este Ue con sobrcsalto , consktáa 

D. GOMZALO.] 

Hoi be recibido aqoí 
Este aviso.— Qae le tenga 
Usted callado hace dias, 
Me causa mucha extrañeza. 

D. EUGBNIO. 

Ni conozco á este Don Víctor, 
Ni he visto jamas su letra. 

D. GONZALO* 

Pues ése nos quiere bien : 

Y á que no es carta ciega; 

Que el hombre bien claro firma. 

\yiielve D. EüGENio la carta aD. gonzalo.] 

D. EUGEKIO. 

Será carta verdadera; 
Mas la noticia no lo es; 
Por que sé con evidencia 
Que aquel establecimiento 
Hoi , mas que nunca ^ prospera» 

D. GONZALO. 

Así lo aparentarán 
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Los mistnos qne le mane)an. 

D. BUGENIO. 

Las cartas que áitimamente 

He rccibido, coroproeban 

L^ contrario. Á bien qae todas 

Las traigo en las faltriqueras. 

\Empieza d sacar varias cartas que va 
mostrando d gonzalo. d. basilio ayu^ 
da d desdoblar algunas de ellas , y las 
exdmina miéntras d. oonzalo hace U 
mismo.J 

D.aCLARA. 

Basta que el Señor afirme 

Qufé no conoce tal Sierra, 

Sin \ne exhiba testimonios • 

De su verdad. 

. D. BASILIO. 

No se eocuentra 
Aquí fírma parecida 
A la de ese hombre. 

D. 60KZAL0. 

Á ver ésta.... 
Me parece.... cabalmente...* 
La misma, la misma letra. 

D. BUGSNIO. 

¿Esposible? 
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D, GONZALO. 

Véa usted. 
[d. EUGEiíio Ue fara st la carta. D. basí* 
Lio se acercay y pasa la vista por glla al 
mismo tiemp que d. eugenio.] 

D* EÜGENIO* 

iQué es estol 

D. GOKZALO. 

No se tolera 
Entre hombres de bicn y -Amigos 
Tal ficcion. ¡ Y qu¿ torpeza! 
Disimularlo primero; 
Luego négarlo ; y nos muestra 
El mismo ahora ia carta 
Que con frescura protesta 
No haber recibido. 

D. EUGENIO. 

¡ Cierto 

Que es terrible m¡ sorpresa !_ 
Este aviso bien conviene 
Con el otro. 

D. BASILIO. 

Sí : y la fecha 
£s del corréo pasado. 

D« GONZALO. 

¿Necesitamos mas prucbas? 



I>.« CLARA. 

Segaramente hai aquí 
Aiguna trama encubierta; 
Pues no cabe en Don Eugenio 
Falsedad^ ni estratagema. 

D. GOMZALO. 

Yo de nadie fio. £1 chasco 
£s mui pesado ; y mi quexa 
Es tan grave ^ jque no admité 
Satisfaccion i ni respuesta. ' 

D. fiUGENIO» 

Amígo.... > ' 

D. BÁSILIO. 

Hermano.... 

D.a CLARA. 

Gon¿aIó. 

D. GOOTALO; 

Que venga el Señor , que venga 
A congraciarse conmigo....!;. 

A Dios. Como si no hubiera 

HabiJo amistad jamas 
Eatre nosotros. 

D.a CLARA. 

Sosiega. 

D. GONZALO. 

Ya' se aclarará el asunto 
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£q forma ; y pagiie qQien deba. [Vase^ 

D. EUGEKIO. 

¡En qué confusioa oie ha puesto 
Á ménos qae recibiera 
Yo esta carta, y la guardara 
Con las otras sin leerla.... 

D. BASILIO. 

Todo poede ser. 

D. EUGBKIO» 

Lo cierto 
Es que ya las apariencias» 
A pesar de mi bculpable 
iQtegridad , me coodenan. 
Pero f zlñn, medios habrá 
De vindicar mi inocencia, 
Si me escucha Don Gonzalo 
Con mas espacio. Intercedan 
Ustedes. 

D. BASILIO. 

Vamos á estar 
Con él I y hacer la mas seria 
Averiguacion de todo. 

D.a CLARA. 

¿ Y no debicra estar hecha 
Antes de insultar así 
A un hombre honrado ? 
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'D. I^AStlJO. 

Aquí Ilega 
Pepita* — Y viene riñendo 
Gon su amada Compañera. « 

Vámonos por esto lado, 
No séa que nos detengan*. 
[Vanse por la derecha D.» CLARA ^ D. BÜOB- 
NIO y D. BASIlIO.J ^ 

ESCEJÍA VII. 

B.^ ^BPiTA, con imos üatpes én la mano^y . 
AMBROSi A y ^üe saUn jpor la h^uierda» . , 

D.a^i^PítÁ. : 
Esto no se hace conrolgo; 
Nó , Señora. Es ¡nrsyiencia ■ 
Del Már^es.*-¡ Pues ! ¡Disputánhe 
Que es codillo, siendo puesta !— - 
Aquí está la baza: mira. 

D.a<AMBROÍIA. ' 

Cierto: la baza tercera; ' 
Úl hizo quatro; yo dos.... 

\Arr(^'ando^la4 eaftas ca^ enfado^ 
No hai tal codiilo. 

TOMO Yil» B 
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D.t AlfBROSIA. 

/ No séa.-« 
Pero ven acá: ¿Te irritas 
Por esa gran bagatela 
Con quien te complace en todoí 

D.» PBPÍTA. 

Bastaba qae lo dizera 
Yof para no replicarme. 
Y en íin , tengan ó no tengan 
Razon las DamaSi los hombres 
Deben dársela por fuerza. 

, p.A AMBROSIA. 

Pero bas tratado al Marques 
Malamente. Eso qoisierá 
Don Eugenioy qu^ riñeseia 
Los dos. 

D.a PBPITA. 
Aunque él me impaclentai 
Con sus amonestaciones 
Tiene otro modo ; y sus prendas^ 
Sí he de hablar con claridad| 
Merecerían que hiciera 
Mas caso de él. 

D.a.AMBROSIA. 

\ ¡ Que taldigasl 



Una cosa esqtié por tenia/ » - 
Por despique, por vengattza ; - ' 
De qoe me enamora á medias^ 

Y anda buscando defectos 
Que tildarme, yo cooceda' f- ^ 
Mis favores al Marques, ' > 

Y otra es qoe no compréllend« v 
Lo que vale cada ono. 

D.a AMBttOSlJU' i 

jCon que tu corre^ondeíTCÍar " 1 
AI que eliges poríEsposo '- '•^ 
Sólo se fundf dti qoe inténtas?' > 
Castigar con un desaire rMr/z.-\ 
Al Cómpetidor? r ' 

.D.ápBPITA. í' > 

Lo acierta^. -^'i-' 

D.a AMBROSlAi ' ' ' 

i 

Pero ¿no le amas? ' ' 

IX.aPBPITÁ.'í 

Conformé. 
Si el amor es sentir ^tiüSr ^'-^ 'í 
Ansias, desvelos, fatigasi- '^l «^»-' 

Y toda aquella caterVá - ot''« 
De lástimas que he leidó >' ^ -^i'- 
En comedias y «ovelas^ ^^-^ ( 

Jí'% 



Tto no teogo tal amor; 

Ni eotiendo como bai quira pierda 

El SDe&o y el apetito 

Pór semejaDtes sjmplezaf. 

Pero si es amor gastar 

t)e so airet de so vi?eza| 

De so petrlmetrería, 

Y baeo pico^ yA eoái ciega 

Porél. 

AXBROSIA. 

^ Eso basta; y sobra. 
Coo tal qoe no se aborrezca 
Á QQ bombre, esrmoi suficient^ 
Para marido qaalquiera; 
Que bodas de enamorados. 
No soQ las que mejor prueban* 
Lo cierto es que por uo ojo 
De la cara no se isncuentra 
Un Novio: (en lo que consisto 
No lo s¿.) La grande empresa 
£s saür dei inf(^liz 
Estado: despues se arregla 
Cada una como puecje; 
Sobre todo quando acierta 
Con un hombre racionali 
D6cil| &anco y de ezpeiieocla 



Del manclo» cotno 
Si te alabo , es por esta 
Razon mui principalmente; 
Paes en la hora qne dieras 
Á Don Eugenio la manoy 
¡iPobre Pepita! Hazte caeota 
Qae ibas á ser ana Esclava. 
¿Aqaél? No te permitiera 
Ní an desahogo inocente* 
Con sas máximas añejas^. ^ ■"■ 
Sa indigesta condidon) \ 

Y sus cansadas leyendas 
Pasáras buen noviciado. 
|Dios nos libre! Te midíera 
Los pasos con un compas^ 

EI Marques.....f tqu^ diferefldal) 
Ya verás que bien te trata. . 
Aunque en casándose, piensa 
Llevarte á Italiai le harémos 
Qoe desista de esa idéa; 

Y vivieodo tú en Madrid» 
Figúrate qué pcrfecta 
Vida nos podrémos dar» 
Unidas en tan estrecha 
Confianza comaahora. 

Si: nos tiene mucha coenta 



Esta bodOL JÍ y4 «tf*— 
' Pero temo qae no sepas 
Manejarte con el |mbo - 
Necesario en la caccerá . ' ' 
Qae vas á empren4er¿ 

.< ' Confiesa 
Qae tengo poca ref erva 
Para esas cosas. 

A^BROSIA. 

Fues» Hija, 
Es menester que la tengas; 
Por que te aseguro que hoi 
Sin an poco de trastienda 
Está una mnger-niendida. 
Tiempo llegará en que puedia 
YOf pues que soi veterana» 
Hacerte unas advertencias 
Mut útiles; por^ue^ mira: 
Como en casa y fuera de etla 
Los hombres todo Ip mandani 
Á nosotras no nos queda 
Mas recurso que mandarlos 
Á ellos. De esta manera 
Tambien lo maudamos todo. 
He aquí la primera ciencia 



De ona Mager. No es mDi fSciI; 
Mas no hai remedio: aprenderla; 
Ó resolverse á vivir 
Perpetaamente sojeta. 

I>*« PEPITA. 

]Vaya! Como yo me apiiqoci 
Qoatro dias^ con tos regla% 

Y mi tal qoal travesora^ 
Ser¿ ei honor de to escaela* 

IX^ AMBROSIA» 

|Ah! Gobernar á los hombreS' 
Es arte de muchaf técla) 

Y no se adqoiere tan pronto. 
Á cada qual se le lleva 
Con método moi diverso. 

Por mas qoe ellos se envanezcan 
De lo qoe poeden y sabeo^ 
Pregonando á boca llena 
Qoe noestro sexó es el déUIy- 
Todos tienen sos flaqoezaSy 

Y tanto^ ú acaso mas 
Deplorables qoe las noestras. ^ 
Descobrir á cada ono 

La soya » y darle por ella^ 

Ese f Amiga, es el secretOy '* 

Esa es la llave maestra.^ 
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Desde laegp se siipone 
Qae la cofatacde qae na eátra 
Poníéndose en el buen pié 
De mandar con prepotenda 
Los primeros qiMoce dias, 
Por siempre punas se qaeda 
Hecha una Monja en ei si^ei^ 
Hija humiide de obediencia. : 
Es menester hahituarlos*. ^ . 
S¡ el recien-ca^ado empieza 
A ceder, cederá siempre; . 
y la muger triunfa y reiaa.*i^ 

Pero algunos-qae al príncipio 
Son dociles^ se rebelan . 
Pespues. — Aquí es necesario 
Recurrír á lu cautelas 
Mas delicadas dei arte. 
Á veces I indiferencia; 
Oir serena los cárgos, 

Y como que se despreciañ: 
A veces y abatimiento 

De dolor y de. vergüenza. 

Y si no basta, acudir 
Con quatro caricias hechas 
A ríempo; pero po usarlas 
Con demasiada freqüenciai 



Por qae s¡ llegan á hacerse 
Moi triviales , ya no pegan.^^ 
Qoando el caso apriete muchd» 
Declamar con entereza, '■ 

Y con foror que ameoaco . : í 
Resoluciones violentas, 

Y de tal publieidad 

Que el pobrécillo las tensa; '■ 
Sobre todo, neg^ siempré;':' 

Y nunca echarse por tierra. 
En fin.... Pero me dexaba ' 
Lo mejor-i>Una xaqueca , 

De quita y pon, un btren flato^ ? < 
Manejado con prudenciaí 
Son un bálsamo , queridá; . : : 
Por que no sólo libertaai'» / r 
A una mnger del apuco^ : i : 

Y ahorran muc{ias respnettas^ 
Sinó que todos entóncesí! ' v: < 
La cuidan y la 'CDntemptah| i 

Y lo que ántes &¿ reñirla» ^ ) 
Es luego comjpadecerla. '-.'■i 

Por la mañana : ,^¡:Dios miol ' * 
wEstóí fatal, casi muerta;*' f-i- 
Pero á la tardeíwstirsc».. : * 
Como ú tal cosa fiiera; - -^^ « - - - 
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Parchectt<^ en fas deoef; 
T al paséo, áJa^comedia, 
Al baile » 6 íkio qne talga* 

D.« PEFITA* 

Segon eso ¿le remodan 
Losflatot? 

D.^AMBROSIA. 

Maiá-loyÍTo; 
Ó ánóf nn dolor de maelas. 
Con qoalqaier enxaagatorio 
Se tiene la boca Ilena; 
T entónces , aanqoe la estrecbett- 
A ona, no se;Qoñtesta. 

D.? PBPITA. 

Bien ficil es de aprender 
Me parecen esas tretas* 
Mucho mas díficoltoso 
Es llorar quanjo nna qoiera; 
T eso ya lo sé yo hacer. 

AMBROSIA* / 

¿Si?— Poes tú saldrás experta« 

D.* PBPITA. 

T hacerme la vbrgonzosa 
Qoando oigo cos^sl no boenas» . 
Para que los hombres queden 
Frendados de la inocencia. 



{Ingenio feliz ! Par doode : 
Muchas acabao» .tú: omp¡ezii$.^ 

1>.»MPITA. ... 
Con todo , quim me ensefies : 
Nuestras máximas ^cretas. 

Sólo aquí j que.ao nos oytn 
Los hombresy las de$cubrier8«.''^> 
Hai otras muchas; ^ todas • x * 
Contribuy en al jsistema ' ■ f 
De que hagan sajvbluntad^ - 
Gasten siempre , y: se diviertanp 
Las carisimas Esposa& . ! 
Que carísimo cuestan. 

Es menester que lo aguanteo 
AI fin, quieran 6 no quieran; > 
Qne para eso son Maridós»: 
Bastantes impertioeiicias f 
Sofrimos con criaturas, 
Con Amas , y olíÍ§ ''tidq^etfla 
Fensiones, que ello» no suftet^' 
Les toca cui(tota''hac¡^nda«- - 
Luego el gastarla coñ todo ' 
Lucimiento es coiñu noestr)} ^ 



Ó verio lo qtie ít$ past ' 
Si no oot tienen contetitas* 

- ^ B.* Alf BRÓSXA.. 

Sin dnda ya eflos conoceú 
Algo de esto; por qoe apénas 
Se les habla de coosorcio^ 
Huyen el ooerfiOt y oos ttemblao 

PEPITA. 

Proñgoe f Amigiñta mia; 
Qoe me gostan ósas reglas^ 

D.* AMBROSÍ A. 

De paso he dicba ésto: el uso 
Te ense&ari oitras co$aetas> 

D.^PBPITA. 

Foes mas despatio bablaréinos» 

D.^ AMBRQSIA. 

Sí; qoe es larga la materia. 
VamoSi Discípula. 

D.« PBPITA, 

Vamos» 
Incomparable Maestra. 

D.* AMBROSIA. 

Volvamos á la partida.... 

Pero aguarda. p.Aqoí se acerci 

Tu Padre. Puedes ahora 
Eecharle uoa efpecie suelta 
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-^Sobre eso qae bemos tratadow 
¿De mi Tiaí 

D^a^^AMBROSlA. 

Y que la obseqnui 
Don Engen¡o.--A ver si es dable 
Desbacernos .de él y de elia. 

ESCENA VIII. - 

j 

PBPITA, D.« AMBROSIA, EL lCARQUBt f 
D. GONZALO. 



MARQUBS. 

Es desbonorante el crímen. 
l Pnede estar mas descobierta 
La traicion de Don Eogenio? 

D. OeNZALO. 

Pero m¡ Hermana se empeña 
En disculpar á su Amigo.... 
(Suyo, por qne si ántes lo era 
Mio, ya no lo es.) 

p.t.A]|IBROSXA* 

. iX nsted 
Se admira de que dc^enda 
Dofia Clara á Don Éugenio ! 



4ÍÁRQUES/ 

' ^nora la inteügetKÍa 
Amorosa que mantienen. ^ 

{Mi Hermainy él? 

- D¿»PEPl*rA»- 

Como soena. 

,P. GONZALO. 

{Qaé dices, Múchacha? 

D.aPBPITA. 

Dígo' 

Lo qne sé. Pnes ¿soi yo ciega? 

Aunqoe los tres meló añrmed^' 
No concibo tal sospecha 
Contra Clara, qiie no ha dádo - 
Jamas quedecir. 

D.a PEPITA. 

£s diestra 
En ocoltar con fa capa' ' - 
De santidad las miserias 
Homanas^ mas yo la entTehdo. 

D. GONZALO. 

Es frágil como qualquiera} 
Pero suspendo mi juicio • 
Hasta que tenga unas pruebas.... 



D.*PBPITA« 

daré mui de vulto. 
gracia: sa Doncella 
enta qae D. Eageúio 
dia siqaiera dexa 
ún ver i mi Tia. 

D. GONZALO* 

por qoe , como pieosao 
ilósofo^ gustan 
e otro. 

D.a AMBROSIA. 

£En t0io de tnalicia.'} 
Ya: congeniani 
» lo principaL 

D.* PBPITA. 

Y si andaa 

indose finezas 
dos enamoraddSy 
dirá usted? 

D. GONZALOl.» 

De manera 
meden ellas ser tales.*.. 

D.* PBPIXA. 

;omo!_¿Usted se acoecda 
ilox que dio á la Tia 
lo se casó? Fuessepa 



Qae le tiene Don Eogenio, 
Pooderando que la aprecta. 

D. GOKZALO* 

¿Y ella se le ha regalado? 

D.a PBPITA. 

¿Poes qaería asted qae él fuera 
Ahortarle? 

D. OOMZAIO* 

Yo necesito 

Verlo. 

D.a PEPITA, 

Loego que parezca 
Por aqaí^ se le haré yq 
Sacar.— Y qoando usted véa 
Un bolsillo de oro y plata 
Con un pasadoi^de piedras 
Finas , y ( lo que denota 
Mas estrechez ) con las letras^ 
Del nombre de Don Eugenio.;.. 
Úl le tiene : obra estopenda 
De las primorcsas- manos 
De mi Tia , y manifi^sta 
Memoria de su cariño. 

' D. GOKZALOb 

jY eso es cierto ? 



X»?EFITA« 

: Usted oo créa 
'En gazmofiadas. Las qae 

Soo así , mosquhas muertas.... 
^ios me libre I Y dan consejos 

A las demas. ¡Zalameras!^ 

Yo digo: si , si; uó, nó; 

Y quiero la gente ingenua; 

Fero esas hipocresías.... 

D. OUKZALO. 

CaUa,Niña. 

-D.* PRFITA. 

Me degñellan. 

D. GONZALO. 

{Es posible que mi Hermana..«.«ibM 
Pero allá se las avetiga 
Con su Marido. 

D.* AMBROSIA» t ' 

Aqaél sl: 
hombre de mocka espera^ - 
Uo bendito. 

MARQUÍSS* 

él tomará 
Paciencia. Al fin , siempre cs ésta 
La suerte de mil Maridos; 
Y no obstante que los juegao 

TOMO VII» Q 
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Sobf e el teátro i la ctra 
Del parterreiAWo^ oo dexan 
De seguir su tren de vida^ 
M¡ toman ana gran pena. 

■ D.»FBP1TA, 

Y osted y Padre ¿ qaé me dice 
Del Don Eagenio^ que^ miéatras. 
'Públicamente pretpnde 
A la Sobrina , festeja . 
Á la Tia callandico ? . 
Parece que el hombre es pieza. .. ~ 

P^a AMBROSIA. 

¡ Oh ! y o no sé cpn qué cas:a ■ * 
Solicita le prefieras 
Al Marquí?§. 

MARQtJBS. 

S¡ él me pudiese 
Suplantar , par^ mí fuera 
Un golpe mortificante. 
Ko lo temo.... Mas él llega. 



ESCENA IX. 
JLos dichosy d. eugbkio. 

D. EUGENIO. 

Mli Señora.Doaa Clara 

Y sa d¡gno Esposo esperanr .- ' . 
Qae astedy Señor Doa Gonzaloy 
Por an breve rato venga . li : : 
Coftmigo á la sala. Alli .c 
Daré á usted la mas completa 
Satisfaccion qae es posibllei 

Por ahora ; pero resta : • 
Que mañana ; ó esta hdchéy^ 
Laego que estemQS.de vuelta 
£n Madrid.... . v. v\. \ 

D. GOIiZllXiQÍ;--. 

Bien. Todos^ésqi 
Quebraderos de cabeza^ ci 
Dexémoslos^para aila; . / . . . 

Y verémós por quien queda^ ; - 

D.^.PEBlTAi 

Don Eugenio.¿qué ui.anda:;^\ 
Su relox de usted ?-«-Quisiera 
Poner ei mio 1 la hora¿«^ a 
A ver. . iíi í / 
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• D. S VGENIO. 

ISacamío el felox.J 
Las noeve:y^qaareDta. 

D. GOMZ\LO. 

\_Acercandose d mirar el relox.'] 
Nueve y quarenta.... Ea cfecta— 
¡ Vaya que ao lo 'crey era I 

D. EUGBKIO. 

{Que fuese esta hora? 

D. GOM2ALO. 

1 : Pués: 
Hubo aquí ana dodalt • 

D.* PEPITA. 

[i4 U. Gonzalo.J 
; ' No era 
Yo la que estaba atrasaJa 

De noticias. Por ia tema: 

l Se ha desengaña&Jo usted ? 

D. GONZALO. 

Tienes razon...^ ¿Quien me troeca .< 

Esce doblon de ocho ? 

D. EUGENIO. 

[Sacando ún ¿folsiIIoJ} 
Yo. 

D.-GONZALO. 

Para pagar ona cuenta 



.ITioPcdro. 

D.* PEPITA. 

¡Qué bokillo V 
an líndo! Pues en las tieadas 
ío los ha¡ de &tos. > 
l>. EUGByro. 
Perdone 
'sted qae no se le ofrezca, 
or que es dádiva estímable 
btra Dama. 

D.* PEPITA. 

i Y se pudiera 
aber quien es ? 

D. EÜGEKIO. 

Su Señora 

'ía de QSted. 

© » PEPITA. 

j Sí ? de veras?— 
stá mui bien empleado. 

D. GOHZALO. 

{^Mirando con atencim el tolsillo.] 
ielebro que se entretenga 
ü Hermana en buenas labores 

ropias de su sexó. En ciertas 

species de habilidades 
a qoe ménos corrC| vuela. 
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f BPITA. 

Marqoes, i jugar } xpse estói 
Ficada de aquella' poesta. 

MARQUB^. 

¿Y querrá osted desquitarse? 

B.a PBPiTA. 
Sí; pero de otra manera. 
Esos juegos carteados 
Son tan insulsos.... S¡ fueran 
De apunte, 6 de envite fuerte.... 

MARQUES. 

¿Alquince? 

D.* PEPITA. 

Al quince me lleva 
La inclinacíon. Sí: envidado.— 

Vamos, Amiguita. ¿Juega 

Usted, Don Eugenio? 

D. EUGENIO. 

Yo> 

Sólo por condescendencia; 
Por añcion ^ nunca. 

D.a PEPITA. IPicada.'] 
íYqué? 
Si lo toma 9 6 s¡ lo dexa^ 
Para mí es jo mismo. 



! Ahora 
Voi á dar ona respQósta ^ 
A Doña Clara ; mas luego..., 
D.apiBPÍTA. 
Pues vaya usted , y no vuelva. 
£a ! piérdase de vista. 

D. BXJGEKI6. 

Lo que he dicho es.... - 

PBPITA. 

¡ Sl la tierrt 

Tuviera un escotillon 
Por que desaparecíera 
De aquí mas' proiito !...-. 

D. EUGBNIO. 

Señora. 

D.* PBPITA. 

¿No hago yo mayor fineza 
£n convidarle^que ustéd 
£n admitir? 

D. EÜGENIO. 

¿Quien lo niega? 
Obedeceré al in^tante. 

I>.* PBPITA. 

No me gustan obediencias 
Forzadas. ^^Marques 



Í4P 

XCAllQiniS. 

Madama! 

Vámonos. 

[Coge del brazo ,al Marqaes como pata 

cdn'éL'] 

D. EUGENIO. . 

Si mi presencia 
Es la causa dcl enojo^ - — 
Ya queda usted libre de ella^ L^'^*l 

D.» PEPITA. 

Agnr: la ida del humo. 

D. GONZAX.O. 

Chica ly conmigo no cuentas? 
Tarobien soi aficionado 
Un poco á tirar la oreja. 

D.* FEPITA. 

Pues verga usted. 

D.* AMBROSIA. 

Vé dslante. 
Tenemos cierta materia 
Pendiente tu j^adre y yo. 
Ya vamos. 

D.* PEPITA. 

No tc detengas. — 

Al quince , Marques , al quince. 



KARQÜfiS. 

A todo lo qüe Dsted qoiera. 

ESCENA X. 

P. GOKZALO y D.* AMBROSIA. 
D.» AMBROSIA. 

¿ Va nsted conociendo ya 
Las gentes que le rodéan ? 

D. GONZALO. 

Sí Señora , y descubriendo 
Mas terreno que quisiera. 
Me íiaba de un Amigo 
A quien entregué m¡ hacieoda; 

Y él me callaba que estdi 
En términos de perderla. 
Mui prendado de mi Hija^ 

Y conservando secreta 
Intimidad con mi Hermana. 
Todos son unos.-.La buena 
Señora, despues de bacerse 
La impecable.... Tambien ellas 
Deben de ser todas unas. 

D.a AMBROSIA. 

Todas nó. Yo bien pudiera _ ; 



Citar algana , de qoien 
£s regular que usted tenga 
Buen concepto ^ y que le debe 
« La mejor correspdndencia; 
Que mirando por so casa 
De usted , tanto se desvela 
£n cuidarla , que se olvida 
De la propia por la ajena; 
(Leve mucstra del afecto 
Sólido que le profesa ; ) 
Que para evitar los muchos 
Riesgos á que vive expuesta 
Una Señorita jóven, 
Huérfana de Madre, zela • 
Con esmero su conducta, 
La acompaña y la aconseja; 
Y en fin..,. 

D. GONZALO. 

¡ Ah , Vecina mia! 
Basta : no me reconvenga 
Usted con los beneficios 
Que su bondad me dispensa. 
Sé como se sacrifica 
Por servirme , y que está hecha 
Pcrcnnemente una esclava 
Sin apartarse de Pepa. 



Sé tambien (y lo agradezeo) 
Qae á no ser por qoe gobierna 
Lo económico ona Amiga 
Jaiciosa , yo oo taviera 
Ki camisa* 

D.^AMBROSIA. 

Poes quien sabe 
Todo eso, conviene sepa 
Igaalmente quan injusta, 
Qaan amarga recompensa 
Lográ ya de sas afanes 
La qae tambien los empléa._^ 
¡ Ai 9 Amigo Don Gonzalo ! 
Los quátro años de freqüencia 
Continua en casa de asted, 
Y nuestra cordial y estrecha 
Union (qae á nadie se ocutta) 
Son cansa de qae hoi padezca 
EI honor suyo , y el mio. . 
Ya mi opinion anda en lenguas 
De las gentes. Los que mas 
Nos favorecen , sospechaa 
Qne estamos secretameate . 
Desposados. Otros siembraa 
Voces mas perjudiciales . 
Á mi notoria decencia.— • 
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No ha! qoe decir mas á on hombre 
Qoe jastamente se precia 
De Caballero. En sos manós 
Con gran confíanza entrega 
So crédito una Señora, 
Para que i segun condencia 

Y pundonor , le restaure. 

Y si el mérito que alega 
De fiel Amiga no basta^ 
Báste saber que cncomienda 
Una Dama el noble y digno 
Desagravio de esta ofensa 

Al mismo qae, aunque inocente^ 
Ha dado lugar á ella.— 
Me explico así precisada : 
Ferdone usted mi franqueza* 

D. GONZALO* 

Sentiría que persona 
Á quien debo las fínezas 
Que á usted llegase á tener 
Hoi de mí la menor quexa. 
Pero esos murmuradores 
Maliciosos se desprecian. 

D.* AMBROSIA. 

Acá los despreciarémos 
Nosotros j enhorabuena: 



Mas el páblico^ jazgando 
Por todas las aparíenciaSy 
Les da asenso; y en usted 
Consiste el desvanecerlas. 

D. GONZALO. 

Jamas podré yo. faltar 
A una Amiga verdadera. 
PerO) Señora, mis años*..» 

D.^ AMBROSIA. 

Los añosI^Qoé? ¿Soi yo de estai 
Cataveríllas que pierden 
Las mejores conveniencias 
Solo por que el Novio gasta 
Pelucai y luego se prendan 
De un tupé mul bien rizado 
Y una cabeza mui Jbueca 
No hai desproporcion tampoco. 
Usted tendrá los cinqüenta.... 

D.VGOMZALO. 

Sí talscomplklps. 

D.a AMBROSIA. 

. Y yo 
AI rededor de los treinta. 

D. GONZALO. 

Ya osted sabe que mi genio..». 
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D.AAkBROStA. 

No le hai en toda la tierra 
Tan cortado para el mio. 
Ainbos sotnos de una escuela: 
Alegres , sin pataratas^ 
Siempre iguales ; y la praeba 
£s no haber teoido un sí 
Ni un nó. 

D. GONZALO* 

Tá l ni Dios lo quierá*— 
Solo que amo demasiado 
Mi líbertad ; y el sistema " 
De vida á que estoi tan hecho.... 

D.a AMBROSIA. 

¡Qué inconveniente! Eso fuera 
Bueno quando yo imitara ' * 
Á la difunta en lo seria, 
En lo encogida, zelosa, 
y amiga de tomar cuentas 
Que fué, segun me ha contado 
Usted mismo. 

D. GONZALO. 

Todo eso era. 

D.a AMBROSIA» 

Conmigo no tendrá usted 
Ninguna de esas molestias. 
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Entrará^ saldrá ; tempranüy - 

Tarde : que se divierta * : 

A sa modo : haré lo propio* • 

Vivirémos en perfecta 

Coacordia, Pués* Lo demas • 

Ko es matrimonio; es galera.-* 1 

Yo tengo bastante mundo: . 

A usted ya nadic le llevi . ' 

De los andadores. '. .-'■'j. 

D. GONZALO* 

A mbos ' 
Comemos pan con corteza. 

. D.a AMBROSÍA» 

XJnidoSy mas no sujetos^ 
Harémos buena. pareja* 

D. GONZAtO.. 

Está bien.... Pero cuidado» 
Vecinai que ha de ser esa 
La principal condicion» 

D.^AMBROSIA^ 

y yo quiero que lo séa. : 

D.^ GONZAXO. 

Asíy ya nos conyendrémos» 

: D.» AM0RosiA.< ' • ;,r 

Basta la mutua promesa. . >. .í 

. . ■ i. .i-Ái 
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D. 60KZAL0. 

Rabiará mi Hermana. 

D.^ AMBROSIA. 

Rabie. 

l Qaé necesítamos de ella ?_ 
Pepita, con et Marqoes; 
Yo, con usted.... Demos priesa 
A estas dos bodas. La dicha 
De los quatro ya es completa» 

ESCENA XI. 

LoS dichos y BARTOLO. 
D. GONZALO. 

¿Qué trahes de bueno? 

BARTOLO. 

Dice 

La Señorita que espera 
A sus mercées^ 

©.«AMBROSXA. ' 

•Ya vamos. 

D. GONZALOé 

Dí: i se han marchado de veras 
Los Majos ? Me ha parecido 
^ue sonaban allá fuera 



Las guharras. i:\ - 

BARtOLO..' 
La verdá, ;:? . 
Señor. Están en U huerta k 
De enfrenie. Yo les ichqí 
Que tan presto no se juerah;^ 
Por que, aunque la Señorita 
Los despachd , me hice cuenta 
De que aquelio era un arranquCi 

Y quc á la postre.... 

D. OOKZALO. 

¡ Ocurrencia 
Mui relizl Andai Bartolo, 

Y diles que al punto vuelvan. 

[^Á D.* Ambrosia.] 
Se les llamará á su tiempo 
Para celebrar la fiesta. 

BARTOLO. 

Miren qué bien hice yo 

£n guardar las castañuelas! [Vasf. 

D.^ AMBROSIA. 

Vcnturoso dia !_VamoS| 
Ssposo. 

D. GONZALO. 

Vamos y Parieota. 
Viva la alcgría! 

TOMO Yll. R 



B.A AMBROSIA. 

Viva í ' r 
Y maera la envídia ! - í 

D. GOHffZALO: ^ 

Muera! 



ACTO TEft£ERO. 

ESCENAiLí i ; . r:i/-í2 
D.« CLAR4|,</,TIO J^pROJt; BAj^TiQlfpt ri ; 

on qae, segan .ustiídidifi^;^!.. _ . ¿r.^j 
Todavía están jugando?; ;ir 

TIO PBDRO. j. 

Sí» pardiez; y en.too el,d¡ii 
Llevan traza de dex^rlo.^ 

Pero envidan los doblon^ / V 

Como s¡ jueran ochavos. . 

Ya le igo á su mpccé:. : c !t 

Yo vengo escandaliifáOfc'. ; 

Verdá es que T^qnca be vistp.. ; , , > ^ 

Jugar sino acá en .ei cam^O! 

A los probes^ialgon dia.. - . Y , 

De fiesta , la bfÍAca á qj[i9^.to^^ L - .• . . . '1 

Pero aquello es <jiv¡rtinie^>;'x^ 

Con quatroj4ínÍgos an.ctf^ibL'i • . . r /1 

y nó tirarse lo mesmq- ...... \ 

Qoe si oo juer^>ChrUtí«íS»: i . , Y 



( Ai| Tio Pedro! Si en Madnf, 
Sigun á mí me h¿a ¿doÜa^ H! 
Hai hombre que en una noche. 
¿ Ea^ha imdidtri.lMefft^ qáarto 
De horai picrde quatro veces 
Mas de lo que un^Hórlklatíé 
Como yo , con cinco riales, 
Gana sudando éfíí iiiif á&>. ^ 

TIO J^EDRO. 

Seráa Ricotes. .< - . i 

«ÁBÍTOLü. y 
Se emicnde. — 

Y mas si tienen Vasallos 
Que se lo gancn. 

TIO PEDRO. 

Aquéllos ' 
iQix' han d'hacéí^íttd jügarlo? - ' 

D^? CLARA. - 

¿ Y dice usted que quien pierde- 
Mas que todos eflf mi Hermano? 

TiaPEDRO. 

Lo igo» por quái' aünque pieifda 
La Scñorita otro tanto^ 

Y lo mesmo Doí!'a**Ámbrosí^¿*-*' 
Naide paga sin<5 el Amo; 



Y di« qoc del cocro fil*»orou . r r ?,>J 
Lascorréis — SüpQtígaflWftn;^ nr.v : .¡ia Y 
Que el boen Marqiies á^Qpt; |. . . . 

Me losífepi.yaipglandou, /-^u . L .rV^ 

, BAKTJqWJUH.r... .j^,Q 

Estos así son di^bpsos v^.p ^or: ; u míIí .í ^ufy 
£n quanto ponen ía man^i..^: , > • /.|*y¿ 

Y d Atno y la Seiíprka;r. . , . ... jjj 
Como le hacen iantp casp|«9f{o{.}.j i;* r=;>X 
No me eogañára él 4 ^iiíí "jt'^j' r - < 
Con todo que soi 09 macl^;: : . 

Ni á usté tampoco : ¿e^-Yf ^41 : . Y 
Señora?^,.. nj.;: : . ^ -^rm-i < --^ .-iQ 

ESCENAtíí^.r . 
Zos dichosy D. basiiíX^.;. ^ 

: B^fH«^ T 

iQeÍT^ ioqil^í «^hj^.; : : . . . o 
De ver! No ei|>p§il^p e^é 
En so. jtijcio m¡ Cuñado. ; ; • 
Ni él, n¡ 50 H¡»>: ní sftr Amiga 
Saben ya como nj quaiito^ 
Pierden. EI Marques se KÍe. [ . < ! : C[ 
De verlos^fi^ipitados; . * 
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Los pica , los atoloitfíftí •^f^'^ '^í^^^ 
y ellos se van emfttolttdo' ; — í>* 
Coo ansia de dW^káW. r t njü;! ! 
{Qué demencia!— Y nó^eS loqetlüráie^ 
Que hayan perdidi^iéf^drnéro 
Que trahían; por que aT'calJo'' "'^-^ • 
Scrá corta cantidedí''í''' •'i ' f''-'-' í ^'ín^ 
Mas, jugando ya coii'tantosj • * ( • * 
Nuestra Sobrinitfi^élB füerza " < 
Dc su genio arrebatiádbi * • • f' • 
Sc ciega, envidi'^rfn^ fiho; 
Y por un cálciáb^ááfco^: • ^-^' i 
Que con quinientas medallas ••••• ' 
No pagará Don Gonzalo 
La pérdida de tóí t/ef. ' f 

D.* CLARA. 

¿Quédioés?^^ ' • • •^v.l 

D. BASILIO. 

Y \i6 íéparadó 
Que el MarquisS* rró juega liñfiff^dí? ¡ 

¿Tambienésa? ' ^ ' ' í 

Pordebaxó^ " - ' 
De la mesa al disknnlo ' ^/í ' í 
Sacaba dc que quandó en quandd -^^ 



Naipes para compfetar t .'^ 

El punto de qoince.... i : i^v - 

^r nrTW PEI>RO. : b r 

Rtyo} ; 

D.cBASÍCld. ^ .-l 

Sin duda en la^faltriquera < : . 
Los trahía preparados. : f '.ri 

No puedo yo^consentir - r /vl } - 

Exceso tan temerafio 

De unos y otros.í^Allá yoi. 

D. BASILI0. • • > 

¿Qué pretendes? 

.d/<:lar4. 
J : Remeciiarlo. 

[Vase.jwia izquicrda.'] 

cX>i BASIU)^. . ; 

Mi Hermano toda su vida : 

Ha de ser un.perdularioi i ( 

.TIO PEDRO. 

Aquel Señor for^stero , : 
Que ahora poco ha Uegáo^! i - 
Y que usté quifo'que entrarar: ! 
A descansar ea.mi quarto/ * -:or . 
Aliá $e ha queáo solo. - - . r- 
Yo Yoi á ver si quiere algo» ^ :\ ' 
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r>. Biaii,io; 

Dígale que volveré '-^- : 

Á estar con ¿I : qoe, entretanto^ 

Se mantepga obolto allí; 

Y qoe ya tendrécnidadD. T 

De avisarle ?e presente . : ri . ' 

Aqoí qaando llegne el caso;-^ ^ 

.riO PBDRO. 

Él dixo qoe á Doña Ambrona' 
Es á quien viene boscando.K 

.'d. basilio. j \ - - í 
Á so tiempo la jrctá. • i 
Yo me entiendo. ' ' , 

TTO PHDRO. 

Poes me marcho. [Vase. 

D. BASILIO. 

Ya, por fin, el MayorJomo 

Parece que te ha sacado 

Del cuerpo aqoel gran secrero. • 

* BARTOLO. 

Qulse al prencipío callarlo; 
Pero dempoes diíce: Nót 
Aquí ha¡ algunícontrabatidó;' , 
Por que metcr Doüíi Ambro&ia 
Un papelito dobláo 
Drento de la faliíiq^era 



De aqael Señor,; miéntras'taoto 
Qae él y el Marqaes, y el MarqQcs 
Y ¿I estahaaenzav^áosy 
Nó, no nie dió bueaa espina; 
Ni tampoco lo que habiaron, . 
Qaando se jué Don Ugenio, 
La Viuda y 'el Perroqaianb. 

D. BASILIO- f . 

Dexa ; qae con ese aviso : 
Luego se pondcán en claro 
Ciertas cosas. t 

.1 .. BAHTOLOl . 

Bien pudiera 

Su mercé dicirftie en paga : 

Qué Caballero es aquél 
; Qae está tan agazapáo > 
.iEael qaarto-del Tio PedrOy 
¿i>psque stt metcé en el patio 

Le vido y le habló. ^ Vienídrá . c 

A ia juncion convidáo? 

.D&BASILID. 

Ya tendrá su pvte en ella.**-' r,' i 
Vé á recoger sji caballo. ;>'••!: 

BÁRTOLa. 

Voi corriendo..., ' r:. 
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" 'Mire ÍKtét ' . " . 
Yo estabatras de aquél árbol,'- ' 
Quando el Marques y la YiaÍM^ 

D. BASILIOé 

Todo lo sé,... . 

.'BARTOLO. 

.Esqueyo'Cidlo 
Muchas cosas.....":. 

D. BASILIOU ■ 

cVéte, véte. . . 

BARTOLO. . :: 

Pero tambien » quando faablo, hablo. 
ESCENA III. 

D. GON7ALO^ D.* CLARA^ qut SaUfl pOf U 

izquierda: d. basilio y bartolo {qne 
habiendo heoho ademan de irsep se queda 
unfoco retirado.) 

d.^clara. 

No estaba presente yo; 
* Que ya lo hubiera estorbado; 
Y no te precipitara 
Tu ceguedad en el lazo 
Que te armába un hombre astut^ 



Bien lo pagas. Peca extraño f 

Contribayas á que Pepa, 5c". v d 'víj^ 

Sobre todos sus rosabios, ^n, 

Se aficione á un jutegó fuerte^-i^^ 

Orígen de mil estrogos* .> .a 

Cierto que es mucho el dineib.Á ' . ..{j 

Que el Marquesiios.ha^ái£ldo; 
Mas todo se queda'en casa. 

¿Qué cuentas haces , Hermanoí - ' ^ 

Como él ha 'dé^t ttíi íern<^i v -'^ 

Al ajustar los contratos ' / ' ■'■ 

Eso m¿nos llevará ' ' ji^i.r!. . .i 

Encldote. 

Bieirjperisácb1-'-í- '/(^^. ■'■: .)>í 

í Con que esa boda es segoXa í • » ' - '^í 
D. <W)íf«'intioí" ^ ^ ^ • .•- - • j -'i L 
Esa, y otra. i' « '1 í. : ' ;;i 

l^M 0I.A«A¿»'." -'-^ ■ ' ' / 
Qual? : .'7 

GONZAIO^ 

■ -Me caá^ 

Con mi Amiga Doña Ambrosia. 



Pcrd cotnoí -í'p 

D. BASILXQUi . : . 

Ferpijqaaddql". - 

Como ?.^QaeriendQ Jos 
Quando ?^Miu pronto. - * ?:» • 

GÉons^lol 

Ya te diré los tnotivosi . . z .V. :.' «: 
Qoe son mui exirjiordinarios» 

IRepar^tndo cn ftirttílo/] 
Pícaro ¿qué haces ahí * . — . 
Él nos estaba escuchando. } ^ i 

BARTOLO. .¿ 

N¿9 Señor : ¿ lo .de esas bodas ? 
No tengo ya que escucbarlo. T 
Desqne he viníb yo aquí 
La otra vez con un recáoi . : 
La Senora Doña Ambrosia 
Y usté no estabaa.habland(>: 
Mas que de eso. > 

£a! ¿qaé esperas? 



BARTOLO.T 

S¡ mandan algo.,.; 

' jy. GONíAro;. i 

' Mandamos 

Qoe nos dexes. 

[yase Bartolo.] 

!lX.SASILIO. 

[-4 ©. Gonzalo¡3 
Bien dispones 
Tos proyectos. Yo oigo, y caHc? 
Pero sé qoe en descobriendo 
Cierto secreto qoegfoardo, 
Ni tú has de queirer y a dar : • 
A ta Vecina la mano, 
Ni m¡ Sobrina al Marqoes« ■ 

D. 60MZAL0. 

¿Comoasü?^: c- 

D. BASILIO. 

No lo deolaro 
Por ahora. Lo sabrás 
Dehtro de mu¡ hfsié rato^ 
Qoa ndo estén juofeos aqui * 
Todos los intefesados* • 

.'B^.GOIIZAKO» 

Bbenos mtsteriosl . £ ' 
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Escucha-.r.^i .j . '•. \:r [í 
¡Qae séas tan ¡nscnsatt) ! r. ,ri 
\ Que no consuttes las co^as ! 

Y I que tengas tan cerrados . . . • ' : • 
Los oidos para todos ' .l\7Jj 

Los que bien te axxDnsejamofiíf 

Sólo Doña Ambrósta puedü Í\j 

Contigo! Sólo elÍQcauto' iií 

Proceder, el^:mcro antojo. . ; ;/iT 

Dc una Niña , y süs disparosly í . : . o r] 

Han de ser la lei, U noriíia • { • ; . íi.O 

De tu conducta ! ■ - .''i'ilA 

D. GONZAXOi lA 
He soltadofe ir. ¡i::\ '\i 

Una palabra al Marques, .- í 

Otra á Doña Ambrosia; y mc hallo 

En precision de cumplirlas. i 

ir.a CLARA. r 

Eso es: pundonor exSctO' • > ' ■• 7o1[ 
En el cumplimientQ de eHasj' i . •••: tl 

Y en darlas , ninguñ repaMU •; íit!": ' trnQ 
Tu Hija y su Amiga son Locas;:'.!; it. v,l»uT 

¡ Vaya, que te has levantada/ .^i.';:.: :c;:vju3 
Hoi de maiísimo humor !«^ 



, Hermana t hablemos claros. 
ae tacbas sus acciones. 
mhSf[baxando la x^^^] por lo 
evengo que reformes 
lyas. 

D%ftCLARA. 

Y yo, por alto, 
^ndo que no podrás 
rme ni un leve cargo*' 

D. GONZAl'Oá 

ygordo. 

D.aCI.ARA« 

Será injusto. 

D. GONZAX.O. 

cada qual h mano 

I pecho. — Todos tienén 

ue callar... Pues ¿acaso 

Pepa quiera al Marques 

;un delito raro ? 

son soheros? Pues toda * 

mpone con casarlos._ 

X& f qne das leccione^ 

3rdura, y en tu estado, 

5S que tanta amistad . ' 

Don Eugeirfo da campo* ' 

que las gentes ctéanj... 
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d/clara. 
Creerán lo qae es mui falso.— 
Faltára conversacion 
Dívertida en los estradoS| 
Si la roalicia dexase 
De saponer que en el trato 
De personas de dos sexós 
Hai siempre algun fin dañado. 
l Muger , y tener Amigo? 
No se vé ya ese milagro. 
¿Hombre y Amiga ? Imposlble.^ 
¿Quien la trata mas? Fulano*^ 
£se es el Cortejo, Amante, 
Galan , Pique y Mueble » Trapo* 

Y por que quatro indiscrctas, 
Ó fáciles , han cobrado 

La opinion que Doña Ambrosia^ 

Y la que desde hoi presagio 
Cobrará tambien tu Hija, 
Si no se precave el daño, 

l Han de perder su buen nombre 
Las mugeres de rec^ato? 

D, GONZALO. 

Pero poco á poco^ Hermana. 
Mi juicio no es temerario; 

Y s¡ lo he de decir todo, 



Qaando dos se hacén regatos ' 
Como un relox, verbigra^U/- • 
Para que cl Enambrado -«'p 
Sepa á qué hora fuédichDSO^ < 
Ó un bolsiilo mui profano'.' ' mJ!!-.:'. 
Con sus leiras....^Ya me cntíefiltt;^ 

Lo entiendo ; y uo $at¡sfaga taví • v 
A inJignas reconveilüfoneiJ'': < ^^^- 
Bolsillo y relox sonftMtthM^^ í ' - 
Dones mios; y coti>^lící9 C'íi ii i" . - - 
Cetebiro mucho teiíbier jdadoi «''ñj ; 
Á Don Eugcnio ona inu¿lká'-'::o';rj : 
De cordial afecto. • \ : r :r: jif; v 

•MEitaiiiéi''T-^'f'»l' 
De la otrá parifél iíQüÍTiiid^*- 
$i el reo canta de [^anoh<^*:'^'^' oíu: 

Eb público lo dir¿, '^. • : .iV :!C!í.Ii. 
y sio cl mcnor empachcj»vcq', CI . ' . • 
^ro sólo he de dií^'€Ín^£n>.(!nr,: 
X mi Esposó ;' AÓ-á «nqlirnñadb '■'i 
Que con sospechatf lilí^ai i- / 
Uace el mas s^ibte ágravio 
A una Hermana que se preck ^ í;-)**! 

TOMO VII. S 



be tener mui bjc^tseotad^ tf ?oí. * ' f v O 
So créJito en est^jpart&i.v/ , o.-i n:» ' 
No es posible que viv^q^M! liiII :u '.i:;- í 
Unidos: bieo di^üqttftfpiltl iiioií ^ jr. * :.c'.r! 
Inúril reconciliarnosr irTi ci.:-i:.'J . j ú 
Ya qoe cg«élio:(raPQfbQiVt....¿uii:;i <: . : n O 
Pieosas de mí > loiíicertadQQ 
Será no volver ác)7érnoS) ^ oór.rr'n o.I 
Mi ánico fin, nii.i«>fij«a: j/no^ .i -;„ii,'.:',í.i ^ 
£ra ¡mpedir el d^ftírdcnrto^ x< -i w f • ' l< 
De tu casa. Ya no ^ atduoj v { ^ 1 1 i(..<i 
Mi empeño;ea ioásaquifataí . ií.u^ , ,1/3 
ÍSi algun proot<i4^eQg^jí oin JijU:! iioCI A 
No te escarmienta; y así .vi jhh 1 ,i. .•».■ j(í 
l De qué sirve ii<^Q4ajrw ? 
Dá csa MadrastragéílATlíja: 
GocjB en propie^4rCÍ M»o4íliLq s ::o ' jCÍ 
La que tanto abosaidíi.íl^ l:í\^'j í;:.: í,: :2 
Teniéndole de pfífttadcí ,i 
Ese Charlatan. Viajante .'^úb ol o-i .íij ; í;í£ 
Séi, pues^ Depo&ltaño.',:nj -ic.r.^m ¿¡(¿ í 
De tu confi^nzagr^ibtcDess^ orl o . 
Ambos te dbxáoi^ipago.*^ (O.íocy ; A 
Yo me vuclvoá iDÍjretiro^,:! » , . > .üí^> 

.j 

Nó^ Clara> «i. o'. - i -^. ¿> líi^.ííji-I '. : .. ? A 



D.«CLARA. ¿,,,„^rr 

Mc pcsa mucho .d¡e|^y«f^ ^ 

Á ustedes así altercaiKÍfl.,^,;,^,... ÍTg^^iiaS 

Haya paz, l^nena Har^ííQi;^?,^: ¡a 
Pero ya véo que valgp. , ,,^,2^ A 

Mn¡ poco con el Sefiqr ^i.r^j. .^?^. i,r.r, 

Desde que ha desconfiado' ' , • ^ rj Im za 
De mi verdad y.^Mrade^.'j 
¿Ningnno de mis desca$ggs 
Ha de poder co((^n^f|()<)?^ 

Ya he dicho que SBSpín4agMp V c' v K.y. ^^'A 
£so para otra ocasíoa*,^: ^Lgo í.v,d .i. o.'ivA 

D. BU^»1¿,h:J:;: ^.-.jj l 

M¡ cr^dfto cstá ^nlpeoa4oj; ^ - í.;:p v/I 

Y ántes de veiofe.y.q}^^ hpfjiis í.LouI 
Ofrezco ponerle cn salvo. . l ii^uY 
Tengo Amigos qoft^QU^ab^ncn; 

Y cl primero cs saJCp&ulp n '."^ 

sa 



¿DoQ Basilio?.... Vaya: 
Séa enhorabueiK¡^(]^e^arfAboa I 
Se lleven bien , y uno i otro 

X>.« CLARA. 

Entrcgaré puntualmeiftey 
Al insttnte qoenriííWittda " ; ^ 
A Madrid , cl príncípaf . ' ' ^ 
Que osteJ ha depo&itádó - * ^ 
En m¡ poJcr. ^•^ . > í 

D.*OO^N2ALO.' • - 
D.-eboENIO. ^ - 

Y luego 

Espero probar ^íí'^ falso ' 
Aviso el de que padczca • ^"^"^ • 
Mi fábrica mcnoldátirt); - 
Por que esa voz, difürtdiday' ^ ' '^*'' 
Puede causarmc^iiii^üébranto ' 
Verdadero. ' • ' - < 

Bien<át*^^' ■ 



Sí: 8Í: 1o8 quartof , Ipjliftampl,:; ^ -^í-icc: r; / 

Tc conocí gcneroso; : . s.a 

Ya oo lo crcs. 

Mc bc mudado, 

Que han cstado cdificando 
Coo su virtud , y. dcspac% 
Alborotadas d^ (qascos,'> > j« • , • ru? nríl 
Haccn lo qoe muchatvloettl::. ly-r ' ¡^'/O. 
Dc quicncs murmQréA tí4iM)v«4Í-f:-.' * ; ^ jn A 
Ustedes tcBdrán -qOc bablaiv li " iv •; jO ; 
A loménos no sirvamci : - j.l 

Dc CStorbo.— Di0i.,:í • ! . I 

IVasc jfor U fm&ia ii^^ifrM^y j^^ 

. N0C8 cl gcnso 
Dc cste hombrc inoofiritkx^o 
Parami formalidad.^ ::/. .\ 

Aquí sc viene accrctriíó"- > • ' c . 
Otro qoe tah El' Marqafll«_ 
Voimc; por qoe sin cnfado* ' «íí t 
No puedo ya resistir 



Sq parola y sifíéí6«oír ' ^^^' ; ^ 
(Tiw^ !>.• CLARA por'^ 'Jetéthai'f ''tale el 
MARQUBs parHS'iíqUiffrda detetiiendo á 
BüGEMicv^ ^i^^'iáfimíl» He irse cm 

.íU'.-; ■■.:-L '. ■' ■ / 

ESCEN* V. 

BL MARQthCS r D. Bt&íroíÓÍ ' ^ 
• ■ 

. KARQüBS*. . ^ 

Don Eogenio, ana paiábra^H^ ¡^ ' 
Celebro haber arrí^do»' . ; *>■ 
Á tiempo delialkirie^solo. - 
j Qu¿ entendio osted decir^iiando 
Le hizo ver aqaelloi versos ' ' 
Doña Ambrosia ? £s necesaria 
Quefcn un pequeño detalle ; * 
Me lo explique. ^ : — 

<• • ' • EUGENIO. 

«*^PFe¿i^ado - 
Á dar mi dictámeni dixe .'■ 'l i 
No estaban en CastttUano* ^ 

, MARQOBSÍiL ' ; 

Fué un insulto*». . • .. 



MA>ftoutíR* ' ' ^*^^ ' •■' ; -'^' 

Cootra cl Aator..ou^f o / ? .<r 

So Dombrei á naJie ofendí; '¿ ••' í ""'^ 
Censuré unos Varioe iiiateSy^r' • ^ • ' • • '^^^ 
Y nomas. • ct'-» «' ■ ^ 

Puesyo los hicé.^' e ' • - 

D. BOMVtÓr ' ' ' ' 

Losiento; mas ao'retractó * *"-••• • " ^ 
Miopínion. . •: ; 

MftRQUES.' ■ ' 

¿Á nrfVqoc $é! "^»*''' * ■ 
' Académico honorario ■ ' ii-.V'í ■ : 

De los Árcades de R«fta? - J í :.v.!/i í : -0 

A mí, que entre*^1tos mbMlaroo 

Olocosmo GirabundQÍ • i ' ^;.- ' ..Tí 

Necesiio un d«Siígñívio ■ ; ^^ . T 

Dc ultrage tan r<rTl9ttmfe..v. 

Pcro estamos desarmados. ^ : » » * 

Auo no estándolo, no'riftó -'^t -f.') 
Por debates literailbfe^^> ' ^ - 



»7^ 

Pues bien , SfjSw^ yopot Xodo 
Lo qae me afecta jqiie lz{^»: i 

D. BUOBMIO*.':r' 

No lo mereceesteaamitOR .u 

Yo mve por igoal caso . 
Con an Milord {qnfs era Inglea) 
TJn duelo de los mas raros* 

D, BPOBHIQ. 

Sieodo Lord , sopongo no era 
Roso, Aleman ni^olaco^: . 
Fero é\ )mo mal ; poes oonca : 
Dicta el pondonor al sabio 
Qoe emicnde con el azero r 
Lo qoe la ploma jhia pecad<>^ 

Y á la foerza de razones, . . 
Oponga foerza de brazos;; . 

M ARQirts. < 
Har¿ pdblico este duelo, 

Y qoe osted no le ha acepta4p« 

D. BOGBKiin 
Enhoraboena : sabrán 
Que conscrvo el. joicio saoQ;r 
Qoe no tocan al honor 
QQestiones sobre vocabloSj 



qaales , n6 coo la tf^i^, 
I los übroi cn la maoOr : ^ ; . 
iclaran. Á esto me obligo; . ' « 

$te desafio salgo*. . m . 

i bien va. Disputar^moi": . : 'i JI 
'cscrito. 

Presentando !;:, . .^.t/ 

:ed 808 ▼ersosj- díré^ r r ; 
qoé fundo'ms reparos* 
yARoyBac 
jro haré respoesta. íj;- , - / 

D. BUGBKIO. . LjC 

>mbrarémos tres 6 qnátm r: 
eces hábiies. ; 

MARQüBá»: . i t . '..'ir.T í 

De acoerdo. 1 
e pico.de Litcrato . . .ir 
>mo qaalqiMtr^*— Coi|>todot ( 
etendo que nos batamos^ n-. ^ 'n^' ( 

>r que tengo otros moti«os»trH^I » - < I 

]>• BUOQIIIi>É" •.•[' lA 

800 otros» explicatlos^- • i-^ ím "'ííuí".' í 
:¿ji'jy o;-'»; ? v 'i 



Ifí 

llitod labe giie iPe^- ^ * 

Es>ya jnia. ¿ogtldo c'':^ A .w 

Hall^ado^oojnKlM^ 

lÍARQOBS» -^^íí 

Pero etó ya cpofMijtfo 
Nuetiro enlace. c- ' ' -' ^ ■^ 

Y nsted qoiiBret do embafg^q^di lu 
Sedodrla. •oTSfj,- ,ci 
¿Xfc'tBtroBHio. 

AcODSdfaHa^' O O?; rOrrT^IC 
MARQUES. •í.-ávJ&d 

£s meQester decidamo»^ 
Este pooto. ••jh'ju::: -^ l 

D. EÜGEfnOP^ J t 

Dccidirle: de su Ubio '".r ^r.r. 'jtsp ol 
Ha de salir Ia<fiefMÍ^. : v wzndi s 
La espada oo pii^tléTd<irno^ 
Dooiioio eo su coraübii;. c^^^ 
For qoe es acto voluntario 



£n clla degiraqpél,',... j. ;r .hí!> ro -/r.: 
Que halle digno de so agradot^. ohí:,. 
Si juzga que no lo spi, k j , . Y 

f Coo reñir lo ser^acaso? ^ ... , ít 

Dando muestras de yalieipütef: ^ / . > : , . g 
Las diera de temera^rip;.. .. r¡ ^l, . •j ..•í/T 
Y al fin siempre qoedaría , .r. - - 
Igoalmente desaiffido.-*-*-; r.;;:: - . O 

Aquí vicne. .. . r r j,r. ; . :7 

Ella nO'.doda ; j.^ ^ c- ^ ; r 
De la preferenci|i;e^ttC'apbo^ 

ESGENA VL 



BL MARQüBS, MfiWWIO | D.a PEPITA / 
AMBftoBA. 

.AT? ..; 

PEPITA,cí¡:;:b cd-il r>J 
iQoé es csto?.fPejpriikr«(n¡a 
Sc disputa ? Es fmífO^Üé$ 
Señor Don Eugenio hdo^: :*b 'jzs ¿v: 
Qoe osted se dé malos ratos. 
Desde ahora pararsiemprc. ^ 
Protesto , juro y declaro 
Qoe 00 hombre qoc galantéa 
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Como en dada y al soslay^ 
Poniendo mil c6rttt>ita»V ' ' 
Y haciéndose el delicadó, . 
Reformador de costombretf" ' * 
Serio IXctador Romano^ ' 
Me choca , y me chocari 
Eternamente. No me héAé . 
Coa qoien no tome el aftiór ' - - 
Bien á pechos y á destajo. 
Yo con el Marques níe ecítiendo. 
Ea 1 Ya está echado el fátla . 

Las Toluntades son libres. 

/ p.a PBPtTSi. 
Macho; y la mia mas. 

{Bravol 

D.» PEPITA. 

Lodicho dicho. ■ - " 

D.a AllBltOSÍA» 

Addafite; 
Y viva ese airc de tacal <> 



ESCENA yU^ i . K 
Im dkhs.y D. lAsiuar ;: 

dbrej7jtodips.^No m.f^ ^.^^j 
DtempUciones^ .,p 

ra qoiea 'te eoojas tanto ? 
*a mí. Ya Me/f^ n^gtMkx^ 

íuido. • : ■ -.h 

Y yo he tmiQfa^Orno:^ r 
I obligante ij^RlgeBtCÍa. ; 
»ta beldad , cqyo eoiicai^tQ . 
hoi la felicidád: 
¿Yida. . •.,¡.. n 

r- -. Y,lwf pí»sa4o:-vr; 

Wail|eptf._.v^. 

b!* pbpita* 
Ya si' - ' n- 
iiemoriaqoantoecargoi:;^: í.cc 



JL ¡Dformar de odí taii briUaote 
FortoQOQ i Doá ^Wtí'^ 
. lAl tíempo de iru, nMéi.^f^ 
(Ahl Dófiy ftfffkBahf ^*'fií» VftadlV 
Usted lof teddrá goardadMf'^'^^'^az»! 

[SaéMáo, ^Mit 'ifídms fageUs. 
Aqoí cstiú. • ' ''«^P * 

La molestia de entregarlos •(^Líi 
Al Señor , él hárf ^'^éll6*t 
Un crítico comefcrtH*" o ; 7 
Qoe ha ofrec¡do.?ln*prítaWi -iní c;* ! .> 
^La respuesta (}M'prépar0|'^ «Lti. 'j.i i 
Y la han de dar los Joriiai¿s<>'i^'': » : i 
Extrangeros mil aplansos. «fliki 

Di^^AlláltotftA. 
IRecanocifHdPhéjpi^^ ,^ revolvieí 

faltriqueras ^ de las qualef*'Va^'^i 

ofros.] 

No parecen estos versoiki? tT 

EIlos estaban metoladiMi«^tn¿:;p c'tc^^ 



Con los papeles,9pe.^l?cs> í.; . '.c:'-: . c . v ^ 
Pepita.... AquéllQS^,.; :tj:T 

Ya caigo. ; 
Es fÍDÍsímo el Maxgueí» lUiI - / A 

Scpa usted que^jfflp ha eiurcgfdo 

Los billetcs amotp^ ::.:o'jf/j vol t i ^ > 

De las Damas qHftac^plSTQ» 

Sus obscquios nft Ji^Ijaj: -H ...h^:?i- . ^ 

YenNápoIc^;y.otro$>Víidoíi..2.L'; - i.Cí 

Fatscs. ; ■ '/-^^' • ' íí*H; 

Si ostcd supicra, v » 1 1 

_y^^r?^9íC^fr sit|iado-i. bv::rj h w -"jtt 
Napole^.fo^AÁí JEí^bft £iioí3.-; ■ M'i «t 

Poca erodicion. AlgW«É>x;iü líí:;^;. : juP 
£Ilo cs el que M^rqu^^t.tc 

Con talcs vcrsMi^c ' «.a «.o 
Buscarlos_ 



Ayudc Qstedy Doii-EngehI6/'-' -7 ': 

D. BOGEWldi' \ ' 

ITomandajt ricmdiíUndif M¿um$ de los pa^ 

feles.'] . ' - 
A vcr éste...^ Italiano»*^-'-' -'^ ' - ' " 
Este , Fraoces.4^Ttf ihlÑefa ^^-J 

qae no los encontrambs'?*:' - ' ' 

Agaarde asted ... Estt es Ikttz m ' i ' ' 
Dcl Marqacs..;; 'fitf Ca8felliúKi='-^-"i: * - 
Está el papcL... Pcro cs prosa..,. - 
Y borrador.... ¡Okl [qné hállaz^ol 

[leB.] ^ • 't' 

f»Señor Don Oonzalo dé 'Mc^ihaíV Min 
fiSeñor mio: aanque no teogd^tí &oDbr'áe 
itconocer á asted sin<5 de reparaclon , la pr¿' 
f> bidad me exhorta á comunicarte...¿ ' ^ 
Así empezaba ia carta 
Que recibió DonO'oozalo.'^* i-*'^*' 'Íj'í: ' ' 

D. BASILIO/ ' ^ 

Sí: la letra es dkl Marques«¿u 
Ya se d^UMbifó el arcano. 

D.a AMBROSIAV • • - ' 

Será otra carta. - 
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D. EDGEKlb, 

La misma. 

D.* AMBROSrA. ' . ! - I 

Ó copia qae le habrá dado 

Don Gonzalo* . . 

D. BASILIO. 

Es borrador. 

D. EÜGENIO. . - . i 

Y estotro , si no me engaño^ 
El de la carta que hallé ; 
Eo mi bolsiilo.— rLeamos. - *• 

f»Señor Don Eagenio de lara: Mui Sew- 
f»ñor mio: yo me hago ua deber de hacér 
99 sat>er á asted que en ia fábrica qae tiene eh 
fiesta Villa...." j 
Todo és soyo, hasta el lengiia^e;:^— - . 
Don Basilio , estói pasmad6. 

* D. BAsn.10. ' - . ; 
Yo no; porqae^desde luego, 
(Y ya vé usted qdt no^o vano) 
Malicié que en este embroÜo- ^ 
Andaba el Marques. 

^ £í/a.AMBROSlA. 

Á espacio* 

Vengan esas cartas. 



TOMO TII. 



T 



Df BASILIO*: 

.N(5: 

Perdone asted. Ea mjs aiaaos 
Están bien depositadas. 
Son útiles; y las guardo. 

D.* Alf BROSIA. 

Mire asted qae así lo pide 
Uoa Dama. 

;d. basilio. 
No la falto 
ÁI respeto ea lo demas; 
Pm^ éa esto eSi oecesario 
No la obedeaeca.; pues debo 
Salvar luego coo tan claros 
Docuroentos la inocencia 
De esce Cabatlero. bonrado. [V^^^O 

J>.*PEPITA. 

Yo 00 entiendo este embolísmo. 

D.ft AMBROSIAr*.. 

£s an lance extraordinario . 
Acá para entre nosotros. 

D. EUGENIO. . 

[Volviendo todos los pafeUt cí D.' Ambro* 

sia , ménos uno.'] 
Ya no nos hacen al caso 
Estos papeles. 



íQoétal? 

D. EUGBNIO. : 

No nae importa exáminarlos...' 
Ai fin, aquí ha parecido 
£1 que estábamos bascarido. 

¿Las coplas? - ' 

D. EU6E5Í0. • ' : 

Ciérto. — AúDqae esciffié- ' 
El Marqoes yersos tan maloSi 
Sa prosa es mucho péór. \ • ''' ; 

D.a AMBROSIA. * ' ^ 

Doa Eugenio, no partamos * V"'' " 
De ligero. Podrá dar ' \.' " 
ElMarques tales descargós.... • • " * 

D. EtJG*NI0. 

Ninguao habri saíicienile. ' ' i 

D.*PEÍTTA. 

¿Me diráa astedes quando 
Dexaa la conyersacioá ? • 
Yo en eso ao eatro ñi-sálgo.U^ 
Señor mio p á nuestro aitítitó.;:.^ 
He dicho á üsted que Ür mi lado 
Quanto ménos tiempo gkSfe 
Ssrá lo mejor. 
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Ha cesado y a , Sanora : . 
Ya la excusaré el cansancío 
De oir mis exhortacíones. 
Que usted haya despreciado 
Mi obsequio y bnena intencion 
Me es sensible ; pero gano 
Á costa de este desaire 
Un g|;^ bl^n » averiguando 
No scríamos felice^ 
Con genios tan encontrados. 
Conocerlo tan á tiempo ' 
Nos asegura el descanso. 
¡ Ai de otros á quienes llega 
Mas tardío el desengaño ! 

D.a PEPXTA. y 
¡Mui bien excramado! Ahora 
Pudiera usted decirine algo 
De aquello de falsa.i aleve/ 
Ingrata^ homicida.... Vamosj 

B. BUGENIO. 

¿ Yo injuriar á .quieQ.me saca 
De un error ?-«-Bien al contrario : 
Rendidas gracias la doi 
Poc favor tan señalado*. 



Señora » á los pi& de tisted. 

D." PEPiTA. [^RmeddHdoleJ\ 
Señor^ beso á usted las matíos* 
[Vase Don Eogcnio.] 

D.' PB*ITA. 

Por csta vcz me pareoe ' ■ i' - > 

Que no Ueva mal despachó. 

D.*^ AMBROSIA. 

Te portas— Pcro , Amigüita^ 

Mc tiene con sobresalto 

El grandísimo descuido 

Del Marques. {-No baber qaemado ".t '/. 

AqucIIos dos borradores! . 

¡Mal negocio! ¡Y por qoétanto 

Los fué á mezclar coñ los otros 
Papcles! 

D.? PBPITA. 

Pues bien : al cabo 
¿Qué resulta? 

D.a AM^ImOSIA. 

Descubrirse • l . ... 

Cicrto cnredillo tramadó ■ • ? A 

Para poncr mal á ese hombre "^ . ■ 

Con tu Padre, y libertarnoí - » i*' 

De sus importuntdades ' --i 

Y su influxo. — Mira cm cateí^ ^ ■ 
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Qae debes tener prefeote.' 
Todo papei reserv^do 
Se ba de qaemar* 

pA PBPITA. 

Ese, y otrof 
Consejos qoe me vas dando 
Tendrin puntual observancia* 
Prosigae , qae no me canso 
De la leccion ; y aun me quexo 
De qne en el otro repaso 
Me dexaste con la miel 
(Como dicen ) en los labios..^ 
Vaya: segundos consejos 
Que dió Don Quixote á Sancho.— 
Empieza ; que ya te escucho.^ 
Pero ¿que estás cavilando? 

D.* AMBROSIA. 

Tengo ahora mal humor. 
Otro dia mas despacio.... 

. D.* PBPITA. 

Si no estás para ello^ ten 

A lo ménos el trabajo 

De oírme , y exároinar i 

Si me voi haciendo cargo 

De tus boenas instruccioneSi--. 

Yo de todas ell^ saco 



One el disímnlo tfí «losotras ' 
£s mueble mui necesario. 

to-» AMBROSÍX- 

Basta la apariencia' en todó; ' 

Y por eso dixo én sabio ' 
Qvie el siglo'de oro, de plata, 
De cobre, y hierro han pasado^ 

Y es siglo de similór • • 
£n el que al presente estálnos. 

D.apBPiTA. 
Todo será que yo pueda 
Vencer este gcnio franco: 
A (¿ que no diré entónces 
Falabra , n¡ daté paso 
Sin estudio y precaucióñ. 
' Yo tendré mis Tertulianos; 
£ntre ellos no es regulat 
Me falten aficionadós; 

Y tomaré mis medidas 
Para no descontentartos. 
Manejándonos con mañay 
Aunque ellos se vuelvan Argos, 
Quien mas mira ménos vé, 
Como en los joegos de manos. 
Por exemplo : á los que á solas 
Trate con mas agasajoi. . - . í:^ 



Pondré en públicainal gesto; 

Y tambien será del caso . . 
Reñirles bien , qoando Jo oigan 
Los que paedan separarnos» * 

Y abn hacer me reconvengan 
Sobre lo mal qae los trato. 
Ademas , me \ré con tiento 
En llevarlos siempre al lado; 
Pnes^ annque yéo qoe es daro 
Privarnos de aquel gustazo . 
De lucir una conquista^ 
Reflextono , sin embargo» 
Qne las exterioridades 
Nos pierden tarde 6 temprano. 

D.^ AMBROSIA. 

Bien dlces. Las diyersiones 
Han de ser sin aparato; 
y quando el humo se véa, 
Ya ha de estar quemado el quarto. 

D.* PEPITA. 

Lo que tambien me parece . . 
Disparate es que tengamos 
Criadas lindaSi á pique 
De que den al. Ama un chasco* 

D.a AMBROSIA* 

No Gonvienen dos ñguras 



Principales en nn qaadro 

D.a PBPITA. 

Ahora: el escoger bichos 
Para Pages y Lacayos 
Será indecente. 

D.a AMBROSIA. 

Á lo ménos, 
Hoi es gala lo contrario. 

D.a PBPITA. 

Oye: otra cosa me ocnrre. 
Por ¿ acaso hai hombres raros, 
Como ese baen Don Eugenioy 
Que se qoexen de que estamos ^ 
Por conquistar , y pretendaa 
Que debemos saber algo^ 
Ya procuraré tener 
Algunos libros sembrados 
Ó cerca del tocador, 
Ó en tas mesas. Ostentando 
Que leemos , basta : y luego 
Que vengan á averigaarlo. 
£a nuestras conversaciones 
Ya ves que no fatigamos 
£1 discurso. Quando algana 
Se vaya formalizando, . . 

Con an^^^ tien, ipues no d^o} 



Es que me voi desasnando. 

D.^ AMBROSIA. 

¿Si se infundirá esta ciencia 
Con la leche que mamamos ?«• 
Mas vamos á lo que ¡mporta» 
Pepita. — ¿No te ha picado 
Aquella serenidad» 
Aquel semblante pacato 
Con que oyó sa despedida 
Don Eugenio? 

D.a PEPITA. 

Me ha volado. 
¿Sabes que ahora quisiera 
Atraherle? 

D.A AMBROSIA. 



©.•PBPITÁ. 

^eS| ánÍQio ! Prosigamos 
k>rrespood¡eiido ai Marqnes; 
r reviente el mencecato 
>e envidia. 

D * AMBROSIA. 

Si 9 Ú : vengarse. 
Imiga» tendrás el lauro 
>e que no logren su íntento 
STi ¿1» ni tus Tios. Chafarlos.^ - 
11 Marques adora en ti : 
ro Padre se ba disgustado 
3on Doo Eugenio, y no pichsa 
Sxercer el menor acto 
De violencia con su Hija: 
f a oo escucha á sus Hermanos; 
ST por fin , serás Marquesa 

Con su Señoriá al canto. 

lilas i qué dirás » Hija mia, 
Al oir que Don Gonzalo 
Se ha empeñado ahora en darte 
UnaMadrastra?. 

D.» PEPITA. 

Sepamos 

Como es eso. 
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D.* AlfBROStA» 

No te asostes* 
Léjos de ser en tn daño, 
Madrastra sólo en el nombre 
£s la qoe ha destinado. 
Hailarás en ella apoyo, 
Consoeloy amistad^ amparo; 
Y hará por obligacion 
l,o qoe ha hecho en el espacío 
De qOatro años por cariño. • 

D.a PEPITA. 

No siendo tú^ yo no alcanzo 
Quien séa* 

D.* AMBROSIA* 

Dicho sc está. 
¿Y eso te pone en cuidado ? 

D.* PEPITA. 

¡Madrastra! .¡Mal parentesco ! 
Pero eres mi Amiga ; y paso 
Por todo. 

D.a AMBROSIA. 

¿ Como ha de ser ? 
Yo bastante he procurado 
Desvanecerle esta idéa; 
Pero él está tan reacio.... 
En público alguna vcz 



Me habrás de besar la mano; 
^ Mas los huéspedes se iráoi 
*y comerémos el gallo, 
Ni 'te daré sujecion, 
N¡ oirás el menor cargo; 
Sdlo sí buenos consejos... 

D.a PEPITA. 

Como los qae yá me has dada 
ESCENA Vm. 

2» CLARAi D. GONZALO, D.« AMBRQSIA| 
D. BASILIO/D.^TBPITA. 

D.^CLARA. 

Por ta infundada sospecha, 
Y por el notable agravio 
Qne me haces , no itferecía^ 
Satisfaccion ; pero traigo 

Qaien me deñenda. Basilio, 

Ven , y expl¡ca>á ta Cuñadó ' 
Como ha podido'llegar 
Cierto relox mio á manos 
De Don Eugenio. ' 

D¿ BASILIO. • • 

Yomismo . 
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Se le d¡. 

B. QOKZALO. 

¿Tú?¿Coino? 

D. BASILIO. 

Ed cambÍQ 

De otro qae aquel Caballero 
Tenía , y fué del agrado 
De mi Muger. ÉA^ que en tpda . 
Muestra su atencion y garbo, 
La rogó que le admhiese; • ; 

Y no pudiendo lograrloi 

Sc valjp de mí..Yp quise ' ' 
Qae aquel don fuese aceptado; 

Y Clara en retorno hiciese 
Á nuestro Amigo el regato' 
De otro relox. 

D. GOKZALOc 

Ya : no fué . 
Mas que un trueque liso y Ilano* 

D.aCLARA. 

Pero no : que ha¡ otra prenda 
Dtí por medio. Es necesario 
Averigüemos la historia 
De un bolsillo: como y quando 
Le entregó la delinqüente 
Al cómplice. 
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t>. BASILIO. 

Pues fué el caso 
Qoe el relox qoe ella admitió 
£ra de precio mas alto 
Qoe el que cedía; y disposo 
Corresponder , compensando 
£1 exceso del valor 
Con an bolsillo adomado 
De piedras , qoe Don Eogenio 
Recibió, nó de su mano^ c \ 
Sinó de la mia : prueba 
De que fué tan delicado 
El desinteres de Clara, 
Que aun con un Amigo de ambos 
No qoiso quedar en deuda. 

Y á quien diga lo contraiio [Con enojo.] 
ITovt** 

D.&CLARA. ^ 

Sosiégate. 

D. GpNZALO. 

Pues libre 

Y sin costas. Si hai engaño, 
Que no valga. Hermana mia^ - 
Perdóname ; compongaipos 

Todas las desavenenclas; .r. 

Y lo pasado pasado. 



Pepa cs del Marqaes , y mh, 
Doña Ambrosia. El trato es tratc^ 

Que le apruebes, 6 que q6. 

[Grritando. 

Bartolo! Señorés , vamos 

A pensar eo divertimos. 

ESCENA IX. 

LOS dÍchoSf BARTOLO/ ct TIO PBDRO. 
TIO PEDRO. 

Aodai hombrei que llama el Amo. 

BARTOLO. 

¿Scñor? 

D. GONZALO. 

Ya puede venir 
Esa quadrilla de Majos. 

D.a PEPITA. 

¿Todavía no se han ido ? 
Me alegro. 

BARTOLO. 

Voi á bnscarlos. [Vasi^ 

Ti. GONZALO. ' 

Pacs mléntras vienen , sentarsé; 
Que va á empezar el fandango. 



B.a CLARA. 

Paedes celebrar tus dichasi 
Con tal de que no asistamos 
Mi EspQSo , ni Don Eugenio, 

Mi yo Basilio ¿has mandado 

Que pongan mi cocbe ? 

D. BASILIO. - 

Sí. 

D. GONZALO. 

¿Y qué? ¿No ha> mas que plantarno»? 

D.«PEFITA. 

Vayan mui enhorabuena. 
Nos quedarémos los quatro^ 
Padre, Ma^drastra, Hija y Yerno; 
A ver si nos libertamos 
De pesadeces... 

[^Mirando ácia la izquierdaJ] 
^Quien viene? 
¿El Marques?.... Nó: el estirado 
Señor de las reflexiones» 



T<»Í0 VIT. 



V 



ESCENA X. 
Los msmosfyj}. BuoEino* 

D. EUOBKIO. 

[i4 D.« Clara-] 
l Es hora de que .partamos ? 

'd.* pbpita. 

Al pooto. 

D. BASILIO. 

Hai macho que hacer. 

D. BUOEKIO. 

Xa cxperienda me ha mostrado 
Qae para Amígo del Padre 
Ya no soi bueno , y soi malo 
Para Amante de la Hija. 

D.a PEPITA. 

Lo segando si que es claro. 

D. BüGBNIO. . 

Mi pretension era necia, 
Y desde ahora levanto 
La mano de ella. 

D.a PEPITA. 
Acabemos. 
No venga usted presentando 
Mit memorialesi por que 
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Ya he paesto al xnárgen: Negado. 

Y el Provísto 

{Señalando al Marques que Uega.'} 
Mire^ mire. 

ESCENA XI. 
Los dichos,y eluAKQVBM. ' 

líARQUES. 

¿Todo el mando aqoí ? ¿ Y yo faltoí 

!>• BASILIO. 

Mai á tiempo Uega asted._ 
Para to gobiernoi Hermaoo: 
La fábrica de ^te Amigo 
No experimenta desfalco; 

Y el aviso qoe hoi aqoí 
Has recibido^ es moi falso. 

Mira el borrador de letra . < . . 

De to Marqoes , qa^ ha inventado 
La noticia. 

MARQÜBS. 

¿Gomo es esto? 

;D.a AMBROSIA. » 

Lo ha descabierto on acaso* 



va 
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I>* 601I7AL0. ' 

Ya lo y¿o« Marqaes mio, 

Todp lo que haele á eagaño 
Me dísgusta. 

MARQUES. 

L2( verdad 
£s^ Señor, qué yo ^ ocultandb 
Mi norobréi he dado este aviso 
Tan interesante. Saigo 
Garante de que es segafo; 
Y por hiacer bieo í entrarobos... 

D. GONZALO. 

jAhl ¿Fuécaridad? 

- MARQÚESé 

Sin duda. 

No tuve otro fin. 

D. BASILIO. 

Á espacio. 
Hoi Doña Ambrosia y üsted 
Dispusierm , y lógrarón 
Introducir al Señor^ 
Cogiéndole descuidado, 
La otra carta en erbolsiHó/ 
Con ocho dias de atráso 
En la fecha, de lo qttal 
Le resttltd un gravc cargo. 



Mira el borrador. 

[ J D. Gonzalo.] 

. D.^ AMBKOSIA. 

Reparc usted , Don Gonzalo^ 
Qae enemigos envidíosps 
Tiran á desconceptuarnos, 
•Y sc Vdtírán de ficciones.... 

D.a CLARA. 

'Sqñora no las usamos. 

D. BASILIO. 

Bartolo que fué testigo ^ 
Del lance, lo ha dcclarado. 

D.a AMBROSIA. 

¿Y contra gentes de faonra 

Se ha de dar crédito á ua Payo 

Malicioso? 

MARQUBS. 

¡ Que esta intriga 
Nos meta en un embarazol 

D.2 AMBROSIA. 

Chismes, enredos. 

D. GOKZALO. 

Con todo, 
Es meocster aclararlos. 

D.aCLARA. 

¿ Aun dudas? 
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D.»PBPITA. 

Ea ! Ya saena 
La música.— Á lo que estamos. 

ESCENA XII. 

Los tnismos. bartolo y la quadtills de 
MAjos. Estos salen tocando y bailando el 
fandango con tnucka algazata ; y apénas 
han dado unas quantas vueltas 9 Aace 
D. BASiLio suspender la música. 

. O. BASILIO. 

Callen nstede^..~Tenémos 
Por ahora otros cuidados. 

D.apEPlTA. 

Pues téngaselos usted, 

Y déxenos. — ¡Echale agrlo!— 

Vamos allá 1 Padre mío : 

Seguídillas entre quatro : 

Doña Ambrosia y usted ; yo . 

Con el Marques. Los nombrados. 

[D. GON2ALO COn D.* AMBROSIA^ D.* PBPITA 

con el MARQüES salen aÍ medio del tabla" 
do f colocdndose como jpara bailar segui^ 
dillas.2 



D. CLARA» 

Qaédate eon Dios. 

J). GOK2ALO«^ 

¿De veras? 

B. BASILIO. 

De veras nos aQsentamos. 
Pero ántes tengo dispaesto 
Dar á todos un buen rato.. 
Tio Fedro^ ilegó la hora 
De que salga de sa quarto 
De usted aquel Caballero. 
Qac venga. 

TIO PEDRO. 

Allá voi volando. [yase.'} 

D. BASILIO. 

Advierto pñmeramente 
Que aquí no necesitamos 
Testigos de fuera. Importa 
Que nos dexen libre el campo 
Estos Señores. 

[Señalando d los Ma¡os.] 

D.» PEPITA. 

Están 

Baxo mi sombra , á mi mando; 
Y no tes han de hacer otro 
Desaire como el pasado. 
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T>é ÍBASrLlO. 

Bien. — ^?Qede ser que te pese* 

D.* PBPITA. 

Se han de qoedar. 

D. BASILIO. 

Por qoedados. 

D. GONZALO. 

¿Qué víene á ser eso? 

D. BASILIO. 

Aquí 

Ha Ilegado preguntando 
Por Doña Ambrosia un Sujeto, 
Que 9 no habiéndola encontrado 
£n su ca«a , supo estaba 
En esta funcion de campo^ 
Y viene á darla noticias 
Que la iraportan. Me persuado 
Que con su informe podrá 
Descubrirse el bribonazo 
Por cuya maldad quebró 
Aquel Negocíante honrado 
Marido de esta Señora. 

[^El Marques se inmuta,'] 

D-a AMBROSJA. 

l Qué dice usted ? Fuera hallazgo 
Blen dichoso para mí. 



I>. BASILIO. 

¿Conoció usted por acaso 
Al picaron ? 

D.A AMBROSIA. 

N6: mi Esposo 
Tenía en e^ quarto baxo, 
Como suelen otros mucbos 
Negociantes^ su despacho; 
Y yo vivía en el piso 
Frincipal , sin tener trato 
Con ios que iban á negocios 

De comercio. Don Eustaquío 

De qué sé yo qué dixeron 
Que se ilamaba el malvado; 
Pero ni una vez le v¡.— 
Le ahogara entre mis brazos...* 
¡Traidor^ ¡nfamel 



D.* AMBROSIA. 

iQáé es csto ?— 
¿Eres tú? ¡Sobrino! ¡Gários! 
[d. carlos abraza d d.^ ambrosia. 1 
tanto el marqubs vuehe la esfal 
D. CARLos , tefniendo que ésie le véa 

D. C ARLOS. 

¡ Querida Tia! •..i--^eñores, 
V Á la obediencia. 

D. 60KZALO. 

Atendamos. 
[J?/ MARQUBs kace ademan de irse. D 
PiTÁ le detiene,'] 

D.« PBPITA. 
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D.^ AMBROSÍ A. ' 

Np te esperaba tan pronto. 

D. CARLOS. 

Se hubiera alargado el plazo r 

De mi voelta, si cn Paris 

No me hubieran informado 

De que el Impostor maligno 

DoD Eüstaquio de Bolaños^ 

Por quien m¡ Tio perdió 

Caudal y vida , y que en vano 

Me ha hecho viajar por Francia, 

Holanda y Paises-Baxos, 

Hoi se paséa en.Madríd 

Con título imaginario 

De Marques de Fontecalda..,.. 

D.^ AMBROSIA. 

jComo! 

D. tJONZALO. 

¡Quéoigo! 

D.» PEPITA. 

Fuera chasco» 

no PEDRO. 

\Apartándose d un lado para dexup ver al 

MARQTJEs que se octdtaba detrái de éLJ 
Aquí está su Señoría. 

Á 



{Eckándo mano éd sabhiji ^pmimí^ 

metif al líA&Qnms.] 
él et.... {Ind^oo, v¡Uaoo!~ 
[d. basilio/ d. ooKZAio coHíienm . 

CARLOS , que sutpende la acdmu JS 

QUBS , D A AMBROSIA , D.* PBFÍTA 9 

dos loi denias circunstantes se quei 
mo pasmadosi y desfues dé uneor. 
de süencio^frosigue d. cAEX.ot.2 ' 

Aqoi tnisino inoriráSy 

Como des an solo paso. ' m . vM 

D* 60VZA1Ó* . 

^Doñz Ambrosia! ly era bsted : 
Madrioa de tal Ahijado ? 

D.* AMBROSIA. 

¡ Ah! Yo estaba protegiendo 
A roi mayor adversario»— 
Cárlos ¿por qoien lo has sabido? 

D. CARLQS. 

Por qoien me ha dado el encargo 
De que entregase esta carta 
Al Esposo mas ingrato.— 

{Emregando una carta al majlqu 
Lée lo que aquí te escribe 
La infeliz qne está llorando 



*rfidia , y la dareza 
][ue la has abandonado. 

D.a PEPITA. 

dp el Marques ! 

D. CARLOS, 

Su Esposa 

a en Faris. 

D. GONZALO. 

¡Caso raro! 

MARQUES. 

ilumnia sorprendente. 
irácter ultrajado 
íngará. Estói sin armas; 
si nó y tan fiero estrago 
ira.... 

D. GARLOS. 

Amenazas locas, 
ahora no son del caso. 
ina prision y no aquí , 
rás de dar tus descargos, 
por mas que los estudies, 
de ser pocós y malos. 

MARQUES. 

ien ha de prenderme? 

]^.€ARLCS» 

Yo. 
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B. BASILlO. 

Y todos los qae aqoí estamos. 

BARTOLO. 

Síf Señor: vo¡ á buscar 
Una soga páa ataIlo« 

D* CARLOS. 

No es menester. Le tendrémos 
Encerrado en algnn quarto 
De esta casa, siendo yo 
Guarda de vista, entretanto 
Que se avisa á la Justicia. 

D. BASILIO. 

Nosotros , que ahora vamos 
Á Madrid , darémos parte. 

D. CARLOS, 

Eso convienc. 

MARQUES. 

Yo rabio. 

D.a CLARA. 

¿ Qué dices, Hermano? 

D. GONZALO. 

Estói 

Absorto. 

D.a PBPITA* 

De buena escapo. 



B.a CLARA. 

[^D/Pepita.] 
Qnería Ilevarte á Italia, 
Donde tiene sus estados, 
Dexarte , y comerse el dote. 

D. CARLOS« 

¿Iba á casarse ? 

D.Sl AMBROSIA* 

SÍ,Cárlos. 

D. GONZALO. 

Doña Ambrosia i usted loe ha puesto 
Ea el precipicio. 

D.« CLARA» 

Atcabo 
Has caido ya ca la cuenta. 

D. GONZALO. 

He vivído confiado; 
Y este escarmiento me avisa 
Qne debo atajar el daño.-7. 
{Señora! ly t\ aderezo 

[Á D.* Ambrosia.] 
Qae debía entrar por alto ?— 
Por alto se fué. Usted sabe 
Que á su instancia y por so ms(no 
Entregué los diez mil pesos - 
ese hombre de mis pecados» 
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{Qoando los cobraré yoi 

MARQUES* 

¡Ola!,... Señor, yo he pagado* 
Usted ha perdido al quiace 
Algo mas qne eso; y yo alcanzo 
Todavia por m¡ cnenta 
Unos cien doblones largos. 

í>. 60NZAL0.r 

Por ser yo el simpfe quc soi 
Me está mui bieo empleado. 

MARQUBS. 

Si al venir el aderezo 

Le cogcn por contrabando, 

£1 riesgo es á usted. 

D. GONZALO. 

¿ No digo? 
Siempre seré yo el Pagano. 

D.» CLARA, 

la opinion de tu Hija? 

D. GONZALO. 

Como ya se hablaba tanto 
£n Madrid de su gran bod?^ 
Será este Unce sonado, 

D.a CLARA. 

Escandaloso. Y despues - 
l Me dirás qué hombre sensato ■ 



Tc la pedirá?— E! remedio ■r;-.-^::-: o 
£s un Colegio, Qóñzslom -^- 
Allí podrá cotreg¿sé, , 
Interin se va olvidando . 
Un suceso.tan ruidoso;^ • * w:.;: 
Sin lo quaT apénas hállo ^;; - '! 
Probabilidad de que haya - 
Quien la ofrezca^'ya stí -iiiano. - • ■ 

D. GOKZALOw ' - 

En efecto: me parecé . i/w 

Será lo mas acertádo. 

D.^PEPITA. 

¿Colegto? . • , \ - ,,V. 

[^C¡m.grjín deseftfoíhhl 

D. GONZALO. ^ 

Sin rouDÍíion, : ^ 

D.a PEPITA. : , 

No es mi vocacion .de claü^ti^ . 
iYo quedarme para Tial , 
l Me faltorí . Novio^ acaso i 

D.^ CLARA. 

{Y quiiín será?./ r 

:\.D**PBmAf4 í 

[Con himiUad y íimidez^'l 
c Don Eug^piq, , 
Verbigracia, qQe.ha mQStfadg;;;^^;; 

TOMO VII. X 



Teoenne afickw 

HeTÍitoqoelosresaluoft; : < . 
Dela edocadoii de imedr .1 
SoD algo mas arraigado» .« ' .1 ; vf 
Qoe creía.«-U^|Qd peridoojs**— . ; 
Otro méoos deU^o . .m 
Qoe yo, será mat diclioso»: , . f : ,\ 

¡Como! 5 

[Patíay hace adetnan de ar^ñm% 

j]Pbr vida 'de tantos^I- 
mi? . 

D.a CLARA. 

Ya vcs qne la mAla' - 
Cooducta aláO' da mal pagcx 

D.a PBPITA, 

[ Abrazándose de D/ Ambrosia* 
.{Amiga!.... - j. 

D.^CLARA." ..:.S''. : 

EI deitóire sieotes; 
Mas pe¿der pór tos deslíarroa v . j ; 
En Doa Eugenio on Esposo 
Tao prudente» 4an honrado» , 



ta mayor cast]go.^J^ 

lai deséngaño a 
le el exe^if^lo de usted^ 
coQsejos viciaroní. . i ^»! i . 
Niña, siendo caDSft r 
lanto me está pa$dadal.:iiu i 
\ usa malos ardides .v: 
spere ya echarme.xltgaDcho. 

palabrai Señorí t • n ! 
GTv v* I>. OONZA&OÍí: • ^ 
! mcdio precisado; v . ^ 
n lo que he visto, paedo v 
ictarlai yja retracta^ 
puerta de su casa ; > 
iré á usted en llégftnda) L • 
íadrid; y con la mÍA. ; . . 
coente mas. : ' 

D.A AkBÍlQSÍÁ.. j; 

. ¿Estetxato 
ece nna Amiga fiel ? 

joe y(|:empiezo á v^i^vQlaro. 

D. CARLOS. 

or MarqoeSy venga Usía. 



Y yo dc éste. . ! 

.JBmce Jios dos 
Va mui b!en asiguráo; r.v!. 
[Vase el uakqws. enmedio Jel i 

y BARTOLO I que U llevan tW'i 

y stguelos D¿ garlos,] 

-D. jGONZALO» . 

¡Nos han dado ciertamente 
Famoso dia^ de oataipo 1 
Ya esta casa es para todos 
MeIanc6Iico teatro. 
Volvámonos i Madríd. 

c ■ o.a FEíiTA. 



P.* PBPITA. 

"VoiColegio? 

D. GONZALO* 

^onde estés á buen recado. 

n.» AMBROSIA. 

T yo i llorar mis servicios 
laiquamente premiados. 

D. GONZALO. 

¡|Y yo?..,. ¿Mi dinero? ¿ mi honra?— • 
^Bien me alcanza el ramalazo! 

D.* CLARA. 

onas locas como ¿staS| 
sus caprichos^ sus gastos, 
mala crianza , pierden 
980 fortuna mas de quatro 
iDignas de una ventajosa 
IColocacion. Rezelando 
I.OS hombres la general 
Censura , los malos ratos, 
Xas deudas^ y otros perjuidof» 
Hoyen de tomar estado. 

D. GONZALO. 

Hermana mia , desde hoi 
Aprenderé á ser mas cauto; 
Y aprepdanlo con mi exemplo 
Ocros Padres descoidados. 



GUZMAN EL BUENO, 

SOLILOQUIO, 

a 

ESCENA TRAGICA UNIPERSONAL, 

CON MÚSICA EN SÜS IHTBRVALOS. 



.r. 



1 



GUZMAk ÉL BüENO. 



JE*/ /^^/ro representa lo interior de. un easti^ 
llo ^ y en el fora un muro ant^uo con al" 
menas ^ escalmes pára isubir déL . 

Introduccion de miisica maraal y ruidos^ 
Levdntase teloh , y el ietrijfito de h 
orquesiá vh djisminuyendo iniensibUmtn-^ 
te hdsta fiuilizar en un piano. : A 

GUZMAH, con armadura comfleta de acéro^ 
se mamfiesta pensativo '^ y sentado en uu 
banco d^piedra que se.^upane puedewh^ 
ber d cor^a distanda dei\muro. Luego 
que cé.ia ,la imiisica , dexa pasar ün bré^ 
tatp. de 'silencioy y dicA ean sosifgo y 
gravedadx 

En el tropQl confuso de encpjitrados 
Afectos y de^ídéas cofi qtie lidioj . 
£n las arduas y trist^s circ{|iistaaf jas , . « / 
Qoe mas y mas enrecbaa qii conflictOi 
Ahora que be logrado libjsrtarxni^ , ; . j 
De la importunidad de lBÍ(^|es(igo^ ^ 
Esta part^ del moro de T.4rJfa ^ • 
M¿nos (^ccajoa al miUtaír.b^kSi^ . . . í 



Síryame ya de solitario asilo, 
Donde alivio me den mis reflexiones^ 
Si acaso admhe mi doíor aHvÍD:^^: 
[Cw vo^ mas esforzdda^ 

\ Ah, Gozman infeliz! En tantos.año» 
De béiicas énipresas, de continaot > . 
Áfánes tolpfádos por tn Patria, 
-jQuándo tal sobVesalto has padecide 
Angostia igaal > tormento semefante ? 
^<^ando tan' débil ta valor se ha visto^' 
<^ue I peligrando la Española glona^ 
7emeroso procedas^ ó indedsó)^» ^ 
^ ^ \Con ahatimiento.'] 
'P^o el trancq es 4nu¡ duro ; sí : y ét solo 
SFufira capar dd ^ntprpecer tu& br¡os*._ 
lCon frontitud y energía^ ) 

Urge el tiempo , urge el lance ; y no permiten 
Éfugios, n¡ demóras. Un partido 
Se ha de abrazar: de dos extrembs úno : 
O m¡ afrentá yó mi honor hot éterñizo.— 
í ■ '"^ {Despacio.'i • 

Cielos! ¿Si mi afl¡cc¡on me dáVá tregnas 
Para observarcdn atiimo tránquifb ' 
Quan graves son lais causas^ qoaín diíicil 
Es el remedíóde tni actual péligro? 



i AI Bravo Rei DkM &íncho no hfipfufádo . 
Defender á Tarifd , y sn castillo? 
¿ Qué? i S<Sto ñfii palabra está empéñida? 
Aan mas lo está m crédito , 'ad^quirido 
Desde Ja jnventud en tantas lideíSi' ^ > 
Estrago del ferou Mahometisiiib.^- 

Soi eft^l-mandb de esta fórtalezaí- 
Succesor del'-Maeítre Don.RodngO|é " 
Frometí sostenerlá á tnénos eosta; i ' * 

[CmVesoluciaH.]''- 
¿Lo^promett nña vez?..,. Pues á cnmpHrlo. 
' t'íifvdntase.'i 

Las hueste^ Márro^uíes cadd diá^'^' • 
Esfueraan' niaS'ikl'rigQifoso sitiof;' '/^ - • 
Pero mis CarstelKliioS'ni las temeñV - . 
M<ürán qat teme su CaucííHéíJií*- 
Ecbe ya el réslo et Agareno iñíame 
Á su víólenta 6aña«..« --- 7 

[Suspendiéndóse f y desntayánétd'iá voz. 
' - • Mas ¿qdé <fcgé?''¡ 
No cl valor, oo la& armas hól érnfpléa 
Contra Castllla y coiitra mí. Un irWtrío 
[Inftísto, vil , san^rieñto ha meditad^:- 
Me amenaza coñ ál ^ptétehdé impíé 
Practicarleá m\ vhta: ya níe'éStrééha 
A resolveroon pi^zO exeoñiSvé^''^ ^"^ 



Y por la tez prttnera me lottinfda» 

lCon ternurat.] ; 
Sdlo asi lo lograra , quaodo Hi)Of ' 
Un HijO'iclolatradoy qni^ aoii tto cneot^ tja 
La edad en q»e hace la razoo ^o oficio^ \ r, J 
El que haW de ser dulce consií^Io 
De oba i»adre amorosa , y iel af rimo « - 
De la vcjc^ 4fi so cansado Padre^ . 
Gime en pod^ 4e Alárabq; caotfiro. r f 
¡Infaote desgraciadoi EjMoro .exige 
¿0€ hoii ái^tes que termine .el 9ó\ m prOf J : 

rinda yo estos muros , 6 tii rindas 
La amabi4 TÍda á su aceradofíilo* f 
¡Fatal empeñol atrocidad horrjbie!..^ 
¿ Y yo , por mi desdicha , jió testigo, 
N6cóm,piice he de ser, sinó autor de ella?.^ 

. , [ Con vehemeficia. ] 
Mas no puedo eximirmp de un delito* 
Ó estas aimenas sin hono^ entrego^ 
Ó sin picdad á un Hijo sacrifico; 

Y para.siempre han de infamar mi nombro 
Ó uoa fea traicion, o un parricidio. 
iArrodillado ,y exclamando fert^orosamente^ 

\ Eterno Dios^, por cuya fé sagrada 
Contra ia infiel Morisma he combatido! ; 
l Queréis clemeBte una segura s^nda 
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Mostrarmc en tati obscoro laberiiito ? 

l Ó inexdrablc decretáis qae -cboque 
En on escolio, d otro escollo evito? , 
Disipad Ias4iniebla( de nii mente. 
Soi bombfe; y débil; pero ea vos confio: . 
Dictad, qae obedezco; y no ambiciono 
Sinó el aügey el bien del Christiáoismo, 
Y el lustre de una Patria que en defensa 
De vuestra lei arrostra los martirios. 

MJ>AGIO TRJSTE. 

\Pas6ase oüzman entretanto con kntitüd; 
forase d cada dos 6 tres pasqs com¿ tt'- 
Jlexíonando j y luego contináa ;] 
jCon que es indispensáble se enarbolen 
]|nf Tarífa pendones Berberíscós, 
Ofl^ue á las Africanas medias-lunas 
Cedan hoi úuestras cruces? ¿Convertidos - 
Los venerables templos en mezquitas ^ - 
Verémos sin rubor? — ¿Miéntras yo vivo, 
Tal ha de saceder ? ¿ Aquesto etpera 

De mi esa gente pérfida? Deliriól 

Solo de imaginarlo me sonrojo*..^ 
j Yo infiel. á mi Nacion ? (Yo fementido 
Ante el Rei, ante el CieIo?-<-Coronára 
CoB bella aockm mis méritoa aatiguos ! 
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Loable éxemplo diera á taoto$ noUes 
Xeíes en'cuyb brazo siempré inyicto 

Y en cuya léaltad confia España! : 
^Todos ellos valientes , atreYÍdos» ;. 
A compctencia alcanzarán el lauro 

De quebrantar los afrentosos grillos . I 
Con que el soberbio Moró nos opríme; 

Y Alonso Perez de Guzman ^ remisoy 
Desma jado , ins^nsible , ni imiUirlos 
Sabrá^ ni aun envidiarles su heroismo? 

{Con valenifaJ] 
'Antes perezca , sí , que oprobio sea 
Á iu estirpe, á su Fatria , y á su siglo! . 

PRESTO FURIOSO»^ 

\T>espues de una suspension,, prosigue^. 

Ya ni fuerza ni ardid aqui aprovechan..^ 
\Con alentado espírituJ] 
Con todo vuestro orgullo y poderío, 
¿Por qué no acometéis, cobardes tropaj^ ' 
Estas murallas? Asestad mil tiros; 
Apurad quantas máquinas invente «/í 
El furor de la guerra destructivo; : 
Escalas aplicad ; arda yan&l fuego; 
La sangre inunde fosos y rastrilloá; \ 
Que nada me amedrenta»Ma& vosotrQS^ > 



Nó Soldad^ialeves ÁsesífioS) 
Rendir quQréis cl cora^QH del Padrc, 
Ya que'Tendir no es fácil etíCasúUo; , \. .( x : 
Pero es tai\' foerte el uno comp el otro^ -^. ..r¡ 

Y temerarÍQ'Cmpeño el kle abatiij^s* . j 
No triun^r^s': la vida ba xk cost^pie.-^ ^ 

, . tono Usiimo^pJ^ . . ¡. 

( ¡A¡ de.inü)' Más me coesta: la d^ on Hiib.Yb. 

¡Fallo tremendp!^ ? 
_ _ lCún eniareza.'] , í 

. . : . . lY qoé?:íNo cs necesario? 

No es glortoso? — ^Poes biejQ. No.me desd)|^. 

Hijo 'de nú Padre honrado morir debe^ \' . 

No vWir Hijo de on Traidor IndjgQp. 

Y oxalá qoe tál víctima ptidiera; - ; 
&esc2aar no taa sólo este recimpi^ , ^ 
Sinó el último albergoe ^n qoe sobsista \ 
Dc Sarracenos el menor vesi!gio!_ - ; 
Ya de a)eno valor no sigo exemplos; . ; 
Antes dodasi.habrá qoien siga el mio.. . t; 

JÍ2ÍD42!rtE S02T0R0 Y MAQBSTVOSO , 

con in^trumentos. de aire. y 

[PausadamenteJ\ . 
{Qoe en tan doros extremos precipit^ . } 
La obligacipn á un hómbre.bifia nactdo! / 
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*1r'aon en Vratos guiados del 'lnsiiínto, 
Guhó con indelebles caracteres 
La sabia mano del Autor divipo. 

[Con vheza y suma eficacia.'} 
Por no ser desléal ¿seré verd'ugo? 
¿ Y de quien ? De algun bárbaro Eoemij 
¿De algun.perverso Delinqüente? Dune 
De quien y Padre mhumano, de quíen ? £ 
Ni á nombrarie te atrcves..^Doiide qu 
Que vayas, hasta el último 'sospiro 
De tu vida infeliz, la propia imágen 
Dcl rísueño semblante de aquel NiñOy 
Tiernas delicias tuy as algun día^ 
Será cruél tormeoto que contigo 
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Seráo él pagó de tu arrojo iniquo. 

( Con desalieñto. ] 

Siento yá que el espíritu se entibia. 
No sé con)o inBaniarle._Determino 
Excusar á mi bonor una vileza; 
Y con üna maldad ese honor mismo 
Á envilecerse va. Quando ambicioso 
Pienso adquirir renombre ¿como oIviJo 
Qual es el. medio atroz con que le adquiero? 
Eéta es fecocidad , no patriotismo. 

[ Con afliccion y ternura. ] 

{Mártir del pundonor! ¡Hijo inocentel 
¿Para qué te di el ser, si de éi te privo? . 
¡Son estos los halagos placenteros 
Con qne desde la cuna^ dulce hechizo^ 
Mii veces á mis brazos te elevaba 
Hasta saciar el paternal cariño? 
l Para esto yo los vacilantes pasos 
De tu prímera infancia he dirigido? 
l Para esto con tu risa y gracia ingenua» 
Con tus juegos puerilcs y scnqiHos, 
De mi oficio en las ásperas fatigas 
Fuiste la diversion y único alivio? 
Oh ! nunca hubiera impreso el tierno labio 
£n las blancas mexillas , ni sabido 
Xo que era amor de Padre!-*¿ Yo á la muerte 

TOMO VII. Y 
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Tc condeno, y al Moro llamo impfo? 
¿Lo será mas qoe yo, qoando no be dado 
Ni á la piedad ni á la razon oidos ? 
¿El Tirano de Fez qu¿ mas haría? 

Qq¿? Mostrarse qoizá mas compasiro; 

Enseñarme á sentir._¡Pcse á lo indódl 
De la entereza mia , que ha podi^o 
Aconsejarme un birbaro atentadol^ 
¿No basta á disoadirme este opresivo 
Dolor qoe asi mc postra ? ¿ No me maeirefi 
El blando acento, el imperioso estilo 
Con que me exhortan la natoraleza 

Y la conciencia juntas ? ¿ Los latidof 
Con que m¡ corazon ya corresponde 
Á su eficaz clamor j á su gemido 

No acusan mi injusticia? Bien qoisiera 

Ensordecer; mas Ilévolos conmigo. 

l Donde me esconderé que no los oiga ? 

Y si los oígo i como los resisto?— 

Aun es tiempo. Salvemos una vida 

Preciosa. Vive, pues, Hijo querido, 

Vive; y muera tu Padre._MiS no olvides 
Te ha conservjJo á costa de un deltto. 
[Siéntase en ademan de Idnguido y com^ 
tern,ido, Permanece como absorto mién* 
tras la orquesta toca un larqo a/ectuo* 



súy latnentable. Conclwfe fsU cm quatro 
ú seis golpes fuertes , al compas de los 
quales se levanta guzman, ./ luego pro^ 
sigue en tono mas animoso i] 
Pero iqné es esto? ¿Donde estói?...Yosaefio— 
Me desconozco.... Se me tarba el jaicio. 
l Tan fácilmente revocar pensaba 
Una sentencia en que mi gloria cifro Í 
¿EI honrado Español por mi ha de verse 
De esa insolente raza escarnecido?_ 
Entregaré á Tarifa : enhorabaena..^ 
Mas i puedo yo ceder bien que no es mio? 
Tarifa es de mi Rei , es del Estado; 
Entréguela quien goce su dominio; 
y nó el Depositario de sus Ilaves._ 

[Con lentitud y refiexíonando\ 
¡Triste Guzman! ¿ No ves....? 

[Con prontitud y valorJ] 

Todo está visto. 
Morirá por su Patria el inocente : 
Mi decreto es forzoso: le confirmo; 
y si yo débil le repugno , sca 
Un perpetuo sonrojo m¡ castigo. 

Primero fuí buen Español que Padre. 
Ya que hoi ser ono y otro á un tiempo mismo 
No es posiblci la sangre me pcrdone. 

Y 2 



{(Jotranao esflritu.} 
¿ Arrepentirme ^ó? ¿De qaé? ¿De aa bec 
Que, pregonado en los futoros siglos^ 
Honra será de m¡ Nacion valientey 
Btason de m¡ ünage esclarecido?.:-^ 
Fues ¿de qué s¡rve un varonil denaedo 
Sino para domar estos precisos 
Afectos naturales ? — S¡ se opone 
EI pecho á los aceros enemlgos^ 
Es prbeza que el infimo Soldado 
Á cada paso emprende. £1 gran Caodülo, 
Algo mas ha de hacer , s¡ á glorla aspira. 

Cuéstele el nombre de Heroe sacr¡ficios« 

Pero do¡ que v¡v¡eras , Hijo amado; 
¿Quál sería tu snerte ? £i exerclcio 



333 

Tanto monta— 

[Con afliccion.'\ 

Mas a¡! Moeres caatívo. 
Maeres en tierna edad , soloj mdefenso; 
Ni quando exhales el postrer suspiro 
Podrás volver los abatidos bjos 
A tus dolientes Padres^ qa&) testigos 
De tan penoso fín , te consoláran^ 
Respondiendo su balago á tus quexidos; 
Rodéáran solícitos tu lecho^ 
Y apetecieran expirar contigo.— 

Basta.... No me enternezcas. 

\Una fausa: y dexando el tono de afliccion 

y ternura^ se recobra^ y prosigue con se-^ 

tenidad:'] 

¿Qoandopude 
Pronosticarle tan cruél destino? 
Esperaba aprendiese con mi escuela 
Á ser un Adalid de cuyo brio 
Se estremeciese el Africa , y España 
Recogiese colmados beneficios. 
Pero ¿ qué otro mayor , mas importante 
La ha-dc ofrecer jamas? — ¡Dichoso Niño, 
Dichoso una y vil veces! que temprano 
Te aventajas en utiles servicios 
Al mas anciano Campéon que paga, 
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Despaes ¿e mil combates y peügros» 
Justo feudo á sa Patria con la vida— . 

Si capiese en ta edad madaro joicio» 
Término de tas dias mas honroso 
Nuoca elegir padieras. Sí : tá mismo 
Te decretáras coú beroica audacia 
Tal moerte; 6 no serías Hijo mto, 

No serías Guzman. La fatal bora 

No te asoste; que yo, yo te la envidio. 

{ Y serás tú quien goce el salodable 
Froto del atrocísimo martirio ?_ 
Le gozará to Padre, si de nombre 
Tan dalce« tan sagrádo acaso es digno 
Un monstrao que inflexible , qae sereno» 
Y aun ufano, saciando su apetito 
De gloría , espera ver desde ese maro 

Derramada tu sangre.... (¿Tuyadigo? 

La suya propia ) qual sl fuera ajena 

• i Quien ? ¿ Él ? ¿ Podrá ver eso , y consentirlo?- 
[Con resoluciony entereza^aumemandofor 

grados la fuerza de la voz.^ 
Podrá , s¡ es noble , si es pundonoroso, 
Si arrestado , si fiel , si buen Patricio. 

ADAGIO GRAVE. 



Hereda an Hijo timbres con la moerte 



De nn Padre ilostre. Aquí coo 1a del Hijo 
El Padre los grangéa..^é qne e$ cara 
Víctima ; pero sé que la dedico ' 
Al honor, al Estado, al Dips qne adoro. 
Ya el sacrificio es leve ; ya le rindo 
Con mas vivo fervor , zelo mas ñrme..» 

iQué nuevas persuasiones necesito? 

iQvíé dudo ? ^Quando espíritu me falte, 

¿Podrá faltarme el sobcrano auspicio 
De quien supo infundir vigor al brazo 

Del humilde Abrahan? Armese el mio 

De la aguda cuchilla, y amenace 
A este segundo Isaac. Sí: ya os imito, 
Gran Patriarca ; y , como vos , guiado 
De un religioso impulso, al Cielo sirvo._ 
Mas: quando el sumo Padre» el Juez eterno 
.Sacrificar por los mortales quiso 
Su inocente Unigénito ¿haré mucho 
S¡ por su lei un Hijo sacrifíco? 
Por ella se ha de dar la propia vida: 
Doi la que á mí se debe, que es lo mismo..i_ 
Ea^ pues ! Acabemos, y.... 
[Suena adentro dló léjos una trompeta. Oyela 

GUZM AK sorprehendido j j despues de una 

fousa contináa:'] 

¡Quéescucho! 
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\Pira coria pausa.] 
¿Con qae llegó el mocnento decisivo? 

[^Períurbado.'] 
No hai doda : esa trompeta que á lo léjos 
Resaena.... esa llamada.... es on avtso*... 
Noevo mensage que me envía el Moro...» 
Me acusa de qoe el tiempo dcsperdicio: 
Viene á íntimarme. Ya impacieate aguarda 
Mi determinacion... [Co7t valorJ] Mas yo lefio 
Que será pronta , que será terrible. 

[Vuelve d sonar la trompeta.'] 

¡Otro recuerdo! ¡ Ai, Dios! Yo coníundido 

En mis tardos discursos , no advertía / 
Que va á expirar el térmíno prefixo._ 

[Mirando dtodos lados.'] 
Las sombras de la noche se apresuran.... 
El sol ya en el ocaso.... — No hai arbitrio.— . 

De pesar y sin honra moriría, 
Entregando !a plaza; mas si ei Hijo 
Entrego, de pcsar mnero igualmente, 

Pero con honra ¡Sarraceno íniquo! 

S! acaso á tu barbarie faltan armas, 
La mia te las da ; porqiie me indigno 
De que mi sangre tiña y ennoblezca 
Aceros viles. — 

[Desenvaina prontamente el cuchillo.'] 
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Estc qnc yo ciña, . 
Enseñado á vencer , sea instrumcnto 
De mi mayor victoria. / 
[^Da algunos .pasos acia un lado delforo^^% 
¿rita ^ haciendo sena con unpañuehi] 
¡Há de los nAios!_ 
Corresponded á la señal del campo 
Marroquí.— • 

\Despues de un rato de siIencÍQ » suena un 
clarin tan cercanoy que se conozca le to^ 
can dentro del castilh\ precediendo d es» 
ia llatnad^ redoble de^atabales.'] 
[Con serenidad.'] 

Firme estói en mi desigDÍo. 

\Con un súbito rapto de furia^ 
Y <por qué y despechado, no convierto 
£ste hierro fatal contra mí mismo?... 
Termináran mis ansias«..i_ 

[Dexando caer de la mano el cuchilIoJ] 

\ Qné prononcio !.../ 
¡ Absurda sogestion !.... Yo desvarío.... 

¡ Recurso de. almas débiles ! .¿ Adonde 

Me arrelxita el furioso torbellino 

De mis pasiooes ? — Ah J Sobreviviendo 

AI malogrado Infante^ caliíico 

Mas bien m¡ intrepidez. — ¡QuÜtñeditáb^.!-» 
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Uo crim/en mas inrame qae e1 qne erito..^ 

[^RecoJgr el cuchillo.'] 

Vamos. — Me sobra esfoerzo. Subo al mnrtK 

[Miéntras se toca una MARCHA^sube 6uz« 
MAN con entereza los escalones del muro; 
y despues^ hablando acia la parte dt 
fuera^ clama en tono mui esforzado: j 
Acércate, y atiende, infiel CauJillo 
X)e Árabes orgallosos~Tu amenaza 
No rendirá este fuerte » ni mii brioi.«» 
Acero te daré» con que desíbguet 
La brotal ira en ese tu Cautko.^ 
Asombrete m¡ accion : de ella coiige 
Quién defiende á Tarifa; y si has creido 
Que su conquista era posible » pierde 
Toda esperanza y a : levanta el sitio : 
Teme nuestro valor: y la respoesta 
Á tu insolencia séa ese cuchillo. 
[Arroja el cuchillo desde el muro al campo. 
Luego al son de un adaqio lento baxa 
los escalones desatentado y con muestras 
de horror. Da algunos pasos trémulos ;j 
prosigue f variando de tonos segun los dift' 
rentes afectos de terror , de abatimiento, 
de valentía, de ternura, 6 de dolor quc 
expresan los versos^ 
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Ecliflda esti la saerte. ¡ Ahora tiemblo? — 

CoQ ra2X>n (pero tarde) me horrorizo. 

[Gomo!.. onpavor.. (noIocreyera...un pasmo., 

No soí dueño de mí. ¿ Quién me da auxiiio ? 

[Cobrando aliento.'] 

I Tanto vigor ; y ahora tal flaqueza!.^ 

¿Me pesa de mi arresto? Nó: le admiro, 
X.e apruebo , y mui de veras... Mas soi Padre... 
(No he dicho bien : lo fuí.)- ¿Por qué reprimo 
£1 justo Ilanto?_Con la sangre cumpla 
Mi amor ; que con la Patria ya ba cúmplido.- 
¡Oh» prendaamadal ¿Donde estás? ¿No mc oyes? 

Yo sí que escucho ahora tus gemidos. 

¿Como podré ocultar las tristes nueyas 
Á to afectoosa Madre? En tal confltcto 
Ser tan fuerte Matrona no la basta..^ 

Pero ¿qué impulso es éste, qué atractivo 
Tan eficaz , que , á mi pesar , me lleva 
Acia el mnro?-TaI vez...-Nd: que habrán sido 

Mui prontas las resultas. No sosiego 

Hasu certiiicarme... ^Yo me animo. 

.Apúrese el veneno. 

\yuelve d subÍT al inuro entretanto que la 
orquesta toca un larqo mui triste con sor^ 
dinasy flautas. Desde allí con los mas 
exfresvoos indkios de dolor observa lo que ' 



SONETOS. 

EPITAFIO Á D. JUAN DE YRIARTE. 

SONETO. 

£n paz descansa , 6 venerable AncianOy 
jSn paz^ que falta al mundo que abandoqas^ 
A recibir de e$trellas las coronas, 
Nó de hiedra » 6 laarel caduco y vano. ^ 

, Tu memoria el Parnaso Castellano 
Repetirá con Ilanto en ambas zonas^ 
Pnes al compas dcl Patrio verso entonas 
El metro O Salmonense.y C**) Mantuaoo. '. 

Y tú qne pisaSi mado Pasagero, 
AI dulce Yriarte qne descansa ahoray 
Sin ciega envidia , Sabia verdadero» 

Si el intenso dolor que yo recibo 
Me quieres aliviari muerto le llora; 
Que tú le amáras i si le vieras vivo. 



(♦) DcOvídio. 
<♦») DeVirgilío. 
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SONETO; 



Contra las dos Cómedias que en cl 
se expresan. 

/ jOh ! Bodas de Camacko ! ¡Oh ! Sin ventura, 
Í Y misera, y mezquína, y malhadada 
Fábula pastoral! ¡ Ay me! cuitada, 
Llena de languidez y de tristttcalf. ^ 
j » { Oh ! MenestraUs / pieza : ídsq Isa . y darai 
' De invencioD Tabernaria y artastradai 

Y de Moral , que ni á la plebe agcaday 
Aún quándo vé que al Noble se^nsura! 

Gemelas sois. Por más que los briales 
Alze la Pradof y luzca en la Opereta 
La Tordesillas , fastidiais iguales. 

Patio, aposentos, gradas y lunetai 
Éstos si) que son Jueces imparciales^ 

Y nó ios que ofrecia la Gazeta. 
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A LA PRINCÉSA NUESTRA SEfíORA. 

SONETO/ 

£n que se critican las dos Comedias 
de las Bodas de Camachoi y lcs 
Menestrales. 

£!ntrais » Señora » en el octavo més; 
Y hai qnien diga, sio ser Profeta Am6$f 
Que por segunda vez pariréis dos : 
I Ay 9 Luisa amable ! Y aunque fueran tres* 

Lo malo es qúe en un año , y aun despueSi 
Hablando de gemelos, y de vos, 
Lloveráa en Madrid (líbrenos Dios) 
Malditos vcrsos , dignos de entremés. 

Los Jueces de la pompa teatral 
Premiarán dos Comedias: premien mil; 
Pero mandad , Señora , al tribunai 

Que aunque á escribirlas vcnga un Albañil 
No haya mas Pastorily ni Pastoral^ 
No haya mas Menestral^ ni MenestriL 



TOMO VII. 



X 
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SONETO. 

. 

£l Padrc de Iqs Dioies' Sobíeraaoi 
P^fde Ips estrellados pavimcntos 
/íSe tmrlá de íós cálcoloé é iútdktó» ' ' 
Qoe en It dern meditan los lifManof^. 

De los amantet ckgoi 7 lurianos 
Tamlñen desprecia Amor los jnramenM, 

Y les i^eiteire hacer ofrectmienixif 
ParafeiíVe4eqne salgan Vanos. 

Asít pór oías qne Apolo eh algnn dia 
ííe cócMñti^ fnrar qoe eri ló'fnturo 
Los versos y la Lira olvidariay 

Hoy á cantar de nuevo me aventnro; 
Pero tus gracias canto, Orminta mia| 

Y no temo ni siento ser perjaro. 



SONETQí 

X odo yo á ta dommip gstólsujeto^ 
Pero mi pensamfento , no Señora; 
Pu^s aunque lo rehuse$,!él teadoM^l iv.jÍIl 

Y te pierde á sus solas elrcspetQ. -: :í:.Jzí bG 
Contempla el rostrp de:^. aokado objelO|¿) 

Y aun le besa mil vece$;cadaiiioro;i^' rjru:I 
Bl goza las'deiicias que átesom ú cLivIO 
Baxo blanco eendalel cofvhí peti^::: t>i;C> 

Tambi^n 5ió tu liceñéia ni to agrado I*^ Y 
Sueb Uegar al dulee compleáiento ^ i r.i>L(^; 
De aquelbieoque Amor pt^a áun desdiebido; 

Ni puedes castigár su BtrevimieatOM«f < - 
Pero ahj bastante queda éastigadoi^ • i v 
Con ser aLfioiió mas'qaempeásaifiaflt0«i 
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SONBTCe 
K,ecoiiciUacion despues de unos zdsi 

Dd d€iiiia7^^^.é^péoaft pode J 

Eo to belleitsbUaatS'Yetritedae.^; , : . \^ 
. ' CR vidb h aeqnah^afit fiitidád» I ^ > 
Qoé'^cojpsndvfiii^iastdT^ •:{ 
T ¿1 cfrgD pot sfcdAaypereÍKníe'..' 1 
Qqaodo tietoafiei^aoíis f qoáBoda!«iii¡la«' ' 
4oEtílátmeaeoer4eyií^deaqj]ei:abiaxo ^ 
E!n qoece gracia ví restttuida^ . :. - 
Y vi alargada £ mi^ esjperauzr el.pfazo. ' 

•4Cttii|Qedex¡oaidside..tal Jierida^^ i 

Reine la paz ; y en tan estrecho lazo 
Hallea moerte ios zelos, y Yo vida. 



SONETa 



^!Met!osc Amor S Bottei^oitiii áltr - I 
Bella OffDÍdta.^ y compu^o ttra teofilt 'jbQ 
Para curar á iw misero Poctaj: ;\'^í; « -^vf.iO 
Que heri^Q^sos flechas.padeeía* : :í;mnKl 

Mezcló 'ia leché ^ el Déctat i>laraiid>cosili| 
La azucena rosa y hVmLttMj ^ oij 
El metal rubio del primer Planetay . ^ xl 
El coral.y las perlas que cl ttiaf cría. ? 

T^ro^ialkSiel rremedío tan ardléme - ioIT 
Cooio Urmí^maifragua de Vulcano's - n'-^i/t 
Erró eliraidor k dósisr cieftamcntef :?od Y 

^(^re ipdo de sal cargóiU nuiab; . O 
Encom5sie.la.lierjda de repentej ^ : 'i r/ 
Y no esj^o en ini vida vérme^sana ^ :\ 



Claveles , azuceoas y jazmineSy ' - 
Diamantesv 'perlas> soles y hiceros; 

•Al ver como sus versos lisonjeros 
De nácares Jlenaban y carmínesy 
Los llamaba salv^^es y rocines,- ' 
Los trataba de locos » y embusteros. 

Hoi Cnpido esta burla vengar qnierey 
Mandando que de Ormin ta : me apasionej 
Y con las armas qub yo herí me hieíre. 

Que hable yo igual idioma yá disponi 
Mas si hai quieti mi flaqueza vitoperey 
Amor» haz quedo Orminta se aficione. 
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SOlíETO, 



^^alga el I^ablo ésta marTta coa qae lacho, 
Que ha dias que iríe tiene medio Ifílo: 
Sasplro; conio mal ; de noche velo; 
Y sin sabec por qné madrugo mocho» 

'Me están hablando á veces,^ y no escacho; 
Ya soi de dbtráccbn lindo modela: . 
La soledad es m¡ ánico consuelo: 
Era alegre; y me he vuelto hómbre machacha 

De este mal que me pone en tal cuidado 
El orígen no acierto, y aon le ignora 
Un famoso Doctor qae hoi me ha palsada..» 
— .Burro dé mí ! Ya doi en eilo ahora: 
Te m ; y sin doda estoi enamorado.,,. 
Soi on puerco: perdónamé^ Scñora» 
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JNiflá, e! hnan ddl aUuí tafila; 
Erotdnortefixodeffiiidáat 
Tt exced^sl en encantos á Medéa^ : 
Tt to liermosara i Vénoi detana«r: . ^ 7 
/ Eiet cltTel , lazmiñ , roftf amfaroiiti; . 
Leche, nárttry almfbar, yxaléa; 
Tigre» Nerona, atrozPeÍDtesttéa; : - lI 
Gelo f locero , fol> la nocfae, el diax rl 

Aljofiur eres tú de la mafianai: 
Un cesto de robíes, y granates^ • ! 
Nácar » nieve , alabastro , porcelanaw*. 

Mas ¿qoe te estoi diciendo?... Mil dislates;"— 
Qae á Ojmas qoe no valen lo qoe Joana 
Han dicho otroS Poetas botarates. 



SONETO. 



No hai Gusto cuniplidd. 

Ni sÍQQÍéra on renglon ayer he escrito^ 
Que es para mí fortuna nunca vista; 
Hice por U mañana la conquista i 
De una graciosa Ninfa á quien visito; 

Entre Amigós comi con apetito; 
Fuí luego en on concierto Yiolinista; 
Y me aplaudíeróii como,baén Versista 
£n cierto cótíciliábulo erudito. 

DiveitÍQae en i^n baile ; volví en coche; 
y el dia .se'pas<5 como un instantei ; 
¡Que diversion tan varia , tan cpmpleta! 

Quie Vida tan feliz!...Fero está.noché 
Me quito el sueño... Quien? Un consonante. 
Ó desgraciada Vida de un Poetai 



&espuesta á un Ami¿q que ilamó al 
autor Üioinbre feltz. 



Fabio; logro aqoí «dudcmifplid^ <• 
Ckpodidad'^ trabaja modendby ^: :*: ^ '} 
Amigos qae me tratan con agMtdo, * 
. Y libertad » qoe es la segnflda Viia^ 
La Poetfaí dolceme coovidas - - r 
Ía Mdsica me^bfreoe 00 deteofadn. - - • * i 
¿ Qoé placer la Lecnira me4Hi 4iug^} V 
. l Qaé pesar en el Baile no $e ohFÍia-}> . . 

EovidíaS'por todo esto mi^rentorak.*. 
Qué mal te qoieres, Fabio!.«.« Te aconsejo 
No voelvas á pensar en tal loconu 

Ahf S¡ vleras las preñdas y el gfácejo 
De cierta de^deñosa Criatorai 
¡Que dieras por no estair en mi pellejo! 
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SONETO 
X una Dama jque hilaba eár un torno. 

Áignñ d¡s será lienzo Caseró, ' ' 
Bella hilaoderá» ese delgado lino; 

Y en sa \;efezie:arrastrará el destino^ 
Ya trapo viIJbim -sado vasdrero. 

• Luego lesacará de allí an TraperO) 
Para que faagáo Papel en an Molino; 

Y esqnbirá^^á ma1;no lo ad?virio)' : 
Algun Poetá en ^an Dbro entérp. 

Irá este Libro álmanos de ^aigan; Vichoi 
Que á los iPoetas menosprecia^y iajaj' - 

Y entdnces So E^belencia por capriclió 
; Se liínpi^rá coo la sala baxa..^. : 

Arrima c\ torno; y dí qoe yo teiife dicho > 
Que este premio dan hoi á quiea traba]>*^ 



SON£m 



Del mócÍioi^lnóafepcUI^' 'i'^^ 

Fabioy piM%ai le guardó atM^didbsri::: 
Ni depepdó ^má$ del roipt^utíi^' : > Y 
Poes'dar á li» mb.obras iiO'ffdeiidou : . : c7 

Peéf tm^jpOT titMerj;Bá:Bctf eif^ . - w r ftt^ 
¥ «oñ máKM^éii Gortm/iiJis ^ifficfo^-'^ Y 
Puesdefiagiry^deádolarnocQÁnidti.. 

^lameote depéndo drla miíecte^ [ 
Ya qae discurio ño hai oi (Hligeocia . • 

Qoe de" so despotbmo nós -Íiberte. 

Mas la espero sio miedo y 000 pacieiiáii 
Vivo sia desearla ; y de esta suerte, 
Amigo f se acabó la depeodencta. 
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SONETO. 



©escripcion de la Familia y Tertulm 

de cieim Casa de Madrid • ' 
• 

£s Don Miguel tu Caballero andaotei 
Tú eres Ines la misitia Dulcinéa^ 
Es ta Criada Maritórnes £í3f 

Y tienes un Lacayo Rocinante^ 

.Tn Tio á Sancho Panza es semejante» 
To l^age es natnral que el Rucio séai 

Y tengo á tu Marido acá en mi idéa 

Por follon , malandrín y atroz Gigante* v 
Ün Ma jillo con traza de Barbdro 

Veo en tu Casa» y asimismo un Curaj 

Cervántes seré yo qae lo refieroi 
Y para mas novela, y aventora 

Tienes un mal-ferido Caballero, 

Qqe e$tá haciendo á tus pies triste figora. 



f&e el Avtm^'ya 




ilaidá feédnoce tl beatfieto 

' líí mas fiero al hombre que le halaga; 
Escritor f me desvelo por «juien 

La Knvidiai h Galümnía , el A" 
Cuya bflQencia vil tod0 lo estim^'i 
Cofi inás fabíom dientar^dürea tl^ 
En quien abf^& el Hterailo ofiÉÍúi - 

Así la foerza corporal padece,* * 
Falta pacieocia ^ el ániitlo deípiié} 
Foca es la gloríai mucha tí meiéi^ ^ 

El Libro vive, y el Aútot pi#ÉSdé. 
¿Y amar la Ciencta tal provecho tltliél^* 
Fues doi gusto á Forner, y hágome Bestia. 
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A lA MEMORIA DE DON TOMAS DE YRIARTE. 

SONETO. 

Vend dYriarte , la Envídia repetía 
Arrojando en la huesa el cuerpo heladoi 

Y con malvada planta y ceño airado 
^ Hollaba sin cesar la losa fria. 

EI Tiempo cntonces á la Fnria impía 
Se presenta , de plnmas adornado, 

Y lá dice: Tirana, no has triunfado 
SÍD qne triunfe de mí tu alevosía : 

Si arrancaste su espíritu doliente 
Con el filo fatal de la malicia^ 
No poc eso el Laurel has de Ilevarte; 

Pues miéntras baya Historia que lo cuentei 

Y el Orbe Literario haga justicia 

Tú la Envidia serás i y él será Yriartc. 



Poco despues del fallecímlento de D. Tomas 
de Yríarte se recibió bn Madrid por el Corréo de 
Cádiz este Soneto con una simple cubierta , sin 
«xpresarse el Autor. 



EPÍSTOLA^ 



Respuesta del Autor en estilo faim- 
liar á un Caballero (*), que , sín descur 
brir su nombrei le habia enviado des- 
de Viena unos Versos.C^stellanos éa 
elogio del Poema de la Musica, en los 
quales ñngía haber oido el juicio fa- 
vorable que sobre él habíao dado 
Apolo y las Musas. . 

Señor, sabio Alernan desconocido 
Que os dais á conocer ya demasiado 
Con versos de repente ó de pensado, 
Que os descubren el Numen escondido» 
¿Qué maia tentacion os ha inducido 
A escribirme ingeniosas alabanzas 
Con que en este Pais se me acrecienten 
Los envidiosos que rai dicha sientcn ? 
A fe que os saldr^n caras vuestras chanzaS| 
Por que os cabrá la competente parte 
En las Censuras que se aguarda Yriarte. 

(*) El Sr. Bosarte , Secrctarío dc S. M. j dc 
la Real Academia de S. Fernando. 



3** 

Ya los ofgó qoe daman: . 
¿Quien le inete al de Viena 
Adpnde no le Uamany 
Juzgando versos de Española Tena, 

Y baciéadolos tambten ? Vaya qtie es boena. 
Que el bendito Señor se satisfaga .« 

De on Poema que aci nos cmpataga, 
Üos degoella, nos picai y endemooial 
Traiga i traiga el Autor aprobaciones 
De .Alemania, de Rustay de PQlonia; 
Ponga entre sus poéticos blasones 
Los elogtos del mismo Mctastasio; 
Resuciten Apéles y Parrasio 
Para inventar diboxos 
Que adornen la ediccion de su Qoadernoi 

Y envanézcase^ en fin, con los influxos 
Que entre serios cuidados del Gobierno 
Un benigno Mecenas le dispensa^ 

Que apénas salga sü Obra de la preosa^ 
Ya se arrepentirá de la osadía 
De haber así tratado en Poesía 
Un nuevo asunto de tao rara casta 
Que no le conocemos.. • 
Mas conocenK>s al Autor, y basta 
Para que sin piedad le critiqnemos. 
Vuestra intencion aprecbi Señor mio, 

TOMO YIU AA 



36z 

Y de qae honréis mis versos me glorfo; 
Pero , á decir verdad , me compadezco 

De qae expoogáis aquí vuestro boeo nombie 

Si no quereis- pasar por tm pobre bomlxe. 

En vez de los aplausos qne merezco 

A vuestro ingenio y honradez Germámca 

Escribid una Crítica Seddnica 

Que exftgeré y publique mis defectos. 

Y en Madrid ganareis machos afectos 
Que tendrán vuestra pluma en gran estlmai 

Y os darán gracias, y dinero endma. 
Un lance he de contaros á este intento 

Que me hace presumir con fundaroento 
Que sin duda las Musas dc Alemaña 
Mui diferentes son de las de España. 

Del turbio Manzanáres en la prilla 
Rumiando estaba yo mis consonantes, 
Quando por el camino de la ViIIa 
Ví baxar nuéve Ninfas , con semblantcs 
Poco apacibies por su adusto Ceño^ 
Desaliñadas, y de mal pergeño. 
Seguii ciertas señales bien confusas 
Me llepué á persuadir one eran las Musas; 

Y oí que de mi Músico Poemai 
Al uso Madrileño 

Hablablan fulminándome anatema. 
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Una 8hco con pronto desenfado: , < 
¿Qué importará al Estado ' 
Esa ristra de versos xacarcros 
Que tratan de enseñar á Pitofleros? 
Toqnen cpn Barrabas como sapieren> 
Ó que no toqucn si tocar no quieren, 
Qué a^^tendremos ese ruido ménos. 
, Otra luego añadio: Miilos ó buenot . i 
Siempre tuvimos Mqsicos .de sobra^ . 
Sin que necQsita^en de taji obra 
Con que bacetse peritos .1 í 
En el arte de^ ecbar sps gdrgoritos* 
Qual observó no ser de mi incumbencia 
Explicar los preceptos de ona.cieQCÍa 'r 
En que soi tperamente aficionado; 
Quai dixo que el Poema ^ra robadó 
De Rameaq , Dálambert i^RxittSseatt Tafttm^ 
Ó del Padre' Natórrei ód&Martint$ 
Otra^clam$$ que ^I.Libro le ha engañadoj ' 
Pues creyó qUft,:gon él bieo se podcía 
Sin andar á la escuela ' ; . !i , : .\ 
Cantar un^^^irana i*) á la yihnelt . , . <t 
Tan bien como en qualquiera-'Barbefía; ^ 
i ^ i ... r f i . ' \^[ t i' ^ ü. ■ . T 
("^) CancÍQ» Andalttza qu^ .bi^ ^tá SHu ien 
moda cn Madricjk. 'Jí' «ixrrs . . -l 

AA2 



Por qae aqaeilo de gama , semicóoos^ 
Intervalof 9 postoraSi y tritónos 
S<$lo era gregucría, 
Monsergai guirigaí, y algarabíjf 
Farándulai embolisraoi y quisicosa 
Para la diverston de^ente ociosa. 

Estos en suma y otros muchos talet 
Erao los pareceres 
De aquellas iropolíticas Mageres* 
Con sadores mortales 
Estaba yo escachando 
Sus rigurosas decisiones , qaando 
Ví que se me acercaba el buen Apolo^ 
Y qae maerto de risa me decíat 
Ah| grandísimo bolo! 
De que te aHixes, dí ? Yo jorarfa 

Oiici rle iMtafi hachilleras haces caso 



Mas qoe raiofiei olris inierffHU • 

No son las Mosas, nó: soq las tres Fomt 

Qae abaodonando la infernaí estancia 

En las letras exercen su fiereza: 

Viene en so compañia íz Ifftaraticiaf 

La Envidia,U Disc&r^ f lá Percza, 

^a Falsedad traidora» 

Y la Parcialidad adiiladora* 

^ra qne Musas éstas, 

Qu¿ amableS) qué gradosas y qné modestas! 

Pues para tu consuelo 

Sábete que <Stras no hai en este soelo* 

Fero no te dé pena^ 

Que y si de éstas no gustas^ 

En acudiendo á Vieoa 

Las hallarás afables y nat iastai. 



ROMANCE&-- 

Circnnstaocjas i^e ha de tener la <iue 
, yo toiQj^por muger. , 

ILOMÁNCE: 7 ^ 

• Sosco mia Ninfa úq toiea^ 

Y si es bonitai mejor - 
.DMembarazada^limptay 

Y garbosa siú ficcion: ^ 
De opinion^acreditaday 

Y de on delicado honor; 

Qne sepa ámar la virtud, 

Y al vicio tenga aversion: 
Boefiá Amiga y compañera» 
Caya conducta etterior 

Ha de ser tal qne aun la apraebe 

La envidia por precision. 

Artes propias de sa sexd 

Ha de saber con primor) 

Logrando en qualqéier concorso 

La pública aceptacion : 

N¡ la quieroque enmudezcay 



Ni qné cíliarle con furén ; 
Séria , sin parecer fria; - - 
Fratica » sin provocácion» 
Pradenté, agradáble, cantai 
Con jnicio y con piindonor 
La vóluntad del coasorte 
Segolrá sin dilacion. 
Siempre igaal , siempre tranqailo 
Ha de conservar sü bomory 
Aanque la varia fortuña 
Haga qualquier mutacion* 

ROMANCE 

que se decribe un ridículo baile 
caseró. 

Cjierta Dama , en ciérta calle» 
Cierto dia á cierta hora 
Da cierto baile que tiene 
Cierto ayre de Sinagoga» 
En cierto empeño me .veo 
De pintarle en ciertas coplas» 
Que-ayer en derta Tertulia 
Pidieron ciertas Personas* 
Yo.no lessabrédecir. . 



Si aqQcl es Cs^fé^ si e% Fonda» 
Si cs fería de algua lagar^ 
Si es Giiiebca , 6 Babilooia» 

En ado de carestía 
La rexa de ana tahona, 

Y ea vísperas de Difiiatos 
La paerta de una Parroquia» 
£1 patio de la Comedia 

AL dar palmadas de moda^ 

Y Plaza de Tóros, quando 
Piden perros dicz mil bocas, 
Xodo es una niñería^ 
Compajrado con ia broma 
De la qae empezó Academia 

Y iia acabado Trapisonda* 
La casa en que se celebra 
Tan solemne batahola, 

Se ha de ganar cuesta arríba 
Como se gana la gloria« 
Su escala es la de Jacob» 

Y en sus tramos las Señoras 
Si no han merendado abaxo 
Tienen flatoSvy eongojas, 
Ni la Giralda en SevilJa^ 

Ni el Aqüeducto en Segovia^ 
Ni en San Lorenzo el Cimborio^ 



Tanto al cielo 'se remontáné ' 
Mas vMrÍL qae en adelance 
Con ana garrncha y soga 
Desde la<;alle al Balcon 
Soba la gente en tramoya. 
Arriba hallará nna saia 
Blanca como una Palóma 
Sin qnadro, espejo» ni mesa, 
Araña , estera , ni alfombra. 
Cada siUa es de on color; 

Y todas elias bien pocas s 
Dichoso qoien por^siento 
Un patmo de soelo logra* 
Primero qoe á enceoder Ileguca 
Loces en las cornacopiaSj ^ 
Se tropezarán las gentet 
Como fantasmas^ ó sombras. 
Yo dixe al entrar alU: 

l Es esta casa mortuoria, 

Bóbeda de San Giné?, 

Qüarto de enfermo^ ó «nazmorra? 

Pero al^^mpezar el baile 

Fuí distinguiendo las coíias 

De los sombreros de ploma, 

Y las pencas de las l>ol6as. 
Este baile del refreseo < 



Ha detterrado la mod$f 
Qoe en A sojetan á dieta 
Al que mejor salud goza« 
De Andaluces, y Andalozas 
Ví una grei tan numerosa 
Que dudé si estaba eoiCádiz 
£a medio de la Recobai. 
Oi 2alameras voces 
De veiote Damas ceceosas. 
Laz uoa2 yá mm gaymaz^ 

Y Ia2 otraz aon mui poyaz. 
Allí Condes y Marqueses 
Ví coú gentes de otra estofa» 

Y personas conocida^ 
Coa ¡ncógnka^ personas. 
Una Dama se elccusó 

De asistir, diciendo pronta: 
Yo no gusto de ensaladai 
Salpicon , ni pepitoria. 
En seis varas de terreno 
Quince parejas se ahogan, 
Por una que no es figurai 
Sino enigma ó paradoxa. 
En la fíla de los hómbres 
Se colocan las Señoras» 

Y ellos bailan sin saber 



Qoé compañera les tocd. 
Las crtícéi cran calvario^, ' 
Las ícadenas. eran sogg^f \í . 
Los pa$eQs .oran viageS) 
Las ruedas eran de noría. 
La Músíca >de Italíáoji 
Solo ten¡a una cosa» 
Qaees el ser hijo dé Italb^ . 
El qjoe. de ella hizo la costa. 1 
Mas annque dos.contrabaxo^ 
Con diez 'violineS) dos viol^^ 
Oboes » ñautas y clarin^s^ 
Timbale$| caxas y trompas ' 
^Traxése el lindo dei Conde^/ 
La Música &era sorda^ 
Pues allí ia. confundieran* *' 
Voces yá agúdas, yá bronoás. 
Entre las.recias patadas ^ • 
Contra el compás de la solfai 
Solo se escuchaban quexas 
De yndtas y blondas rotas. . 
Y en fio , coo- tal pisotéo 
Se tovieron por dichosas 
Las Damas.qúe en^rando allf 
LogracoQL^ao^salir coxas;;;:' T 



J7* 



Con ocauop éo nnot versos presentacit 
á una Dama por un mal Boea 



INinfás las del Maozanarefi 
Las qoe estais acostambradas 
X escuchar sonoros dsnes 
Qoe en vuestras orillas cantao* 
Salid p sacad las cabezas 
De las cristalinas aguaSy 

Y atended de un nuevo Orféb 
Las métrícas consonancias. 
Todas callad , quietas todas: 
Reine el silencio, y la caloia: 
No mueva el Zéiiro inquieto 
De los Árboles las ramas; 
Enmudezcan por ahora 

De las aves las gargantas; 
Suspenda el Rio su curso; 

Y no me graznen las Raoas» 
Yá templa el Cantor sa lira : 
Tose, escupe» y se prepara: 
Allá vá: silencio: Alerta; 



snoderno* 



ROMANCE. 




Qoe empieza la Tonada:.... 
¿Mas qo¿ es esto, Ninfas? Ola ! 
Donde correis, inseasatas? 
Como? os tapais los oidos? 
Habrá insolenda mas rara? 
Digo, digo: Qué? no os gusta? 
Agoardad , picaronazas: 
Que no sabeis lo qoe. es boeno.... 
Vólved acá.... si: ta espalda. 
Oid al pobre Poeta 
A lo m¿nos ona cstancia, 
Siquiera porque hace elogioi 
De ona dignisima.Dama; 
Siquiera por los sudoreSj 
Los desvelos , y las ansias ^ ' 
Qoe le ban costado ios versos 
E;t qoe ia implora so ^racia: 
Siqoiei^ porqoe es oa Jóvea 
Qoe dá boenas esperanzass 
Y porqoe es la primera 
Qoe laca so'ingenio á Plaza! 
Ó qoe deltcadas sois ! . 
Disimolad ona falta. 
l Poes m agoantais qoe Mdinax 
Haga iradoccionc^ malas ? 
No estaii sofriendo los versos 



Qo'e dice el Tyocxot Xaíalai 
^Pues acaso son mejores 
( Maldita sea voestra' alma ) 
Las relacioDes del Inca; 
y los sainctes de Akázart 
jFoes qn^ os importa que sean 
Las copias cortas ó lajtgasi « 
Ni que se midan los pies. 
Por varas 6 por pnlgádas \ 
Ni qae anden alU revoeltoB 
Versos de quarenta castas, 
OviUejoS) SeguidillaSy 
Endecbas» Coplas, ú Octavas?.. 
Ó Niüfas, retroceded: 
No seáis tan inhumanas*..^ 
Mas ellas el paso apri^tan, 

Y yá ni vuelven la cara; 
£1 Zé&ro mete ruido; 
L^as cocrientes no jse paran.; 
Los Arboies se roepe^n^ 
Tor^ñe no se Ics dá nad»; 
Yo meidesgañito en vatóe; 
Las Ranas groñen ry graznan; 

Y 'el nnevo Orféo ««• queda 
Hccho todito una plasta^ 



ipuestá familíar á una Hpí$t;Qla en verso 
! D. Nif plas Fernand.^z cJejMpratin es- 
>ió á D. Xomas de Yíigrte <ui elogio 
Diáli^ joco-serio ' publi- 
;ó contm el Colecc6r '<lel Barnaso 
' Español, • ' 

• ROMANCS. 

IPerdooa, Ámigo •flfinu^, 
Ferdonarsi .te hablo claro^ 
-T sí con una fraterna 
DoiJ.tn £pistola el pagOi^ 
Siempie juzgutf qoe tenías 
Un espÍDtu pacatOf *j ' 
InoQpntey compasivo» - 
Y á la .Sátira contrarb; 
Mas ho¡ que no solameoto 
Vienes en verso aprobaoda 
Lo qpÁ yo en prosa escribí 
Contra «I misero Sedahóy ' 
Sinó qoe afcctandó. el tono 
I>e Javenal y de Heraciov' 
.Quieres inullirle los haesoli: 
Qufi.yacen casi eñterrados^ 



Yo mismo intrípidQ,^ crudo^ 

Y riguroso te llamo, 
Y-aufi estoi por defehder 
A fñi o&ascÑT literario. 

¿ No le basuba al pobrete 
Que yo cpp pesada mapo 
Le sentase las costoras 
De SQ vestido prestado : 
Qoe el Gordobes Artitlero» 
La pantería asestando» 
. S¿ acribiilase todo . ' 
Coiiiiepetidos baiazos; 

Y en fio , que las mbmas Damas 
Le conen en los cstradot 

Con sus agudas tixeras : 
Vestido mas ajustado, 
Sin que tú quieras abora 
Abrigarle con un sayo> 
Ó sobretodo de fclpa 
Que le coge de alto abaxo? 
Ten caridad por tu vida, 

Y al Dios Apolo pidamos 
Que perdone los deslices 
De un Colector de farrago. 

l Es por ventura algun triunfo 
De que blasonar podamos 



Hacer cargos al que apénas 
Entiende los mismos cargos? 
{Pretendes que el infeliz 
Vaya, al cabo de sus años, 
A estüdiar como se escriben 
Con SQS Ictras los vocablos? 
¿Qüe á contar aprenda ahorai 
Para ro creer acaso 
Que ha vivido siglo y medip 
£n Granada un Prebendado? 
{Que volviendo á Mttsa» musae, 
Repase hasta el libro quartOi 
Para no hacer oraciones 
Con miembros coxos, ó mapcos? 
l Que á Rengifo , y á Luzan 
Lea tambien á su espacioy 
Para cono&er los versos 
Que están cabaleSi 6 faltos ? 
¿ Y en fin 9 que entre las noticias 
De que se halla tan escasoi 
Sepa que líricas nunca 
Las ¿clogas se han llamado? 
Si ignorase un Zapatero 
Las especies de zapatosi 
De dos costuras , 6 treS| 
. Escarpini óabotinadoi 
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Y la difereoci^ qae hal 
De las botas á los chaúclosy 
l En su gremio le darían 
Carta dc éxámeny ó palos? 
Pues bien: aplica este exeniplo 
A quien nos hace Un zafíos» 
Que distingnir la zatnpoña ^ 
De la Lira nó sepamos. 
Sufre » Amigo , con paciencia 
Tan garraíales disparos» 
Creyendo á .su Autor mas digno 
De compasion que de escarnk). 
Yo le olvido y le perdono; 
Que aunque soi tan agraviadoi 
Mas lo ha sido la Nacion, 

Y hará tal vez otro tanto. 
Aguardo tan solani^nte 
Que el Zurcidor del Parnaso 
Me declare s¡ Espinel 

Fué buen Traductor , 6 malo* 
S¡ fué bueno, que responda 
Á dnqüenta y mas reparosi 

Y que recoja las cartas 

En que escribio lo contrario* 
Si fué malo , que nos diga 
Por qué le colmó de aplausos^ 



Y Ilena por defenderla 
Ochp llanas de desbarros. 
Miéntras ¿I , para salir 
De este litigio tan ardao> 
Busca por ese Ingar 
Alquilones Abogados, 
Quisiera yo que leyeses 
Para divertirte un rato 
Cierta critica Noticia, 

Que estos dias ha estampado 
£1 buen Don Antonio Sancha, 
Con el fin de ponderarnos 
De los Hbros que él ha impreso 
£1 mérito extraordinario. 
La tal Noticia extendió 
Un Escritor Valenciano, 
Que acertó en callar sn nombre, 

Y yo por su honor le callo. 
Del Parnaso en los principios 
£ra Socio de Sedano; 

Y aunque mui pronto riñeron^ 
Para en uno son entrambos. 
De la version de Espinel 
Dizque los dos se prendaroni 
De mancomun la eligieron^ 

Y se Uevaron buen cbgsco.^ 
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Pero al fin , ya convertido' 
EI Valenciano Asociado 
Dcl Parnaso dixo pesteS| 
Mi Crítica celcbrando. 
Después lo pensó mejor; 
Y sabiendo que en su mano 
Estaba el aventurac 
Su crédito iiterario^ 
£n dar al Parnaso elogios 
No tuvo el menor reparo, 
Quando í obsequios semejantes 
Sancha no se muestra ingrato. 
Así Dios te dé salnd 
Que ¿xámines con cuidado 
Los soíismas cpn que intenta 
Deslumbrar á los incautos. 
Á pesar de la censura 
Que ha Icido y ensalzadoi 
En que de tal Coleccion 
Al aire saqué los trapos^ 
Pretende que al Parnasista 
Se le luce su trabafo : 
Si esto Critica se llamai 
Será buen Críiico un Payo. 
Afírmelo enhorabuena; 
Mas por conseqüencia saco 



Qae m¡ Díilogo desde hoi 
No habla sólo con Sedano; 
Porque é\ y su Compañero, 
Aunque hay^in descompadrado, 
En la íogica, e) buen gusto^ 
Y el estilo son hermanos. 
Vivan los dos para lustre 
Del Siglo décimo octavó, 
y dividan entre sí 
Los dos cerros dt-l Parnaso. 

Esto, cálamo currente, 
Flumisbo Amigo^ he dictado, 
Respondiendo á tus tercetos 
En Romance Hso y llano; 
Que no siempre el consonante 
Ha de sef mi amarteladoj 
Como el célebrc Don Juan 
Me io achaca en su libraco. 
Con estas chanceras coplas 
De serios vcrsos descanso^ 
Miéotras un largo Poema. . 
De la Múf^ica trabajo, 
Qüe ál público ha de ¿alir 
Como dos y dos soo qu^^tro, 
Para que Sedano. v^a, 
Y todos^QS allegados, . ^ 
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Qae por sus necios clamores 
No me aturdo ui acobardoi 
Y que voi á m¡ camino 
Sin atender á espantajos. 

ROMANCE 

Inserto en una Carta del Autor ásn Ami 
go Don Vicente de los Rios, con fechs 
de 31. de iOctubre de 1778. 

piadosísimo Apolo, 
Que es Dios de la Medicina^ 
Que me libre de la gota 
He suplicado estos dias. 
No ha querido el Dios que ceda 
Enfermedad tan maligna; 
Pero anoche le ví en sueños, 
y oí que así me decía : 
„Ciertó Recopüador 
n Que aquí ún Parnaso pnblica) 
>» ( Aunque nadie le cónoce 
n Eñ eí mlo ni aun de vista)' * 
99 Pára .que temple su humor*, 
w Correciivo necesita : 
w Yo quiero que se le des^ ' 



f> Trabaja en obra tan pia; 



n Con baena dósis de t¡nta« 



w Que despues yo-te'piroraeto 
f> No tendrás gota en la viddL^ 



SONEtQ 



Inserto en la misma Carta á D. Vicente 
de los RÍQs; 



X ace dcbaxo de esta frta^ Ibsar. . 
Uno mas frio qne elia, el bucn Sedano; 
Que escribio un drama Hebreo yiCistellanoy 
É ilustró (•) agenos versos con so prosa. 

Débewteicoleccion voluminoia * 
No pocos hérjoes del Parnasó H^pano^ 
Sin que le.faesé el Pública & la'maíiót 
Miéntras<dle autores múertos:iúijo'gl6sa. 

Quiso hablar de nno.TÍvor.y pobrete 
Llevo uriatuqda célebne>^ttt;acaso 
No la esperaba tal de an itdzallvete. 

Murióse dc resultas del fracaso, 
Diciendo : nunca mas Madrigalete*.: 




¡ Á DioS| décimo tomo del Parnaso! 



(*) Mejor diría yo oftuci. 
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Como el Poeta se qnedó en blanco. 
HOMANGE.. 

U 

j4 sa baícoh asomad'a 
Ud Cuenco de fresca leche.. 
La bella Anarda toihaba. 
Hl Cuenco era blanca china; 
Blanca plata ta cuchara;- 
Carne mui blanca la maoo; 
La leche cas¡ tan blanca. 
Qocdé con tanta blancora 
Mas deslumbrado que estaba, 
Porque hastn el trage la Niña 
Llevaba dc blanca holanda. 
Estábaniela mirando: 
En^sto volvió la espalda, 
Y mas blanpo que un papel 
Mc dexd ia blanca Anarda. 



SÚPLJCA JUSTA. 
ROMANCE, 



no ajusto mal la cuenta, 
Esqulva Niña, yo advierto 
Que hai en solo mi qucrer 
Seis queireres á lo ménos: 
Primero, querer de veras; 
Segundo , querer sin premio; 
Tercero, quererte sola; 
Quarto , quererte hace tiempo; 
Quinto, querer desde el punio 
En que ví tu rostro bello; 
Sexto, querer sin temor 
De que te olvide tan presto. 
Con que así, mi Niña csquiva, 
Poes de seis modos te quiero, 
Quiéreme tú de uno solo. 

qué mucho harás en éllo? 



< Las.;extn»asf aveutürái:; C; 




Qoe pasan á los Poetas. 

I Como se estan calentando 
Todo el dia la motlera 
En raras cabilacionesi 
En fabalosas idéas! 

¿Saben ustedes lo que hai? 
Quesueñan despues con ¿ílas? 

Y lo qne han yisto dormidos 
Como verdad nos lo cuentan. 
: Yo pues anoche soñé 

Qoe rae entraba por las poertas 
Del Imperio que Pluton 

Y Proserpina gobiernan; 

Y qtie en la gran muchedumbre 
De aquellas almas perversas 
Que allí entre Sierpes y Furias 
Sufren espantosas penaSi 

Ví un infernal Personage 
Dc cataduM bien fea, 
Al qual pregunté qué culpa 
Le traxo á tan mala tierra. 

Aquí estói (me respondió) 
Por una gran friolcra, 

Y es el habcr inventado 
Las Cotillas de las hembras. 

Qué! dixe: ese es delito 



Qoe tal castígo «icrczca ? 
Pocs scgun cso habrá aquí 
Muchas Modistas Franccsas. 

Á esta sazon Radamanto« 
Quc cn aquella mansion negra 
£s cl Fiscal que á los Reos 
Acrimina sin clcmenciay 

Airado me rcpJicó : 
«¿Qué cntiendc de eso el Babieca? 
Scpa que estc hombre ha inventado 
La moda mas.... Pero aticnda. 

Es la dichosa Cotilla 
Gran maula , porque con ella 
Os encaxan á los hombres 
Jorobadas por derechas. 

Con éllas Cuerpos garbcsos 
Qnc crió Naturaleza 
Ya parecen.... ¿qué pareccn?— 
Boca abaxo una azeitera. 

Los vientrcs de vucstras Madres 
Tan tíranamente aprietP, 
Que mas mata por naccr 
Que nacidos las viruelas. 

Y no tan solo os oprime 
En jas entrañas mate^nas; 
Sino que impide tal vez 



Voestra formacion en dlas. 

Quantas quantas maldicbnes 
Ha Ilevado la ballena 
De ios Amantes que buscan 
Mas blandora que dureza! 

Pues ¿por ventura las Damas 
Son algunas fortalezas, 
Que sin estos parapetos 
No aseguran su defensa? 

Digo: y ¡que cosa tan mala 
Es para dormir la siesta ! 
Pues para doblarse!.... ündal 
Para bailar!.... estupendal 
Ah! Cotilla abominable! 
O ! si ardíendo aquí estuvicras^ 
Como el inhumano Autor 
Que fabrico la primera!" 

Así Radamanto dixo. 
Yo, baxando la cabeza, 
Le rcspondí : Soi un bolo : 
Muera la Cotilla , muera. 

Y desde entonces en viendo 
Que sale una invencion nuevai 
Digo: no inventen Cotillas, 
Y que inventen lo que quieran. 



LETRA 
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Para un Duo Italiano imitada 
de Metastasio. 

£ste es el duro instante 
De la cruel partida: 
¿Como podré) mi vida, 
Vivir léjos de tí? 

Otro bieo no pretendo 
Que vivir ya sufricndo. 

Y i quién sabe s¡ acaso 
Te acordarás de mí ? 

2. 

Aqael afecto tiernoi 
Feliz en algon dia, 
Solo á ti I prenda miay 
So!o á tí le debú 

l Dónde hallaré consuelo 
Que premie m¡ desvelo? 

Y ¿qpién sabe s¡ acaso 
Te acordarás de mi ? 

Miéntras á tu presencia 
Amor no me volvierc, 



3$o 

No es facil se modere 
Mi ciego frenesí. 

Guardaré la mcmoria 
De mi pasada gloria: 

Y i quién sabe si acaso 
Te acordarás de mí ? 

4- 

Permite qoe en mi pena 
Solo on favor te pida : 
Que qoando me despida 
No olvides quien yo fuí. 

No podrá la distancia 
Minorar mi constancia: 

Y ¿quién sabe si acaso 
Te acordarás de m¡ ? 

MODELO 

Que se propone á los Ingeníos de 
Madríd para hacer coplas de pie que- 
brado, sobre el niievo Cartel 
de Bragueros. 

Como la mala semilla 
Suele cundir en un Prado, 
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Así este año han retoñado 
De esta Coronada Villa 
£n cada esquina, y rinconj 
Por todos ocho quarteleSi 
Lo5 inmortales Carteles 
De la famosa invencion 
De Bragneros. 
Asunto será plausible 
En la Historia de esta Corte 
El Tornillo , y el Resorte, 

Y la Cintuca flexíble; 
Pues y sin ser ponderacion, 
No escribió tanto el Tostado 
Como avisos se han ñxado 
De la admirable invencioo 

De Bragueros. 
No estábamos bien aitos 
De HerniaSy Potras^ Quebraduras^ 

Y de diversas hechuras 
Suspensorios infinitos, 

Sin que como excomunion 
£1 Frances Don Juan Menine 
Un edicto nos fulmine 
Con otra nueva invencion 
De Bragucros. 
Vense tan multiplicados 



Dcl Cartel Iob exraipkrei^ 
-Qae ias etquroat i paret 
Lot tieiieD por ambot-lados; 
Treiota y se» hai de montoii 
£n la Catt de C3orreoi; 
NicamÍDOS, oi paseos 
Se libran de la iiiveiicroa 
De Bragoeros. 
.Nos aoonciat emre otras cosasj 
Do$ elásticos Bragoeroi, 
SoaveSi ctftnodoSy ligerosi 
Para Hemias volDminpsast 
De sa configaracioa 
Dos dibaxos oos espeta^ 

Y í mas de esto la Gazeta 
Nos expiíca la invendoa 

De Bragaeros. 
No habrá Potra tan crael 
De quantas cara el Autor 
Que sea tal vez mayor 
Qoe las letras del Cartel; 

Y et disforme Papelon, ' 
Puesto en la parte doiiente» 
Puede ahorrar al paciente 
Del uso de la invencion 

De Bragueros. 
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.El qae'ie hallare dotado 
De Poetico talento 
Celebre el descobrímiento 
En coplas del pié qnebrado; 
Pero para su edicion 
Imprentas no se hallarán, 
Porque Qcupadas están 
Con ia maldita invencion 
De BragueroSé 

DÉCIMAS. 

>n motivo de haber merecido en Ma- 
Á extraordinaria atencion y aplauso 
un Elefante en el año de 1773. 

SABLA BSPAÑA. 

jALlgnn dia foí Nacion 

Qoe de ciencias pose escoelat 

Hoi desprecio qoanto hoela 

Á trabajo y reflexion: 

Un boen Libro, nna OracioOi 

Una Comedia elegante 

Á moverme no es bastante; 

TOMO VII. CC 
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Qne esto pide íogeoio cültó. 



Verbigracia ^ dl Elefiiote. 

Coo motivo de la abundancia de Co- 
plistas que se dedicaroa á celebrar 
al Ele&ote. 

ORACION PARA TODAS LAS MAÑAJHAS* 



Elefaote singolarl 
¡Qaantos bieoes has caosado! 
Tu llenas de gente el Prado; 
Td nos dás que conversar; 
Tú diviertes el lugar; 
Tú le paseas con tren : 
Pero es vcrdad que tambieo 
Con tu fama le sujetas 
A una plaga de Poetas 
De que Dios nos libre. Amen« 



Yo qoiero cosas de voltos 
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una Señorita Gallajrda y gran Cantora. 



X reteosioa impertiaente 
Fué la de quiea me pidió 
Que ea verso aplaudiese yo 
Tu mérito de repeate: 
Me atrevo diñcilmeate 
Á empreaderlo de pensado; 
Pues que libre y despejado 
£1 discurso obrar ao puede 
Desde que el áaimo cede 
A ua amoroso cuidado. 

No supe ahí, ai aua aquí ' 
Sabré piatar tu hermosura; 
Ni hacer puedo uoa piatura 
De lo que pasó por mí. 
Eo vez de peasar seatíi 
Quedé absorto, me turbé; 
Ni supe lo que toqué^ 
Ni lo que hallaba sabía, 
Forque uaa alma que fué mia 
Al mpmeoto ajeoa fué. 

Quise explicar la pasion 
Qoe el incomparable'hecbizo 

CGl 




De tus bellof o)Oi hizo 
En el mas fiel corazon; 
Mas dtstraxo mi atencion 
Con poder irresistible ' 
Aqnella risa apacible 
Qae mil deséos proTOca» 
Y entre los ojos y booi 
Elegir no fbé posible. 

Qnando decirte qnerfa 
Qne de esa gentil persona» 
Griega » 6 Romana Matronai 
No ignaló la gallardía^ 
Tn sonora melodía 
De QD qointeto en las cadenciai 
Tanto embargo las potencias» 
Que no me dexó logar 
Tu garganta de pensar 
En las demás excelencias. 

Pero ¿qué? ¿Solo enamora 
Tu voz en el dulce canto?.,. 
Aun mayor es el encanto 
Que hablando causas, Señorat 
Venturosa fué la hora 
En que con admiracion 
De tu rara discrecion 
Foí testigo, y de ta agrado; 



Aanqae el gosto me ha costado 
No ménos qne nna pasion. 

Ella seri ciertan^ente 
La que por segunda vez 
A los mnros de Xcrez 
Me ba de llevar.... Mas detente» 
jÓ corazon improdentel 
No eleves tanto las miras : 
Reprímete ; pues conspiras 
Á la mina de tu Dueño^ 

2uando es tan arduo el empeño 
qoe sin mérito aspiras. 
Mal celebra la voz mia 
La dolzura de tn voz^ 
Que aun al pecho mas feroz 
Fácilmente ablandaria. 
Dicen qoe la Poesía 
Es de la Música hermana; 
Mas esta opin¡o;i por vana 
Desde hoi condenarse puede^ 
Porqoe á todo verso excede ^ 
To Mósica sobrehumana. 



Carta LAcíirrcA^ 



jf\jnigo 7 Sefior^ salod, 
Pongo en noticia de osted, ' 
Qoe mé han hecho la merctd 

' De robarme mi qnietnd. 
Me han pnesto en esclavicod, 
Los ojos de nna beldad; 
Á 'óbtener m¡ libertad 
No basta mego ni ardid: 

' Dios se lo pagne. Madrid 
Hoi diez. Agnr y mandad. ' 

ReCBTA VS U2T CURAJÍVSM» 

^^aereis lograr sanidad 
De no sé qae mal qne os qnita^ 
Y no sé como os marchlta 
Del rostro d color? Tomad 
No sé quanta cantídad 
De cierta raiz, jantando 
No sé qae yerba , y ecbando, 
Quando al fuego lo hayas poestO) 
Que sé yo donde todo esto, 
Sanaréis yo no sé quando. 
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Á una Señora Anciana que se pintaba 
mucho la cara. 

Los aSos de edad qae coenta 
La dicha, Señora mia^ 
Veinte son al medio dia^ 

Y á media noche setenta. 
Habrá como uaos qaarenta . 
Qae aborrec¡6 el agaa clara; 

Y ayer con prisa tan rara ' 
A recibirme salid, 

Qae olvidada se dexo 
£n el tocador la cara. 

DÉGIMA ENDECAS^^BA 

A la fortuna que logró el Autor en que 
una Dama le copiase unos versos 
suyos. 

Del Dios de los Poetas Soberano 
Huyó la bella Dafne rigurosa; 
Yo hallo Dafne mas bélla y mas piadosa 
Siendo de Apolo un aprendiz mediano. 
Hoi ella misma con su blanca mano 
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Se dígnó dc cscribir mi Poesía; 

Y el Dios ser Aprendiz desearíay 
Qne quando logro yo dicbá tan rara^ 
Mi Lira por la áuya no trocarai 

Y él trocara so Dafne por la mia. 

EPÍGRAMAS. 

ribano qae inmediata 
Tienes to casa á un Piatero^ 
Pon en ella este letrerp: 
Todos limpiamos la plata. . 

Cierto Escritor de Sainetes 
Dice qne hace lo que sabe/ 
Y Autores hai que aseguran 
Que no sabe lo que hace, 

A UN VlE/O AVARISNTO* 

Places mui bien en ser aprovechaJo» 
Que con eso tendrás quando te mnerat 
Un pedazo de pan asegurado. 




En tus versos á Teodorai 



Fabio^ BO has hecbo miii mal 
En Uamarla tniPastora, 
iPorqoe la boena Señora 
Tieae la traza de taK 

^ahomed , yo te asegnro 
Que en medio de ^stas querellas 
Si nos pides cien doncellas 
Nos vemos en un apuro. 

Juguete respondiendo con las mlsmas 
palabras de la pregunta. 



rie reñido á nn Hostelero 
Porque ? donde ? Quando ? como 
Porque donde^ quando como, 
Sirven mal» me desespero* 

- *^ * *- fc^ ■ -■- ■ *- * *- ■*- -*■ M * - M ^ ^ ^ - 




REDOhfí)ILLAS. 



V arios Poetas de fama, 
Solemnes enredadores^ 
Dicen que produce flores 




Tlerra qne pifa tnt Dama. 

Mi jardin, lleno de aceniy 
Aonqae tn pié no le ^mp 
Produce la Mnutisat 
Con la rosa y la azncena. 

LilailaSy entre otrat planta^ 
Ha poco qne prodocía: 
Mas ¿qnién lilailas enyía 
A Dama qne tiene tantas? 

Y para qne te envanezcai^ 
La fflisma fnente se rie 
De qne el jardin florea cfio 
Sin qne tú le favorezcas: 

Toya es la cnlpa ; y ad 
Ven á honrar este vergel^ 
Para qae nazcan en él 
Flores mas dignas de tL' 
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CRf TICA 

De los siguientes versos latinos compues- 
tos por D. Gregorio Mayans con mo- 
tivo del primer parto de la Princesa 
de Asturias. 

Carolo III. HisPAN. Rbgi 
De DIVINO munerb ?elicis fue&pekix 

SE&BNISSlMifi LuDOVICiB AsTURUM PrINCIPIS 

Gregorius Majansius 

AnIMO SUBtCISSO , AC DBVOTO 

Gratüiatur. 



EPIGRAMMA. 

Jam peperitPriDceps. Exsulta , Hispanica tenas 

£t quae vovistis , solvite vota Oeo. 
¿Quid , tu , cara Deo soboles , magoum Jovis iDcrementum 

Hispaoi ? Patribus vivito, vivito Avo. 
Gaudeat liic vioci pietate; tuique Pareotes 

Saepe sibi prolem progeDerent similem. 
Tu vero , HesperisB spes altera , cresce , vigeque, 

Gaudia multÍplicaDs, quse obtiouere preces. 



Estando noevamente preñada la Príncesa 
llegaron estos versos de Mayans á manos de 
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D. T. Y. , qoieo loi cñtic<$ trovándolos de 
esu manera: 

Jam gravida est Prioceps : eialta , maxiiiie Vatmii, 

£t qui tcríptisti carmÍDa , acribe oova. 
¿Quid tu ,docte, ValentiDÍ magoQmFopulioniaineiitnak 

Majansi^ Patriae vivito, vive tuae. 
Gaudeat baec vioci iogeoio; geoeroiaque OUw O 

Saepe tibi Vates progeoeret similes. 
Tu vero . Turi» spes uoica , paoge , doceque, 

Carmioa multipUcaos , quss obtlnuera decoa. 



LOGOGRIFO.<^ 

Soi ona frnta agradable 
A la vísta y paladar, 

C^) La villa de OHva , patría del célebre Majani. 

(**> Los L$gogrtfos quc en España no son co- 
tiocídos como ios Enigmas, se reducen á un con* 
|unto de muchos Enigmas particulares compre- 
Iiendidos en uno general. Combinando de variaf 
maneras las letras que entran en la palabra quo 
se propone como fundamento oculto del I<Qgo« 
grifo, se forman varios vocablos menorcs« cada 
uno de los quales se expone ^disfrazado l>axo ufl 
breve Enigma, de suerte que adivlnados estos re* 
sulta la solucion dcl £nigma principal. 
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Qae tanto cotno el verano 
Duro con dificultad. 

Entre once letras qne se hallan 
En el nombre que me dan, 
Tengo las cinco vocales» 

Y repetida una más* 
Restan cinco consonantesy 

Y las debes combinar 

Fara hallar mas de cien cosat 
Que en esta lista verás. 

EI tiempo en que al sol no vemos» 

Y vemos su claridad; 

Y aquel auxilio que tienen 

Á la verdad no dexa de ser ocupaclon pueril 
la de componer Logogrifos , en que el fruto no 
corresponde al trabajo que cuestani j así este se 
cscríbe únicamente para satisfacer la curíosidad de 
im sujeto que con motivo de haber leido alguno 
de lo8 que suelen publicarse e^ Papeles períódi* 
cos Franceses, deseó ver una muestra de lo que 
á imitacion de aquellos podía hacerse en nuestro 
idioma. Aun los Lectores severos que no buscan 
cn los versos mas que la solidez , no ettan siem- 
pre de un |mismo humor , j se emplean á ve- 
ces en una obra de mero entretenimiento qual es 
ésm. 



Las aves para volar. 

Nombres de dos Reyes Godos 
Qoe empiezan por y por A; 

Y Qoa cosa necesaría 
Fara jogar al BiUar. 

Aquel Santo qne se se pinta 
Acompañado de un Can; 

Y el nombre de un gran Privado 
Qoe un Rd mando degollar. 

Lo qoe coelga á los Fendones 
Por adorno artiñcial; 

Y lo qoe naturalmente 
Coelga á los brutos detrás. 

Un árbol ó roxo 6 blanco 
Que nace siempre en el mar; 

Y aqueHo quc de los peces 
Es atractivo fatal. 

Lo que despide el cañon; 
Lo que sirve para hilar; 
Cierto calzado de cuero; 

Y el trasero (hablando mal)» 
Una cáfila de bestias 

Quando unas tras otras van; 

Y el instrumento que Orféo 
Supo con primor tocar. 

La palabra que en el Credo 



Saprimen de ppco acá; 

Y el baston que á los ancianos 
Sinre de arrimo al and^r. 

La puerta por donde saele 
Entrar un carro triahfal; 

Y el preciso compañero 
De las flechas y el carcax. 

Un fiero mal incarable; 

Y otro aap mas fiero y mortal* 
El 4no priva á los hombres, 
El ótro á los brutos dá. 

La Ninfa que con Narciso 
Siempre junta suele andar; 

Y la pasion qne se cuenta 
Quarto pecado mortal. 

Aqnel I^os gordo qae siempre 
Sentado en la cuba está; 
El mismo tonel , y an vinof 
Suave por su floxcdad. 

£1 Sacerdote qae al pueblo 
Dirige en lo espiritual; 

Y aquella ciudad de Italia^ 
Patria de San Nicolas. 

Cinco nombres que equivalea 
Con la mayor propiedad 
A pellejoy y á pefiasco» 



Rostro» sanndt y atltar. - 
Dós.iiiaterias glotinosaa 
Qoe en los sobmoritos ha^ 

Y ¿tra con qoe la maderá 
Se soele dempre pegar. 

Aqoello qoe por insfgnla 
Lleya al hombro el Ode^al; 

Y nna faccion de la carat 
Sin la qoal np se hablaii. 

Cierto joego coa figorai^ 

Y el ganso la prindpal; 
Un mes de la primaYera» 

Y on homor acre j inordas* 
La pieza en qoe está la cama; 

Cierto rayado animal; 

Y lo que dá la Crozada 

AI qoe Teiote y on quartos di. 
Una Sanu fondadora; 

Y una poblada ciudad^ 
Que rara vez se pronoocia 
Sin el epiteto Gran. 

Uo baxel bien cooocido 
De mocha capacidad; 
Cierto rio de Aragon; 

Y dos soertes de metah 

Un cúmolo graade de agoa 



Qae ya;corriendo hasta el mar; 
Uli^árbol duro; una fruta; 

Y el mismo árbol que la dá. 
Dos -parientes que tenemos 

Todos tós bijos de'Adan; 

Y dos signos de los doce 
Quepasa el cursó Solar. 

La muger por qoien España 
Se perdió diez siglos ha; 

Y la Nacion que nos vino 
Por su causa á dominar. 

Dos animales que al hombre 
Son de mocha udiidad; 

Y ótrO |.caya grande astucia 
Kos íué tan perjudicial. 

^quelio por donde todbs 
Empiezán á delctrear; 
Yiel estudio en que se aprende 
Desde la Latinidadi ; 

Lo!que ántes de-tma Comedia 
Se.snele.representar; ' ' 'j 
(!sX..elrtalto que el Bailarin 
Dá cqadírtey át^Qmpas. 

Cierto Hqoida ingredientc . 
Que se usa para<ptmar; .-. ' / 

lOliO VII. DD 



Al qae agonizando está« - 
Un famofio Rey de 'Petsízp ¡ 

El qaal viajó sin cesar; 

1 an ídolo qaeadoraron 

Los del poeblo de Jadá. 
Un divertido exercicio 

Qae hace sadar á los más; 

Y aquel efecro del faego 
Qoe tambien hace sadar. 

Una parte dé la boca; 

Y una cosa án la qual» 
Aanqae coma , beba y daermai 
Nadie se puede pasar. 

Una Ciudad extremeña 
Donde hai silla Episcopal; 

Y otra del Reino de Murciá» 
Donde un canal se abrirá* 

Un Ducado que en España . 
Tiene gran fama y caudai; 

Y ana provincia de Grecia 
Quehoi sujeta al Turco está. 

La piedra á quien se compáran 
Los labios de una beldad; 

Y la fiera que dió á Remo 

Y Rómulo de mamar. 
Si'Borrico á quien Ceryántet * 



Ha dadó fáma iomortal; 

Y aquel célebre caballo 
De Rui Diaz de Vivar. 

Una estreUa cuyo bríllo 
Excede aí de las demas; 

Y el lugar adonde sólo 
Los predestinados van. 

£1 gremio de Sacerdotes 
Secular ó regular; 

Y el parage dondc canta 
Toda una Comunidad. 

Una gran punta de tíerra 
Que se avista desde el mar; 

Y la arenosa Ilanura 

Que inmediata al raar está. 

La porcion de agua que él suele 
Amontonar y agitar; 
Un viento fresco apacible, 

Y cierta moneda usuah 

Una embarcacion pequeña"^ 
Acabada en Ofúén A/ ' ^ 

Y aqud betüft qüe'en'las'riaves 
Sirve fnucho y húéíe-iííal/ 

Ún hómbiré bi'en itíbrtíícrád^ 
Oue á Dios Ids' Árabés 
Y' cl' dcí Jttstof 'á quien ra Vída 

DD2 



Quitó Cain sla piedad^ 

Lo que hai á orillla de on pozo 
En figura circular; 

Y lo que en qualqnier cedazo 
En círculo umbien hai. 

Un número que no es nada 
Si despues de otro no está; 

Y dos voces de á dos letras 
Precisas para solíear* 

Un amigo que aonque calla 
Utiles aTÍsos dá; 

Y el puesto en que él se está qoieto 
Si nó lo van á buscar. 

Un peso que consta de onzas; 
Un horno para la cal; 

Y el violin que los Pastores 
Saben á veces rascar. 

Una madera prcciosa 
Mas que el cedro y el nogal; 

Y el instrumento que debeo 
Los Grabadores usar. 

.. Un accidente preciso 
Que en todas las cosas bai; 
Pero tal que un hombre ciego 
No lo entenderá jamas. 

. Lo que se viste un Lacayo; 
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Xo mas ütil de un panal; ' 
Y cn fin el color de pelo 
Qoé á Febo adorna la faz. 

.Auoqae mas decir pudiera, 
No qoiero decirte más» 
Lector ; que si no eres lerdo 
Basta de señales yá. 

SOLUCION DEL LOGOGRIFO 



ALBARICOÍ^E, • 

C0TAS IlCTRAS COMBINADAS SB cbvPOKBlt 
XAS PAIABRAS SIGUIENTBS. 



1 


Arco 


Boca 


Libra 


Corla 


Brea 




Locura 


Oca 


Aquario 


Lorca 


Alá 


ico 


Rabia 


Abrll 


Caba 


Alba 


Abel 


rico 


Eco 


Cólera 


Arabe 


Beocia 


Brocal 


1 


Ira 


Alcoba 


Buei 


Rubi 


Aro 


•ue 


Baco 


Cebra 


Cabra 


Loba 


Cero 


aro 


Cuba 


Bala 


Culebra 


Rucio 


Re 


La 


Aloque 


Clara 


Abece 


Babfeca 


La 


>o 


Cura 


Cairo 


Aula 


Lucero 


Libro 


ai 


Bari 


Urca 


Loa 


aeu> 


Libreria 


lO 


Cuero 


Ebro 


•Cabriola 


Clero 


Ubra 


a 


Roca 


Cobre 


OUo 


Coro 


Calera 


ica 


Cara 


Acero 


Oleo 


Cabo 


Rabel 


trca 


Criba 


Rlo 


Ciro 


Ribera 


Caóba 


o 


Ara 


Roble 


Baal 


Ola 


Buril 


lOa 


Oblta 


Ciruela 


Baiie 


Aura ; 


Color 


at 


Lacre* 


Círuelo 


Calor' 


Rea) 


Librea 


•a 


Cola 


Abuela 


tabio 


Barco 


QeitA 


:alo 


Beca 


Abuelo 


Aire 


Barca 


Rubio 
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INSCRIPCIONES 

SOBRE VARIOS ASUNTOS 

HECH AS POR D, TOM AS DE YRIARTt 
Para el Retrato de Mengs hecho por ¿I mismo. 

ANTONIÜS RAPHAEL MENGS. 
OPTIMÜS PICTOR, SE IPSO PICTORE DIGNüS, 

QÜO PENICILLO 
Sül NOMINIS COMPARAVIT iBTERNITATEM. 
Sül ETLAM ORIS IMAGINEM .ffiTERNAVIT. 
ANNO MDCCLXXV. 
jETATIS VERO SüiE.... 

2.» 

Para la Casa en qac está el Gabinete de Histo- 
ria Natural , y la Academia de las Nobles 
Artes. 

CAROLüS IIL REX 
NATüRAM ET ARTEM SüB ÜNO TECTO 
IN PüBLICAM ÜTILITATEM CONSOCIAVIT. 
ANNO MDCCLXXIV. 
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3.' 

Pajra la Paerla de S. Vlcente de Madrid. 

CAROLüS III. REX. 
APERTA VIA, PORTA EXTRÜCTA. 
•COMMODTTATI AC ORNAMENTO PUBLICO 
CONSüLTüM VOLÜIT. 
ANNO MDCCLXX. 

Para la B<5veda subterráriea del EscoriaL 

TRANSEüNriüM COMMODITATI 
CAROLI III. JÜSSÜS, 
COMITIS A MONTALVO INVENTIO, 
FR. ANTONÍI PONTONES OPERA, 
FORNICE IN HIEMTS 
VENTORÜMQUE MINAS SUBSTRÜCTO, 
ANNO MDCCLXX. CONSULüERüNT. 

Para la Casa de correccion . de la Ciodad 
de Caenca^ . 

AÑNO MDCCL'JtXVir. ' ' 
SEBASTTANUS CONCHfeWÍrs ^KMSVU 
^DIBÜS iERE SUO EXTRüCTIS, 
PROSTIBULAS COERCENDAS 
COHIBENDASQüE CÜRAVIT, 
HUMANiE IMBECILLITATI INDULGENS, 
SALUTI PUBLICJE CONSULENS. 



Para el Hospítal de Síguenza. 

CAROLTIII. REGIS AUCTORITATE FAVENTB, 
JOSEPHÜS DE L A CüEST A SEGUNTI-ffi PRJESUL, 

-ffiDIBUS PUBLICIS 
IN PAUPERÜM INHRMORUMQUE SOLATIÜM 
FIE MUNIFICE EXTRUCTIS, 
DE HUMANO GENERE, 
DE SEGUNTINO PÓPUÍJO 
ANNO MDCCLXX.... OPTIME MERUIT. 

7-' 

Fara la Capilla de S. Pedro Alcántara , edifi-' 
cada en Arenas de Talavera á ^xpensas del 
Rey Cárlos IIL y de los Fieles. 

D. PETRO DE ALCANTARA 
SACELLÜM ATQUE ARAM 
GAROLUS III. HISP. REX, 
ET CHRISTIANUS POPULüS 
PIIS SUBSIDIIS COLLATIS 
ANNO MDCCLXXV. POSÜERE. 



FÁBULAS LITERARIAS 

AÑADIDAS. 
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NOTA. 



jEintrela varledad de opúsculos^ apnn- 
tamientos y proyectos de obras que Doa 
Tomas de Yríarte tenía premedítados» 
y se han recogido á su fallecimiento, 
eziste una copiosa seríe de pensamien^ 
tos^ idéas y plahes para Fábulas, prin* 
cipalmente literarias y críticas. Algunas 
dexó .empezadas en verso, y algtinas 
extendidas en prosa. 

Sólo dos se han encontrado cohctni-^ 
das en metro : la primera contra los qud 
afectadamente usan de pakbras aoti- 
quadaS) vicio ya ridiculizado en laFá- 
bula XXXIX del Retrato de Golülaí 
y la segunda compuesta en un inter- 
valo de su última enfermedad sobre la 
incertidumbre é insuficencia del arte 
médica. v 

. Para satisfacer los deséos de perso- 
nas que se distinguen en el aprecio ge« 
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neral que tan célébre ingenío debe á 
la nacion , se añadirán aquí ambas Fá- 
bulas, como tambien una de las qat 
dexó bosquejádas y en prosa , y alude 
á la sátira , 6 libelo personal imitula- 
do El Asno EruditOj en que prorum- 
pio la envidia literaria descubriendo 
quanto la irritaba el singular talento 
del Autor de las Fábulas literarias, j 
con que ademas quiso el propio Com« 
positor de aquel FoUeto despicarse de 
no haber logrado elogios» antes men* 
digados por él , y no merecidos ni ob« 
tenidos á favor de unos Discursos que 
despues estampó , y han desaprobado 
igualmente Escritores y Críticos sen- 
satos. 
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ADVERTENCIA. 

ista ñota que precede se puso en la 
arta edicion de las Fábulas. Ahora 
añaden á las dos citadas seis Fábulas 
;s que se han encontrado al exáminar 
ra la presente edicion de las Obras 
D; Tomas de Yriarte los borrado- 
\ ó minutas que se han podido pre- 
:var de la mano infiel que distraxo 
usurpó varios Escritos originales del 
iitor pocos momentos despues de ex« 
rar. 



..... •-,.«! 

.... '^' 



FÁBULAS AÑAniDAS. ' 

FÁBÜLA PRIMERÁ. 
El Ricacho mbtido í Arquit'ecto. 

Oierto Ricacho labrando una casa 
De Arquitectura moderna y mezqi;i¡na» 
Desenterró de ui^a antigua ru'ína 
Ya un capitel , ya un fragmento de basa^ 
Aquí un adorno» y allá una cornba, 
Media pilastra , y alguna repisa. 
Oy6 decir que eran restos preciosps 
De la grandezajy 4el gusto Rpmano» 
Y que Arquitectos de juicio mui sanOj 
Con imitarlos se>bacían fampsos. > 
Para adornar su infeliz edificío, - 
En él á trechos los /ué repartiendo. 
{Lindo pegote! gracioso remiendol 
Todos se rien del t4 &oiiti$p¡cio; ^ 
Ménos un Qu¡dani qjne jiene nnos.léjos 
Como de Doctov)r ¡es||al^{i.m2).ní^ 
Que desenrierra vocaj[>Ios. añj^jcss ^ 'f 
Fara ama$arIo^ik)Diattos -d^«4k«;a¿ 



. , 

fAbüla il 



El MéDICO» 
El EmFERMO^ T LA ENFERMEDADlt 

IBatalIa el Enfermo 
Con la Enfernyedady 
Él por no morirse^ 
Y ella por matar. 

50 vigor apuraa = 
JL qual poede mas^ 
' Sin haber certeza 

< De qtrien vencerá. 
Un corto de vista 

En extremo tal, 
^ Qué apénas los vultos 

Puede divisar, 

Con un palo quiero 

Ponerlos en paz: 

Garrotázo viene, 

Garrotazo va. 

51 -tal vez sacúde • - 
• A la Enfermeáád í 

8e acreditd'él'Ciégo • / 
De íince saga'z'; ; . • . 
Mas st^ poc dagrada^ 
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A1 Enfermo da, 
£1 ciego Do es in^nos 
Que un tópo brutaL 
l Quien sabe qual fuera 
Mas temeridad^ 
Dexarlos matarse, 
Ó ir á metér paz? 

Antes que te dexei ^ 
Sangrar ó purgar 
£sta es Fabulilla . 
Mui medicinaL 



FÁBULA ra. 
El Canario EL Grajo. 

Hubo un Canario que^ habiéndose esme-» 
rado en adelantar en su canto » logró divertir 
con ¿I á varios añcionados, y empezó á tenér 
aplauso. Un Rui-señor extrangero general-» 
mente acreditado , <*) hizo particulares elogioi 
de él, animándole coo su aprobacion. 

Lo que el Canario ganó, así con este fa-«« 
vorable votp, como con lo que procnró es- 

. • (♦) El célebrc Mctastasio. 
TOMO vii# / EE 
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tudiar para hacerse dígno de ét^ exátó la 
envídia de algunós Pázaros. Entre éstos hahía 
unos qoe tambien cantaban bien 6 mal, y 
justamente por ello le perseguian. Otros na« 
da cantabaoy y por lo mismo le cobraron 
odio* Al fin un Grajo que no podía locir por 
si , qoiso hacerse famoso con empezar á 
chiliar públicamente entre las Aves contra 
el Canario. No acertó á decir eú qu¿ cosa 
era defectuoso su caoto; pero le parecid que 
para desacreditarle bastaba ridiculizarle el co- 
lor de la ploma, la tierra en que había naci- 
do &c. acusáodole., sio pruebas , de cosas qae 
oada teaían que ver con lo bueno , ó malo 
de su canto. Hubo algunos Páxaros de mala 
intencion que aprobaron y siguieron lo que 
dixo el Grajo. 

Empeñóse éste en demostrar á todos que 
e! que habían tenido hasta entóncts por un 
Canario diestro en el canto , no era sinó un 
Borrico, y que lo que en él había pasado 
por verdadera Níúsic.i era en la realidad un 
cootinuado rebuzno. ¡Cosa rara! decían al- 
gunos: el Can^irio rebuzna: el Canario es on 
Borrico. Extendió'ie entre los animales la fa- 
ma de tan nueva marabilla ^ y vinieron á ver 
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fiotaq m Canario s&habia vnelto Bnrro. £1 
Canarid aburrido no quería ya cantar; hasta 
que el -Águ¡la,.Reyna de las AveSi le man- 
dó que cantase para ver s¡ en efectó rebuz- 
naba, ó nó; porque, si acaso era verdad que 
rebuznaba, qucría excluirle del número de 
tfo^'vasallos los Páxaros. Abrió el pico el Ca« 
narioy y cantó á gusto de la mayor.g^arte de 
los circunstantes. Entónces el Águila, indig^ 
nada de la calumnia que habia levantado el 
Grajo, suplicó á su Scñor el Dios Júpiter que 
le c^stigase. Condescendió el Dios ^ dixo 
al Águila que mandase cantar al Grajo. Pe- 
ro quando ésté quiso echar la voz, empezó 
por soberanji permisión á rebuznar horroro- 
samente. Riéronse todos los animales , y d¡- 
xeron: con razpn se ha vuelto Asno el qaé 
qu¡so hacer Asno al Canarlo. 

■ 'í 

, FÁBULA ly. \ 
El Güacamayo y el Topo. 

]M[¡rándose al soslayo r 
Las alas y la cola nn Gnacamayoj 
PresunM^P q^clamó: por vida mia 

EEl' 
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Que aan el Topo-, con todo qne cs nn clego^ 
Negar que soi hermoso no podría....! 
Oyólo el Topo, y dixo: no lo niego; 
Fero otros.Guacamayos por ventura 
No te concederán esa hermosinra. 

El favorable juicio 
Se ha de esperar mas bien de an hombre lego 
Que de ón hombre capaz, si es del Oficio. 

FÁBULA V. 
El Caiíario y otros Anikalbs* 

D c su Xaula un dia 
Se escapó un Canario, 
Que fama tenía 
Por su canto varío. 

¡Con que regocijo 
Me andaré viajando» 

Y haré alarde (dixo) 
De mi acento blando! 

Vuela con soltura 
Por bosques y prados^ 

Y el caudál apura 
De dulces trinados. 

¡Mas ai! aunque inventc 



El ma$'stíavé paso, 
No eDcu€í>trft vivientc 
Que de él'baga caso. 

Una Mariposa 
Le (Jtóerburlando: 
Yo dt ro$a en rosa 
Dando yueltas ando. 

Seráfr dertamente 
IJtt Mús¡co Tracio; 
Pero ^usca oyente , 
Qué 0st¿ma^ despacio.;^ 

Vol ( dixo la Hormiga) 
A buscar mi grano...* 
Mas u^ted prosiga, \ 
^ Cantor Soberanp. i 

La Raposa añade: 
r-Celebro que el canto 
,Á todos agrade; 
Pero yo eqtri^tantQ 

(Estoes lo primero) 
Me VQÍ acercaodo 
' Acia ua gallinero 
Qoe me esjt^, esperando. 

Yo (dixo un Palomo) 
Ando enamorado; . 
Y* así fky^f^^o tomo 



Mas apéoas habo^ 
Quíen le oyese nn-rato» 
¡ Á qaantos Aatiores 
Socede otro t'ántol 

FÁBÜLA VI. 

El MONO Y SL ElEFAVtS. 

Al nn Congreso de var!os ánimafes 
Con toda seriedad el Mono expaso 
Qae á imitacion del oso - ' 
Establecidoentre hombres facionales» 
Éra vergüenza no teñ6r historia» • 
Qae, al referir sa orígen y sas hechos 
Instruirlos padiese y darles p^loria. 



Yel Rey Leon en pleno consistorio 
Mandó se le asistiese puntaalmente 
Con una asignacion correspondiente» 
Ademas de los gastos de ^scritorio. 

Pide al Ganso una plnma' 
El nuevo Autor ; emprende su faena^ 

Y desde luego en escribir se estrena 
Una historica suma» 

Qne solo contenía los anales 
Suyos y de los Monos compañeros; 
Mas pasando despues años enteros, 
Nada Jbablo de los otros animales, 
Que esperaron en vano 
Volver á ver mas letra de su mano. 

£1 Elefante, como sabio, un dia 
Por tan'grave omision cargos le hacía; 
y respondióle el Mono: 99 No te espantes; 
Pues áun en esto á muchos hombres copio. 
Obras prometo al Páblico importaot^s, 

Y al fin no escribo mas que de nu propio." 
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FÁBULA VIL 



Ei Rio Tajo, una Foemtb t om Akhoto. 

• 

ta preseocia, venerable RIo, 
(Al Ta)o de este modo hablo ooa J^uente) 
De ua Poeta me quexo amargamente» 
Porque ha dicho (y no ha¡ tal) que yo nu rié^ 
Un Arroyo añadió : Si » Padre mb; 
Es una fqria lo que ese hombre miente* 
Yo voi i mi camino , no censuro^ 
Y» con todof ba fingido que mMrnuira^ 

Dicen que el Tajo luego 
Así les respondió con gran sosiego: 
ff ¿No tengo yo tambien oro en mi arena? 
ft Pues qué? De los Poetas os espantan . 
f> Los falsos testimonios?.... No os dé pena« 
ft Mayores entre sí se los levantan* 
ff JUU y murmurad enhorabuena. ' 



FÁBULA VnL 
Él Cáracol y los GalXpapoi» 

jALonqae no es bneno el todo 
Si no lo sofí las pacteSj 

Y vale poco el Cuerpo 

En que cada individuo po^o vale» 
Muchos que bbras no estiman 

De los particular^j 

Si éstos las hacen juntos, 

Con respetó las niiran alinstantcw ' /.i 
Un Caracol terrestre 

Al caer de la tarcte 

Salió á tomar el fresco^ 

Y á un Galápago vkS, que iba de viagCi 
No se apresure hermano, 

(Le dixo por burkrse # 

Del paso que llevaba ) 

Añadiendo otras puílas bien picantes* 

Diez Galápagos juntos 
Topó mas adela.fitey 
Que de un pequeño charco 
Pasaban á buscar<5tro mas grande. 

Y el Caracol entónces 
A' quadrilla tan grave 



Dertf Hbre.el ttmliiOj^- ; ^ 
Dideodo ¿nicai^ iiUüadei piiea» 

Ál*SálÍ{Íagó folo -^' - 
ToTO por dcspredabl^ 
Fbfb i loi dieifinilaói ' 
To?o cooio i peisooat de eacktef. 

La VBMLtriaÍAt 

El LoftáVXUQ T Uk COMÑmám 

OertoPoeti 
(Qae poroficio 
£ra de aq^aellos 
Cayos caprichoe 
^ Antes qae poedan 

Ponerse ep limpio 
< Ya en los Teatroc 
Son aplaodidos) 
Trágícos draroas» 
Comedias hizoy 
. . Varios Sainetes 
De igual est¡Io« 
Aanque pagado 



, De sns Ésciitos» 
Tídió f no obstante^ 
A un docto amiga 
Queie dixera 
Sin artificío 
Quál de sn áprecío 
Era'mas digno. 

Él le r€!Sponde: 
Tto mas me inclino 
Á los Sainetes.— 
¿Vot qué motivo?— 
Tengá paciencia: 
Vóí á dec¡rIo.M. 
Oigame nn cuento 
Nada-prolixo. 

Una Verruga^ 
Un Lobini<lo, 
Y una Gorcoba 
(Miren quí trio!) 
Diz que tenian 
Ciertd Htigio 
Sobre quál de ellos 
Era mas lindo. 
Dóñá Joroba 
Por lo creddo 
La prímacía 



ITlM Lphatiilk> 
Propo{(^]|d<>, ^ 
Ser inat ¿t)fdo. 

Y al^piutoáqroi r 

Qoe bablas con iaidol 

Sois todos tres, ¿ Ji.yerdad ^ tan baeno^ . 
Que bien puedcs ^c^U : i^/ mal cl méms. 



NOTjL 

£n algunos exemplares pig. 6^ lín. 19, y pi^ 
13 » lín. 5, donde dicQ jmtc^i dcbe decir mx^ 



ÍÍSfDlCÉ 



PE LAS FÁBULAS AÑADIDAS, 
y 

DE SUS ASUNTOS.^ : 

FxbulaI. ElRicacho metido dArquUecto. 

Los qne mezclan voces antiqiiadas 
con las de baen oso para acreditar^ - 
se de escribir bien el idioma, le 
• escriben mal| y se bacen ridíca- 

loS. P4S* 12^. 

FXbula II. El MédicOf el Enfeftno y la 
Enfirmedad. r 

^ Lo qne en la Medicina ^arece cien- 
cia y'aciertOy soele ser efecto ^e 
• jÑira casualidad. Pdg. 424^ 

ÁBüLA III. El Canarío y el Grajo. : 

El qne para desacreditar á otro re- 
«ciirrre á medios injastos , suele ds^^ 



m 

P(Mr to geoeral {kxas ▼epefe tprné- 
ba»' lo¡i Jbitorb bt Ofa^de loi 
otros por iMieiiai qoe sean ; pero lo . ^ 
-'^ ■ ■ hw^ Ulii 'kiteUgaitetf ^ 
cribeiu' 

i. ■ • 

Haf miiclias obrat excoleotcÉ tg^ 
ae miran 000 la mayor iiidifejrM* 
, cia. P4¡.4i8. 

TJbKühJiYLEl MmoyelElifanu. ^ 

Mochos Áatores celebran solamcii- 
te SQS propias Obras , y las de siis 
Amigos 6 Condiscípalo8« Pá¿. 4J0. 

FIBÜI.A Vn. El JRio Tajop und FikMt'^^ 
un Arroyo. 

Los Escritores sensatot aoa^oe te 
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digaii desatinos de sas Obras con- 
tinúan trabajando. Pdg. ^ji. 

¿BULA VIII. El Caracoly los Galdfagps. 

Annqne se reunan varios sujetos pa« 
ra escribir una Obra y si carecén de 
ciencia » tan despreciable saldrá co- 
mo si la hubiese escrito nn igno- 
rante solo. P^. ^jj. 

Cbula IX. La Verruga , el Lobanilloy la 
Corcoba. 

De las Obras de un mal Poeta , la 
mas reducida es la ménos perjudi- 
dal. ' ' ')P4g.4J4. 
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miiiar á un Cahallero j6o 

KOMANCES •1.^ • • j66 

Letra para un duo Italiano , imitada de 
Metastasio.,.,, jgp 

Modelo que se propone á los Ingenios de Ma* 
drid para hacer coplas de fie quebrado... jgo 
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Rbdondillas ^ox 
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